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Z końcem bieżącego roku upływa termin naznaczony dla wy- 
kończenia prac, mających wejść w skład „Encyklopedyi polskiej”. 

Komitet ,Encyklopedyi*, pragnąc za wczasu ustalić plan 
druku całego wydawnictwa, zwraca się do Niego jako do je- 
dnego z współpracowników z uprzejmą prośbą o zawiadomienie, 
czy w powyższym terminie praca JWPana będzie napisaną i Ko- 
mitetowi nadesłaną, czy też JWPan będzie potrzebował dla jej 
wykończenia przedłużenia umówionego terminu. 

W razie jeśliby JWPan zażądał przedłużenia terminu, Ko- 
mitet uprasza o łaskawe podanie bliższej informacyi, w jakiem 
stadyum znajdują się poczynione przez Niego dotychczas przy- 
gotowania do napisania zamówionej u Niego pracy (względnie 
prac), oraz jak znaczne przedłużenie terminu byłoby z Jego strony 
pożądane. 

Zwracamy uwagę, że przedłużenie po za koniec roku 1908 
utrudniłoby ogromnie przyjścia wydawnictwa do skutku. 

Równocześnie 2 niniejszym listem przesyłamy Mu wzór for- 
matu i czcionek (garmond dla tekstu, a petit dla uwag), jakie 
użyte będą przy druku „Encyklopedyi polskiej”. 


Z wysokiem poważaniem. 
W imieniu Komitetu „Encyklopedyi polskiej” 
prof. Stan. Estreicher 


sekretarz Komitetu. 
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Instytucya wolnej elekcyi, po śmierci Zygmunta Augusta w całej 
wyrazistości stanąwszy, wystawiła Polskę na dwa niebezpieczeństwa, na 
mieszanie się polityki obcej i na rozpadanie się obywateli w partye po- 
jedynczych pretendentów, które najczęściej samą elekcyą przeżywały. I tak 
pierwsze bezkrólewie mieści już w sobie wszystkie główne teorye i sym- 
patye polityczne, jakie się następnie w Polsce zagnieździły i w rozma- 
itych chwilach dziejowych kolejno przeważały. Mamy z owej epoki nie- 
mało broszur politycznych za jednym lub drugim elektem, świadczących 
o wykształconym zmyśle politycznym, o zrozumieniu sytuacyi Polski 
w Europie. 

Sympatye rakuskie, u masy narodu rzadkie, u możnowładzców czę- 
sto występujące, wychodziły z wspomnień długiej z Habsburgami przy- 
jaźni Jagiellonów, ze stosunków wielkich panów z Wiedniem, z poparcia 
stolicy apostolskiej, ze wspólnego obu państwom zadania walczenia z Tur- 
cyą w imię chrześcjaństwa, z powagi wreszcie, którą zawsze jeszcze nad 
umysłami władał tron świętego rzymskiego państwa. W stronnictwie ra- 
kuskiem spotykamy podczas pierwszych elekcyj nawet heretyckich panów, 
co się tłumaczy znaną Maxymiliana cesarza przychylnością dla reformacyi. 
Masa narodu, opinia powszechna, zawsze była przeciwną rakuskiemu do- 
mowi, przeciwnym był mu Zamojski, mogący stanowić wyobraziciela du- 
szy narodowej, a wstręt ten polegał na wspomnieniach nieszczerych tego 
domu z Polską stosunków, na obawie zwrócenia na siebie potęgi turec- 
kiej, narodowej antypatyi do Niemców, nadwszystko zaś na przeczuciu 
wynaradawiajacych dążeń, których ta dynastya nigdy nie opuściła, na od- 
straszających przykładach losu Czech i Węgier, przyłączonych do korony 
Habsburgów. Wszakzez sami posłowie cesarscy, pobratawszy się na bie- 
siadach z Polakami, Czesi rodem, mieli przestrzegać przed elekcyą Ra- 
kuszanina, wskazując na los własnej ojczyzny. 

Polityka francuska, z początku dla masy narodu obojętna, przyjęła 
się łatwo przez zręczność Montluka, nowość rzeczy, świetne obietnice 
i brak obawy, aby jakąkolwiek presyą bezpośrednią na naród i wolność 
jego uczynić mogła. Zaczęto pojmować, że złączyć się z Francyą, jest to 
stanąć groźnie w obec Austryi, jest to nie narazić sobie Turka, jest to 
nie stracić samodzielności, której ościenny elekt mógł zagrozić. Co więcej, 
obie partye, tak katolicka jak dyssydencka pokładały wielkie dla siebie 
nadzieje w wyborze Henryka. Katolicka uważała go za prawowiernego 
xiążęcia, w czem ją utwierdzał Montluk; dyssydencka uważała, że pocho- 
dził z kraju, w którym od pokoju w Saint Germain hugenoci tolerowani 
a nawet przeważnymi byli, a sama osoba Montluka, w wierze katolickiej 
podejrzana, przez kardynała Hoziusza Mamelukiem przezywana, dawała 
jej pewną w tem rękojmię. Gdy się wieść o rzeżi św. Bartłomieja w Pol- 
sce rozeszła, którą Hozyusz jako szczęśliwą powitał, utwierdzili się kato- 
licy w swem przekonaniu, dyssydentom umiał Montluk przedstawić tę 
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zbrodnię. jako konieczny środek utłumienia politycznego buntu, a niestra- 
ciwszy stronników, którym złote góry obiecywał, skłonił ich tylko do 
obmyślenia konfederacyi zapewniającej wolność wyznaniom. 

Trzecią z kolei była polityka moskiewska. Miała ona główną sie- 
dzibę na zagrożonej od Moskwy Litwie, w Polsce zaś tu i ówdzie dok- 
trynerów, którzy trzymając się tradycyi prądu Polski na wschód, wska- 
zując na przyłączenie Litwy mieli nadzieję, że się w ten sposób i Mo- 
skwa do Polski wcieli, za co im w trzy wieki później Karamzyn panegi- 
ryki wypalił, przewracając naturalnie rzecz na drugą stronę. Ale w świe- 


żej każdego pamięci będące okrucieństwa Iwana Groźnego, brutalstwo 
i śmieszna duma jego żądań, objawionych Haraburdzie, niewysłanie po- 
selstwa z przyczyny, Ze się sam poselstwa z prośbą o przyjęcie korony 
spodziewał, zabiły tę nieliczną partyę w pieluchach, ciągła nienawiść obo- 
pólna nie dozwolila jej nigdy większych przybrać rozmiarów, aż za cza- 
sów nieszczęśliwych Stanisława Augusta, w których przyjaciele Moskwy 


przyjęli oraz na siebie smutny urząd grobarzy Polski. 

Nieliczni ale znakomici ludzie żądali na tron Jana szwedzkiego. 
Szwecya weszła w bliższe stosunki z Polską dopiero od sprawy inflan- 
ckiej. Zygmunt, syn Jana, urodzonym był z Jagiellonki, alians z Szwecyą 
był podporą w wojnie z Moskwą. Ale Jan był za starym, Zygmunt jesz- 
cze dziecięciem. Morze dzieliło oba państwa. Wybór nie przedstawiał wy- 
bitnych korzyści. 

Iwan groźny żadnego nie wysłał posła. Gdy wspomniany wyżej Haraburda do 
niego przybył, odpowiedział Iwan z całą szczerością, że nietylko syna Fiedora poszle, 
ale i sam gotów panować i do tytyłu cara moskiewskiego przyjąć tytuł króla pol- 
skiego i w. kniazia litewskiego, byle Kijów i Inflanty przypisano do Moskwy, a po- 
tomstwo jego prawem następstwa w Polsce panowało. Żądał także naiwnie wolno- 
ści rozszerzania wiary greckiej w Polsce przez stawianie cerkwi i ustana- 
wianie władyków, obiecując nawzajem zachowanie swobod i wolności. W końcu kon- 
tentował się samą Litwą, przyrzekając że Wołyń i Podlasie Polsce zostawi, byle mu 
Kijów oddano. Te piękne warunki musiały oziębić Litwinów; sam Iwan tak był pe- 
wnym ich skutku, że nie uważał za rzecz potrzebną, wysłać na elekcyą przedstawi- 
cieli. Przed Haraburdą jeździł do Iwana od litewskich panów poseł Worapaj z ofiarą 
mitry xiążęcej. Te ubiegania się nadęły widać Iwana. 

Równie barbarzyńsko zuchwałem było postąpienie Porty. Czausz Achmet wrę- 
czył stanom list od sułtana upominający, aby Polacy, jezli chcą łaski i przychylności 
jego, nie obierali żadnego nieprzyjaznego Porcie xiążęcia, ale najlepiej kogo ze swo- 
ich dygnitarzy, prymasa (), marszałka Firleja lub hetmana Jazlowieckiego. »W prze- 
ciwnym razie żadne tłumaczenie z waszej strony nie będzie miało miejsca«. 

Po przesłuchaniu poselstw, które natychmiast z miejsca obrad oddalono (Kom- 
mendoniego ze Skierniewic, Francuzów do Płocka, Rakuszan do Łowicza), kilkana- 
ście dni zbiegło na obradach obcych przedmiotowi elekeyi, po za któremi kryły sie 
naturalnie zabiegi partyj i ambicyj pojedynczych osób. Odzywały się zewsząd głosy 
o exekucyę praw, o naprawę rzeczypospolitej, aby przyszłemu panu nowe zdobycze 
wolności do potwierdzenia podać. Dyssydentom szło szczególniej o ową konfederacyę + 
warszawską, gwarantującą im wolność wyznania. Poruszono powtórnie sprawę Mnisz- 
ków, która atoli jak wprzód na sejmie usuniętą została. 
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Myśl zakupienia domu &. p. Jana Matejki, w celu 
pomieszezenia w jego murach prac i pamiątek 
wielkiego artysty, bliską już jest urzeczywistnienia. 
Dzięki hojnym darom nielicznych jednostek i in- 
stytucyj, zebrano kwotę, która umożliwi wkrótce 
nabycie domu na własność narodową. Ponieważ 
Sejm krajowy przeznaczył sumę dziesięciu tysięcy 
złr. na zakupienie kolekcyi rynsztunków, broni, hi- 
storycznych strojów oraz szkiców, pozostałych po 
Matejce, można będzie nawet pokryć ściany domu 
wspomnieniami artysty i pewien szereg jego prac 
rozwiesić po murach. Stanowi to jednak tylko po- 
łowę przedsięwzięcia. Komitet, ustanowiony dla 
uczczenia pamięci Jana Matejki, ogranicza na razie 
swe działanie do skromnych rozmiarów i chce 
przedewszystkiem przechować dom artysty w tym 
stanie, w jakim za życia Matejki zostawał; wić 
jednak, że pamiątki po człowieku byłyby niedo- 
stateczne do zupełnej jego oceny, gdyby wspom- 
nienia malarza, ślady jego twórczości, nie przy- 
chodziły w pomoc. Jeżeli dom Matejkowski ma 
odpowiedzieć zamiarom inicyatorów, musi on zgro- 
madzić w swych murach szkice i studya mistrza, 
musi objąć kompletny zbiór jego dzieł w dobrych 
reprodukcyach, uprzystępnić każdemu dzieje roz- 
woju wielkiego i różnorodnego talentu. A na to 
brak dotychczas funduszu; komitetowi nie pozo- 
staje tu nie, jak zwrócenie się do kraju z prośbą 
o poparcie. 

Tego rodzaju fundacya, jak dom Matejkowski, 
tego rodzaju poważny narodowy pomnik, nie mo- 
że zawdzięczać swego bytu i wzrostu jednorazo- 
wej ofiarności pojedynczych ludzi i instytucyj, 
ofiarności, która się może już wyczerpała, a w każ- 
dym razie wkrótce wyczer musi. Ale gdyby 
cały kraj wziął udział w składce, gdyby ci wszyscy, 
którzy na sobie doznali podniosłego wpływu dzieł 
Jana Matejki, chcieli złożyć maleńki datek na 
cel uposażenia jego domu, powiększenia jego 
zbiorów, wielki artysta miałby niebawem pomnik 
piękny i trwały, godny olbrzymiego talentu, nie- 
zmordowanego, a patryotyczna myślą ożywionego 
trudu, pomnik, któryby najlepiej świadczył o ogro- 
mnej tworezosei malarza i przechowywał pamięć 
i wspomnienia człowieka. Komitet odzywa się 
więc do wszystkich, którym zależy na uezezeniu 
Matejki, na utrwaleniu jego działania, na zazna- 
jomieniu swoich i obeych z jego pracami, odzywa 
się z prośbą, aby przyczynili się choć najmniej- 
szym datkiem do pomnożenia funduszów instytu- 
eyi i rozpowszechniali po kraju składkę, choćby 
bardzo drobną. Niechaj dom, przeznaczony na 
uczczenie go, otrzyma ów, za życia tak hojny dla 
narodu, Matejko — od wszystkich. 

Składki przyjmują: p. Franciszek Slęk, dyrektor 
Kasy oszczędności w Krakowie, oraz wszystkie 
administracye pism polskich. 
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NUMÉRO A CONSERVER 


MAI 1898 


Bulletin 


DU 


Cercle S-Sıman 


(Société Historique) 


LISTE DES MEMBRES AU 1" MAI 1898 


CHRONIQUE 


AU CERCLE SAINT-SIMON 
28, RUE SERPENTE 
ET CHEZ М, L. СЕКЕ, LIBRAIRE DE LA SOCIÉTÉ 
12, RUE SAINTE-ANNE 


1898 


AVIS IMPORTANTS 


COMMISSION D ADMINISTRATION 


La Commission d'administration se réunit tous les 
vendredis au Cercle, à 1 heure. Elle recevra avec recon- 
naissance toutes les communications et observations qu'on 
voudra bien lui adresser. 


ESCRIME 


La Société d'escrime du Palais, dont M. Georges Ковект 
est le professeur, s'est installée récemment a l'Hôtel des 
Sociétés savantes. Elle veut bien faire aux membres du 
Cercle et aux eleves des écoles supérieures qui y sont admis 
les conditions suivantes : 19 Cotisation annuelle donnant 
droit aux leçons et a Uhydrotherapie, 120 fr. — 2° Coti- 
sation annuelle de membre honoraire donnant droit seule- 
ment aux assauts et à l'hydrothérapie, бо fr. 


BIBLIOTHEQUE 


Nous croyons devoir rappeler à nos confrères qu'aucun 
volume ne doit sortir de la Bibliothèque du Cercle sans 
avoir été, au préalable, inscrit sur le registre de prét. Plu- 
sieurs volumes ont élé ainsi emportés, sans qu'on trouve 
trace de leur sortie; et il nous est par suite impossible d'en 
demander la réintégralion, en. faveur de confréres qui 
désireraient les lire. 


RESTAURANT 


Le prix du déjeuner est de 3 fr. el celui du diner de 
4 fr. On peut prendre des cachets, au prix de 30 fr. la 
douzaine, pour le déjeuner, et de 40 fr. pour le diner. Le 
prix de la pension est de 60 fr. pour le déjeuner seul, et 
120 fr. pour le déjeuner et le diner. 


COMITÉ ET COMMISSIONS 


PRÉSIDENT D'HONNEUR 


M. Gabriel Monop, тайге de conférences à l'École normale supé- 
rieure, directeur adjoint à l'École des Hautes- Etudes, 
directeur de la Revue Historique. 


BUREAU 


Président: M. L. Lecer, professeur au College de France et 
à PÉcole supérieure de guerre. 
MM. A. Скогѕет, membre de l'Institut, pro- 
fesseur à la Faculté des Lettres. 


Vice- Présidents : C.-M. GarieL, ingénieur en chef des 
ponts et chaussées, professeur à la 
A Faculté de Médecine. 


MM. L. FaRGEs, chef du bureau historique au 

Ministere des Affaires ćtrangeres. 
F. Puaux, membre du Conseil supérieur 

des colonies. 

Tresorier: M. A. Ancor, membre du Bureau central météorolo- 
gique, professeur à l'Institut agronomique. 

Trésorier-adjoint : M. Н. Corbier, professeur à l'École des 
Langues orientales et à l'Ecole des Sciences politiques. 


Secrétaires : 


COMITÉ D'ADMINISTRATION 


MM. A. Carrière, professeur à l'École des Langues orientales et 
à l'École des Hautes-Etudes. 

L. Cerr, ancien ćleve de l'École normale supérieure, libraire- 

éditeur. 


MM. H. CHANTAVOINE, professeur au lycée Henri IV, rédacteur au 
Journal des Débats. 

Е. Dumas, ingénieur-architecte, professeur à l'Ecole centrale 
des Arts et Manufactures, 

E. p'EICHTHAL. 

С. Facniez, archiviste-paléographe. 

A. Faure, avocat à la Cour d'appel. 

E. GEBHART, membre de l'Institut, professeur à la Faculté 
des Lettres. 

G. Hanoraux, ministre des Affaires étrangères. 

R. Кжснглм, rédacteur au journal des Débats. 

H. LEMONNIER, professeur à l'École des Beaux-Arts. 

А. LEROY-BEAULIEU, membre de l'Institut, professeur à l'Ecole 
des Sciences politiques. 

A. MAYRARGUES. 

H.-P. Nénor, membre de l'Institut, architecte de la Sorbonne. 

G. Paris, membre de l'Académie francaise, administrateur du 
Collége de France. 

A. REBIERE, examinateur d'admission à l'Ecole de Saint-Cyr. 

F. RÉGAMEY, artiste-peintre. 

J. REINACH, publiciste. 

Сн. Ricuer, professeur à la Faculté de Médecine. 

E. RODOCANACH!. 

Baron E. pe Вотнзсни.о, banquier. 

A. Soret, membre de l'Académie francaise, secrétaire général 
de la Présidence du Sénat, professeur à l'École des Sciences 
politiques. 

A. VANDAL, membre de l'Académie francaise, professeur à 
l'École des Sciences politiques. 

Secretaire-gerant (1): M. V. GiRAUD, 28, rue Serpente, 


COMMISSION ARTISTIQUE ET LITTERAIRE 


H. CHANTAVOINE. A, Lgnov-BrAULIEU. 
E. p'EICHTHAL. | F. RÉGAMEY 
L. FARGES. A. VANDAL. 


(1) Toutes les communications concernant l'administration de la So- 
ciété doivent étre adressées à M. le Secrétaire-gérant. 


MEMBRES ADJOINTS A СЕТТЕ COMMISSION 
E. RODOCANACHI. | J. Tıersor. 


COMMISSION ADMINISTRATIVE 


L. CERF. С. Мохов. 
Н. CHANTAVOINE. P. NÉsoT. 
A. CROISET. | G. FAGNIEZ. 


COMMISSION D'ADMISSION 


G. DHOMBRES. G. PARIS. 
L. Farges, J. REINACH. 
б. FAGNIEZ. Е. pe RorBscutt.». 


COMMISSION DES FINANCES 
A, CARRIÈRE, L. CERF. 
E. г Ешснтнді.. 
Bibliothécaire : M. C. Couperc. 


LISTE GÉNÉRALE 


"DES 


MEMBRES DE LA SOCIETE 


MEMBRES FONDATEURS.ET SOCIÉTAIRES (1) 

ALcan (Félix), ancien ćleve de l'École normale supérieure, libraire- 
éditeur, 87, boulevard Saint-Michel. 

AMMANN (H.), professeur au lycée Louis-le-Grand, 161, rue Saint- 
Jacques, M. F. 

Ancor (A.), membre du Bureau central météorologique, 12, avenue 
de l'Alma. 

ARBOIS DE JuBAINVILLE (Henry p), membre de l'Institut, professeur 
au Collége de France, 84, boulevard Montparnasse. 

AuLarp (Alphonse), professeur à la Faculté des Lettres de Paris, 
1, place de l'École, 


Bavent (Stanislas), licencié en droit, 32, rue de l'Université. 

BAMBERGER (H.), 14, avenue des Champs-Elysées. M. F. 

Barciay (Thomas), avocat à la cour de Londres, membre du Con- 
seil supérieur de l'Etat du Congo, 17, rue Pasquier. 

Barroux (Marius), archiviste-adjoint du département de la Seine, 
55, quai Bourbon. 

BeAUFEU (Paul), consul général, 8, boulevard Malesherbes. 

Beck (Th.), agrégé de l'Université, directeur de l'Ecole alsacienne, 
109, rae Notre- Dame-des-Champs. 

Век (H.), libraire-éditeur, 52, rue de Vaugirard. 

BeLLEr (Emile), receveur des finances, 70, rue du Bac, 


(1) Les noms suivis des lettres M. F. sont ceux des membres fonda- 
teurs, et les noms précédés d'un astérisque ceux des membres fondateurs 
décédés. 
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Вемомт (Charles), maitre de conférences à l'Ecole des Hautes- 
Etudes, 9, rue de Condé. M. F. 

Вевсом (L.-M.), ancien directeur au Ministère des Postes et Télé- 
graphes, 56, rue Madame. 

Bernès (Henri), membre du Conseil supérieur de l'Instruction pu- 
blique, professeur au lycée Lakanal, 127, boulevard Saint- 
Michel: 

BERTAGNE (Auguste), proviseur du lycée Henri IV, 23, rue Clovis, 

Bertin (Ernest), professeurlibre à la Sorbonne, 13, rue Boislevent. 

BsRTRAND (Pierre), bibliothécaire du Ministère des Affaires étran- 
gères, 51, boulevard Arago. 

Ввкѕсо (prince Alexandre), 69, rue de Courcelles. 

BikÉrAs (D.), 5o, rue de Varenne, M. F. 

BiscHorrsHEIM (R.), 3, rue Taitbout, M. Е. 

Boissier (Gaston), secrétaire perpétuel de l'Académie française, 
23, quai Conti. 

Bonaparte (prince Roland), 10, avenue d'Iéna. M. F. 

BoNNARD (P.), agrégé de philosophie, avocat à la Cour d'appel de 
Paris, 15, rue de la Planche. M. F. 

Bontemps (G), ingénieur civil, rr, rue de Lille. 

BoPrr (Auguste), secrétaire d’ambassade, à Constantinople (Turquie). 

к Bornier (H.), M. F. 

Borez (Frédéric), archiviste-paléographe, 153, boulevard Hauss- 
mann. 

Bourav DE LA MEURTHE (comte Alfred), 23, rue de l'Université. 

Bourceots (Emile), maitre de conférences à l'Ecole normale supé- 
rieure, 19, rue Maurepas, à Versailles. 

Bouvier (Félix), chef de bureau au Ministére des Finances, ‘5, 
place Possoz. 

Bræunic (F.), sous-directeur de l'Ecole alsacienne, 128, rue d'Assas, 

Brfarp (Ch.), attaché au Ministère des Finances, 13, avenue de 
Villeneuve-l’Etang, à Versailles, M. F. 

Breton (G.), libraire-éditeur, 79, boulevard Saint-Germain. M. Е. 

BRETTE (Armand), publiciste, 40, rue des Ecoles. 

Brocarp (Gaston), avocat, 27, rue Саѕітіг- Рёгіег. 

BRELEMANN (G.), 52, boulevard Malesherbes. М. F. 

Buisson (F.), directeur de l'enseignement primaire au Ministere de 
l'Instruction publique, 166, boulevard Montparnasse. 
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Сапа, (Antony), ancien négociant, 51, rue Cambon, 

CARRIERE (Auguste), professeur à l'Ecole des Langues orientales 
vivantés, 35, rue de Lille. 

CASTELOT (Eloi-Paulin), ancien consul de Belgique, 5, place Saint- £ 
Frangois-Xavier. 

CERT (Léopold), ancien élève de l'Ecole normale supérieure, 
libraire-éditeur, 12, rue Sainte-Anne. M. F. 

CHANTAVOINE (Henri), professeur au lycée Henri IV, rédacteur au 
Journal des Débats, 9, rue du Val-de-Gráce. 

CHARAVAY (Etienne), archiviste-paléographe, libraire-éditeur, 3, 
rue de Furstenberg. 

CHARPY (Georges), docteur és sciences, ingénieur au Laboratoire 
central de la marine, 13, rue de la Cerisaie. 

CHEVRIER (Maurice), attaché au Ministére des Affaires ćtrangeres, 
35, rue Jacob. 

CoLin (Armand), libraire-éditeur, 174, boulevard Saint-Germain. 
M. F. 

Corpier (Henri), professeur à l'Ecole des Langues orientales 
vivantes, 3, place Vintimille. M. F. 

CORMENIN (vicomte R. DE), 25, rue de I Arcade. 

Cormon (Fernand), artiste-peintre, 13, rue d'Aumale. 

Couperc (Camille), sous-bibliothécaire à la Bibliothèque nationale 
20, rue de Harlay. 

*CounaJop (Louis), М. Е. 

CRÉHANGE (G.), professeur à l'Ecole alsacienne, 12, rue Linné. 

CrorseT (Alfred), membre de l'Institut, professeur à la Faculté des 
Lettres, 54, rue Madame. 


Daurrac (Lionel) professeur à la Faculté des Lettres de Mont- 
pellier, 6, rue du Val-de-Gráce, à Paris, 


De Have (Alexandre), membre du Conseil de direction de la 
Société de Législation comparée, 12, rue de Seine. 

Desop (Charles), maître de conférences à la Faculté des Lettres, 
80, rue de Ménilmontant. 

DeLagrave (Charles), libraire-éditeur, 15, rue Soufflot. 


DeLAPLANE (Amédée), chef de bureau au Ministère des Travaux 
publics, гг, rue Saint-Benoît. 

Регвоз (Victor), professeur au lycée Louis-le-Grand, 51, rue Gay- 
Lussac. 

DrtMas (Fernand), ingénieur-architecte, 4, rue de Lota. , 

Deprez (Michel), conservateur du département des manuscrits à la 
Bibliotheque nationale, 2, rue de Fleurus. 

Ревемвопвс (H.), professeur à l'Ecole des Langues orientales vi- 
vantes, 56, rue de la Victoire. M. F. 

Рномвкеѕ (Gaston), proviseur du lycée de Versailles (S.-et-O.). 

Dietz (Hermann), professeur de rhétorique au lycée Buffon, 95, 
boulevard Saint-Michel. 

Duca (L.), ministre plénipotentiaire, го, rue Bayard. M. F. 


ж ErcuTuat (Ad. р), M. F. 

ErcHTHAL (Eugène р’), 144, boulevard Malesherbes, M. Е, 

* ErcurHar (С. D'). M. F. 

EnceL (A.), ancien élève de l'Ecole d'Athénes, 66, rue de PAs- 
somption. 

ENGEL (M.), gr, rue du Cherche-Midi. 

ж EnGEL-Dorrus. М. F. 

ENTRAIGUES (С. р’), 37, rue Marbeuf. 

Етакр (Alexandre), docteur és sciences, 14, rue Monsieur-le- 
Prince. 


Facninz (Gustave), archiviste-paléographe, 69, rue de Paris, à 
Meudon (Seine-et-Oise). M. F. 
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FALLEX (Maurice), professeur d'histoire au lycée Lakanal, 17, rue 
des Bernardins. 

Farces (Louis), chef du bureau historique au Ministére des 
Affaires ćtrangeres, 98, rue du Cherche-Midi. 

FAURE (Antoine), avocat a la Cour d'appel, 95, rue de l'Université. 

Fror (Ernest), professeur de mathématiques au collége Stanislas, 

2, rue du Cherche-Midi. 

FONTANE (Marius), publiciste, 5, rue Cernuschi. 

Fosse (Léopold), ancien avocat au Conseil d'Etat et à la Cour de 
cassation, 33, quai Voltaire. 

Four» (L.), 38, cours la Reine, 

FOURET (René), éditeur, 22, boulevard Saint-Michel. 

FRISCHAUER, publiciste, docteur en droit, 155, boulevard Hauss 
mann. 

Froipevaux (Henri), secrétaire du bureau colonial prés la Faculté 
des Lettres, 12, rue Notre-Dame-des-Champs. 

FROMENT, 32, rue Pierre-Charron. 


* GAMBETTA (Léon). M. Е, 

Garret (Charles-Marie), ingénieur en chef des ponts et chaussées, 
professeur à la Faculté de Médecine, 6, ue Edouard De- 
taille. 

GEBHART (Emile), membre de l'Institut, professeur à la Faculté des 
Lettres, 9, rue Bara. М.Е. 

GipEL (Philippe), professeur agrégé d'histoire, 23, rue de Moscou. 

Ствлвр (Jules), membre de l'Institut, 5, rond-point Bugeaud. 

GoLDSCHMIDT (L.), banquier, 19, rue Rembrandt. М. F. 

GOLDSCHMIDT (S.), docteur en droit, 6, rond-point des Champs- 
Elysées. 

Gorskı (Constantin), délégué de l'Académie des Sciences de 
Cracovie, 6, quai d'Orléans. 

Goursar (Edouard, maître de conférences à l'École normale, 112, 
boulevard Arago. 

Guérin (E.), éditeur, , rue des Poitevins. 

GUEULLETTE (Gaston), 2, rue Mignet. 


IHALPHEN (EH), publiciste, 69, avenue Henri-Martin. 

Наму (docteur E.-T.), membre de l'Institut, professeur au Muséum 
d'histoire naturelle, 36, rue Geoffroy-Saint-Hilaire. 

Hanoraux (Gabriel), membre de l'Académie francaise, Ministre 
des Affaires étrangéres, 258, boulevard Saint-Germain. M. F. 

HARTMANN (A.), A Munster (Haute-Alsace), et 32, rue du Sentier, 
à Paris. 

HARTMANN (Georges) professeur au lycée Janson-de-Sailly, 102, 
rue de la Tour. 

HENTGEN (Anatole), professeur au lycée Montaigne, villa d'An- 
ville, à Sceaux (Seine). 

Herze (L.-J.), libraire-éditeur, 18, rue Jacob. 

Hrury (Auguste), membre de l'Institut, doyen de la Faculté des 
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Lettres, 23, avenue de l'Observatoire. 


JacorTET (H.), publiciste, r, rue des Perchamps. 

JomssÉ-Duvar (E.), professeur agrégé à la Faculté de Droit, 6, rue 
de l'Université. 5 

Тотллует (G.), docteur en médecine à Haiphong (Tonkin). M. F. 

Jory (H.), ancien doyen de Faculté des Lettres, 106 bis, rue de 
Rennes. 


KacHLrN (Raymond), rédacteur au Journal des Débats, 32, quai de 
Béthune. 

Konter (Charles), sous-bibliothécaire à la bibliothéque Sainte- 
Geneviéve, 85, rue d'Assas. 

Kreps (A.), professeur à l'École alsacienne, 89, avenue d'Orléans. 


= 


LABOUCHÈRE (Georges), rentier, 24, rue de Turin. 

LABROUSSE (Louis pe), docteur en droit, 38, boulevard St-Germain. 

Lacroix (Louis), attaché au Ministère des Finances, 5, rue Sta- 
nislas. 

LArAYE (Georges), maitre de conférences à la Faculté des Lettres, 
68, rue d'Assas. 

LA FiLoLit (Georges be), professeur au lycée Charlemagne, 21, rue 
d'Arcole. 

LAFOLLYE (Paul), architecte, 34, rue Condorcet. 

Lamy (Ernest), 113, boulevard Haussmann. 

LanprY (Timothée), conseiller à la Cour d'appel, 64, rue Gay- 
Lussac. 

La Porte (L.),2, rue Saint-Simon. 

LassupRIE (G.), 23, quai Saint-Michel. 

Leser (G.), avocat à la Cour d'appel, 9, boulevard Saint-Michel. 

Leron (André), Ministre des Colonies, 2, rue de Tournon. M. F. 

LEFEBVRE (Ch.), professeur agrégé à la Faculté de Droit, 242 bis, 
boulevard Saint-Germain. 

Leger (Louis), professeur au Collège de France, 43, rue de Bou- 
lainvilliers. M. F. 

LEHMANN (A.), 54, avenue d'Iéna. 

LEHUGEUR (Paul), professeur au lycée Henri IV, 73, boulevard 
Saint- Michel. X 

Lerong (Eugène), archiviste aux Archives nationales, 59, rue 
Monge. i 

Lemonnier (Henry), professeur à la Faculté des Lettres et à 
l'École des Beaux-Arts, 15, boulevard Saint-Germain. 

Leroy-BeauLigu (Anatole), membre de l'Institut, 69, rue Pigalle. 

Leroy-Beautteu (Paul), membre de l'Institut, professeur au. Col- 
lege de France, 27, avenue du Bois-de-Boulogne. 

Le Soupier (H.), libraire, 174, boulevard Saint-Germain. 

LEVASSEUR ( Émile), membre de l'Institut, professeur au Collége de 
France, 26, rue Monsieur-le-Prince. 

Levé (Paul), officier d'ordonnance du général commandant la 2° 
brigade de cavalerie, à Épinal (Vosges). 
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* LÉvr-ArvanEs (A.), ingénieur conseil des chemins de fer Madrid- 
Sarragosse, 62, rue Albert-Joly, à Versailles (Seine-et-Oise). 
М.Е. 

Livy (Georges),80, boulevard de Courcelles. 

Lévy (Leon), ingénieur en chef des mines, directeur de la Compagnie 
des forges de Chatillon et de Commentry, 2, rue de Logelbach. 

LiwTiLHAC (Eugène), professeur au lycée Louis-le-Grand, 5, rue 
Saint-James, à Neuilly. 

Lover (E.), 75, rue de la Tour. M. F. 

Louis (G.), ministre plénipotentiaire, délégué de France à la Com- 
mission de la Dette égyptienne au Caire (Egypte). 

Lyon-Caren(Ch.),-membre de l'Institut, professeur à la Faculté de 
Droit, 13, rue Soufflot. 


Mainrroy (Victor, ancien professeur de l'Université, 13, rue 
Lagrange. 

Manpror (Bernard DE), archiviste-paléographe, 42, avenue du Tro- 
cadéro. 

MARIGNAN (Albert), directeur du Moyen Age, 23, rue Jacob. 

Marty (E.), sous-directeur de l'École alsacienne, 109, rue Notre: 
Dame-des-Champs. 

MassiGLi (C ), professeur agrégé à la Faculté de Droit, 24, avenue 
de l'Observatoire. 

Mayer (G.), avocat au Conseil d'État et à la Cour de cassation, 3, 
avenue Montaigne. 

MavRARGUES (Alfred), 103, boulevard Malesherbes. M. F. 

MeitLeT(A.), maitre de conférences à l'Ecole des Hautes-Etudes, 
24, boulevard Saint-Michel. 

Mercer (E ), banquier, 2, avenue Hoche. 

Micaau (Alfred), 93, boulevard Saint-Michel. 

MoLLIARD (Léon), ancien préfet des Etudes à Sainte-Barbe, I0, rue 
de l'Odéon. 

Monceaux (Paul), professeur au lycée Henri IV, 12, rue de 
Tournon. 

Monop (Augustin), professeur au lycée Louis-le-Grand, 57, boule- 
vard Saint-Michel. 
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Момор (Gabriel), membre de l'Institut, maitre de conférences à 
l'École normale supérieure, directeur-adjoint à |École des 
Hautes-Études, directeur de la Revue historique, 18 bis, rue 
du Parc-de-Clagny, à Versailles. M. F. 

MossoT (E.) professeur au lycée Condorcet, 20, rue de Verneuil. 

MouTTET (Louis) gouverneur dela Cóte d'Ivoire, et à Paris, 286, 


boulevard Raspail. 


NATHAN (F.), libraire-éditeur, 18, rue de Conde. 

Néxor (H.-P.), membre de l’Institut, architecte de la Sorbonne, 
38, rue du Luxembourg. 

Моввева (Ch.), libraire-éditeur, 5. rue des Beaux-Arts. 

Nourrır (Adolphe), imprimeur-ćditeur, 10, rue Garanciere. M. F. 


Oriviér (Louis), docteur és sciences, directeur dela Revue générale 
des Sciences, 34, rue de Provence. 

Oprert (Jules), membre de l'Institut, 2, rue de Sfax. 

Orrmans (F.), 141, rue de Longchamp 

OsrRoGoRski (M.), pul bliciste, 51! rue d'Assas. 

OurseL (P.), consul général d ance, 144, boulevard Haussmann. 


Раввт (A.), artiste-peintre, 13, rue d'Offémont. 

París (Gaston), membre d le l'Académie francaise, per du 
College ge France, 1, place du College de France, M. 

pé REIRE (H.), 33, boulevard de Courcelles. 

Peyre (Roger), professeur au collége Stanislas, 13, rue Jacob. 

Рнильре (L.), directeur au Ministere de l'Agriculture, 23 bis, rue 
de Turin. 

Picarp (Alphonse), libraire-éditeur, 82; rue Bonaparte. 
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Picor (Georges), membre de l’Institut, 54, rue Pigalle. 

Poicnant (G.), docteur en droit, 54, rue de Rennes, 

Poussié (docteur Emile), 2, rue de Valois. 

Pozzi (docteur S.), membre de l'Académie de Médecine, professeur 


agrégé à la Faculté de Médecine, ro, place Vendóme. 


Puaux (Frank), membre du Conseil supérieur des Colonies, direc- 


teur de la Revue chrétienne, 11, avenue de l'Observatoire. 


QuANTIN (A.), 5, rue Saint- Benoit, M. F. 
Queren (N.), publiciste, 32, rue Denfert-Rochereau. 
* Queux DE SAINT-HILAIRE (marquis pe). M. F. 


REPIFEPRE (Alphonse), examinateur d'admission à l'Ecole de Saint- 
V * , 
Cyr, 112, boulevard Arago. 
RéGamey (Félix), artiste-peintre, 4, rue Coétlogon. 
Reinach (Joseph), 6, avenue Van-Dyck, M. p 
Reinacu (Salomon, membre de l'Institut conservateur-adjoint du 
\ , , 
musée de Saint-Germain, 38, rue de Lisbonne. M. F. 


Ккимасн (Théodore), avocat, docteur en droit, 26, rue Murillo. 
M. F. 


REVILLE (J.), directeur de la Revue de l'histoire des religions, 41 
villa de la Réunion (Auteuil). 

Rev (Barthélémy), banquier, 39, rue Saint-Dominique. 

RHONE (Arthur), publiciste, trésorier de la Société des amis des Mo- 
numents Parisiens, 10, rue du Pré-aux-Clercs. 

Біснет (Charles), professeur à la Faculté de Médecine, 15, rue de 
l'Université. 

RisLer (Ch.), maire du VIIe arrondissement, 39, rue de l'Uni- 
versité. 

RisLER (Eugène), directear de l'Institut agronomique, 106 bis, rue 
de Rennes. 

Roserty (Emile), pasteur, 9, rue des Pyramides. 


— 254 — 

Ropocanacut (Emmanuel), 54, rue de Lisbonne, М. F. 

Rosières (Raoul), homme de lettres, à Meulan (Seine-et-Oise). 

Вотнзсни.о (baron Edmond рк), banquier, 41, rue du Faubourg- 
Saint-Honoré. M. F. 

Вотнзсни.о’ (baron Gustave DE), banquier, 23, avenue de Marigny. 
M. Е. 

Rorr (Edouard), secrétaire d'ambassade, 5o, avenue du  Tro- 
cadéro, 


Rov (Jules), professeur à l'École des Chartes, 19, rue Hautefeuille. 


SABATIER (A.), professeur à la Faculté protestante de Theologie, 
55, boulevard Arago. 

SABININE (Serge), professeur agrégé à la Faculté de Droit de 
Moscou, et à Paris, 5o, rue des Ecoles. 

SAINT-PAUL (G.-E. ), maitre des requétes au Conseil d'État, 8, place 
des États-Unis. 

SaiNT-SAÉ£Ns (Camille), membre de l'Enstitut, 61, rue du Faubourg- 
Saint-Honoré. 

SaLEILLES (Raymond), professeur agrégé à la Faculté de Droit, 
10 bis, rue du Pré-aux-Clercs, 

SALLE (Edmond), 6, rue du Pré-aux-Clercs. 

SALOMON (E.), 57, rue de l'Aqueduc. M, F. 

SCHEIKEYITCH (S.), avocat à la Cour de Moscou, à Paris, 20, rue 
Greuze. 

SCHICKLER (baron F. DE), 17, place Vendóme. M. F. 

SCHLUMBERGER (Gustave), membre de l'Institut, 27, avenue d'Antin. 
Męki: 

ScHuRE (Edouard), homme de lettres, go, rue d'Assas. M. F. 

ЗЕрил.от (M.), membre de la commission scientifique de Tunisie, 
20, rue de l'Odéon. 

SERRÉ бохо: (Auguste), examinateur d'admission à l'École de 
Saint- Cyr, 114, rue du Bac, 

Servois (Gustave), garde général des Archives nationales, бо, rue 
des Francs-Bourgeois. 
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Soret (Albert), membre de l'Académie française, secrétaire-général 
de la présidence du Sénat, 17, rue de Vaugirard, 

Spitzer (Herman), 39, rue Condorcet. 

STCHOUKINE (Ivan), docteur en droit, 91, avenue de Wagram. 

Srourm (René), membre de l'Institut, professeur à l'École des 
Sciences politiques, 218, boulevard Saint-Germain. 

STROEHLIN (Ernest), 4, rue du Luxembourg. 

Srussı (Gaspard), docteur en droit, 4o, boulevard Voltaire. 

SULLY-PRUDHOMME (A.), membre de l'Académie francaise, 82, rue 


du Faubourg-Saint-Honoré. 


TEMPLIER (A.), libraire-éditeur, 24, boulevard Saint-Michel. 

TERRIER (L.), тайге de conférences à l'École normale de Sèvres, 
to, rue d'Aumale. 

Thomas (Antoine), chargé de cours à la Faculté des Lettres, 10, 
rue Leopold-Robert. 

Tiersot (Julien), sous-bibliothécaire à la Bibliothèque du Conser- 
vatoire de musique, 6, rue des Beaux-Arts. 

TOURNEUX (Maurice), publiciste, 14, rue du Cardinal-Lemoine. 


VANDAL (Albert), membre de l'Académie frangaise, professeur à 
PÉcole des Sciences politiques; ro, rue Lincoln. 

Vasr (Henri), examinateur d'admission à l'École de Saint-Cyr, 69, 
rue de Rome, 

Vernes (Maurice), directeur-adjoint à l'École des Hautes-Etudes, 
97 bis, rue Notre-Dame-des-Champs. 

ViLLARD (P.), docteur en droit, 29, quai de Tilsitt, à Lyon. M. F. 

VILLARD (Th.), ingénieur, 138, boulevard Malesherbes. M. F. 

Vivarez (H.), commissaire-priseur, 15, rue Drouot. 


Zévorr (E.), recteur de l'Académie de Caen, M, Е. 


MEMBRES ADHERENTS 


ACHARD (A.), à Valawan, par Bellevue, canton de Genève (Suisse), 
et à Paris, 14, rue Pierre-Charron. 

AKIMOFF, à Tiflis, et 18, rue Pasquiér, à Paris. 

AuBERT (Hippolyte), ancien élève de l'École des Chartes, conserva- 
teur-adjoint de la Bibliothéque publique de Genéve, à Vermont, 
prés Geneve (Suisse). 


BoGisic (V.), correspondant de l'Institut, à Stinie (Monténégro) 
et 71, rue des Saints-Péres, à Paris. 

Bonner (Amćdće), ancien rédacteur au Ministere de l'Intérieur, 
9, rue Boissac, à Lyon (Rhóne). 

BoRGEAUD (Charles), docteur en droit, à Genève (Suisse). 

Boucuer (Ch.), avocat à Issoire (Puy-de-Dôme), 

Bursson (B.), ancien examinateur à l'Université de Londres, direc- 
teur du college Alaoui, à Tunis. 


CAMBON (P.), ambassadeur de France à Constantinople (Turquie). 

Carré (Henry), professeur à la Faculté des Lettres de Poitiers 
(Vienne). 

Casarı (Charles), chateau de la Javeliere, à Mombarois (Loiret), et 
15, place d'Espagne, à Rome (Italie). 

Cranis (A.), 2, rue Bouquerie, à Nimes (Gard). 

CourouLy (С. рк), Trésorier-payeur général à Blois (Loir-et-Cher), 

CoutouLy (Ch, pe), consul de France à Panama. 


DAUTREMER (A.), vice-consul de France à Han-Kéou (Chine). 

DeMBiNski (Stanislas), professeur à l'Université de Lemberg, et à 
Paris, 71, rue Claude-Bernard. 

Desprez (Paul), ministre-resident de France au Monténégro. 

DoBRÓNOVITCH, homme de lettres, à Samara (Russie), et à Paris, 
147, boulevard Saint-Michel. 

DunaNp-GnÉviLLE (E.), homme de lettres, à Menton, villa Gréville, 


età Paris, 46, rue de Babylone. 


Еулвр (Alphonse), à Firminy (Loire). 


Facnan (E.), professeur à l'École supérieure d'Alger. 

Fécamp, bibliothécaire de l'Université de Montpellier (Hérault). 

FLAMMERMONT (Jules), professeur à la Faculté des Lettres de Lille, 
24, rue du Pont-de-Commines, à Lille (Nord). 

FLAYELLE (L.), chancelier de France à Pékin (Chine). 

FLEURY (Louis pr), propriétaire à la Kempa, par Lomza (Russie). 


GAUVAIN, secrétaire de la Commission internationale du Danube, à 
Galatz (Roumanie). 

Geicy (Alfred), docteur en philosophie, 48, Lehonardsgraben, à 
Bale (Suisse). 

Gober (Philippe), professeur, collaborateur du Journal des Débats, 
à Neufchatel (Suisse). 

Gouyer (L.), professeur à PÉcole navale, 11, place du Chateau, 
à Brest (Finistère). 
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GRAMMONT (E. pe), à Saint-Eugène, prés Alger (Algérie). 
GRAVIER (Léopold), préfet de la Nièvre, à Nevers. 
GROSSE 


STE (W.), 11, rue des Tanneurs, à Mulhouse Haute- 
Alsace). 

GRUGKER (E.), professeur à la Faculté des Lettres de Nancy, 59, rue 
Stanislas, à Nancy (Meurthe-et- Moselle). 


JEROULT (G.), trésorier-payeur général, à Rennes (Ille-et-Vilaine), 
болбок (Georges), archiviste du département du Rhóne, à Lyon. 


HALPHEN (J.), capitaine d'artillerie, à Vincennes. 

HorBaw (Michel), ancien consul, à Dorohoi (Roumanie). 

HorrEAux (M.), maitre de conférences à la Faculté des Lettres de 
Lyon, o, quai de la Guillottiere, à Lyon (Rhóne), 

Номогл.в (Th.), membre de l'Institut, directeur de l'École francaise 
d'Athénes, et 6, rue de Mondovi à Paris. 


IMBART DE LA Tour, maitre de conférences à la Faculté des Lettres de 
Bordeaux, 6, rue Victoire-Américaine, à Bordeaux (Gironde). 


JEANMAIRE, 5, rue Mexico, le Havre (Seine-Inférieure). 
Јовет (Charles), professeur à la Faculté des Lettres d'Aix (Bouches- 
du-Rhóne). 


Kirprtcanikoy (Alexandre), maison Isakov au coin de la rue. pi- 
sovsky et de la rue Tolstovsky, à Moscou (Russie). 
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Korzeniowski (Joseph DE), bibliothéque de l'Université de Lwoy- 
Lemberg (Autriche). 


LaniviERE (Charles DE), receveur particulier des finances, a Chateau- 
Thierry (Aisne). 

Larrieu (Félix), docteur en médecine, à Montfort-l'Amaury (Seine- 
et- Oise). 

La TAILLE DES Essarrs (comte DE), secrétaire d'ambassade, Sey- 
mour Street, Portman Square, à Londres. 

LAURENS (P.), trésorier-payeur général, à Nimes (Gard). 

LrsEGuE (E.), professeur d'histoire au lycée de Rouen (Seine-Infe- 
rieure). 

LEDERER (B.), IV, Waczi Utcsa, 8, à Budapest (Autriche). 


Marton (M ), professeur au lycée de Rennes (Ille-et-Vilaine). 

Maunoury (G.), docteur en médecine, place du Theatre, à Chartres 
(Eure-et-Loir). 

Mancar (Lucien), chargé de cours à la Faculté de droit de Lille 
(Nord). 

MAUROUARD (Lucien) premier secrétaire d'ambassade, à la léga- 
tion de France, à Athènes (Grèce). 

Mercier (Alfred), chargé de cours à l'Université de Glascow 
(Grande-Bretagne). 

Mivouxoy (Paul) professeur à l'Université de Sofia, et à Paris, 
94, boulevard Port-Royal. 

MoNTHOLON (comte Tristan рк), ambassadeur de France à Berne 
(Suisse). 

Moucror, docteur en médecine, député, à Chaumont (Haute- 
Marne). 


Novicow (J.), homme de lettres, 6, rue de la Poste, à Odessa 


(Russie). 


PavrovrrcH (I.), consul général de Serbie à Salonique (Turquie). 

PóLIssIER (Léon-G:), chargé de cours à la Faculté des Lettres de 
Montpellier, 33, boulevard du Jeu-de-Paume, à Montpellier 
(Hérault). 

PELLET (Marcellin), consul de France au Guatemala (Amérique). 

Ретіт (E,), à Chátel-Gérard, par Noyers (Yonne). 

Prisrer (Charles), professeur à la Faculté des Lettres de Nancy 
(Meurthe-et-Moselle), 

PRAROND (Ernest), rue de Lilliers, à Abbeville (Somme). 

Рвемтоот (H.), professeur au lycée de Tourcoing (Nord). 


RaouLT-DeEsLONGCHAMPS (Paul), attaché au Consulat de Yokohama 
(Japon). 

RisrELHUBER (P.), homme de lettres, 7, rue de la Douane, à Stras- 
bourg (Basse-Alsace). 

ROBERTY (DE), docteur és sciences, station Staritza Russie (T wer) et 
123, rue de la Tour, à Paris. 

Ворег (H.), avocat juge suppléant, т, rue de Condé, à Bordeaux 


(Gironde). 


Ser (H.), professeur à la Faculté des Lettres de Rennes (Ille-et- 
Vilaine). 
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SENN (Olivier), avocat, 19, rue de la Bourse, Le Havre (Seine-Infé- 
rieure). 

STEENSTRUP (Johannes), professeur d'histoire à l'Université de 
Copenhague (Danemark). 


TAMPIER (L.), licencié en droit, negociant, 11 bis, rue Victoire- 
Américaine, à Bordeaux (Gironde). 

Tarry (Harold), ancien inspecteur des finances, à Tigzirt (Algérie), 
et 57, boulevard Saint-Michel, à Paris. 


VAN HAMEL, professeur à l'Université de Groningue (Hollande). 

VENUKOFF (M.), major général en retraite, à Saint-Pétersbou rg, et 
44, rue Jacob, à Paris. 

Vorxov, licencié és lettres, à Kiev (Russie), et 85, boulevard Port- 
Royal, à Paris. 


WADDINGTON (Albert), chargé de cours à la Faculté des Lettres de 
Lyon, 5, place d'Helvétie (Rhóne). 


XÉNOPOL, professeur à l'Université de Jassy (Roumanie), 


ELEVES DES ÉCOLES SUPERIEURES 


Biscu (Louis), 3, boulevard Port-Royal, 
y > р, 


Canon (Alfred), éléve à l'Ecole des Chartes, 77 bis, rue Monge. 

Couvreu DE DECKER SEER (Emile), élève à la Faculté des Lettres, 
13, rue des Beaux-Arts. 

Свотзет (Henri), élève à l'École centrale, 54, rue Madame. 


ESCUYER (Ed.), étudiant en médecine, 76, rue Claude-Bernard. 
EsTivANT (Léon), élève à l'Ecole des Sciences politiques, 162, 
avenue des Champs-Elysées. 


FounNor (Etienne), étudiant én droit, 29, rue de Bourgogne. 


Совет (E.), éléve à l'Ecole des sciences politiques, 50, rue Jacob. 


Manpacu (Conrad pr), élève à la Faculté des Lettres, 23, rue Mon- 
taigne, 

MarchaL (Pierre) élève à la Faculté des Lettres, 9, rue Victor- 
Cousin. 

MiLLET (Gabriel), 7, rue de Verneuil. 


NIGOLEANO (Constantin), éléve à l'École supérieure d'architecture, 
71 bis, rue de Vaugirard, 


Parisn (Jacques), élève à l'École des sciences politiques. 

PiNGAUD (Albert), élève à la Faculté des Lettres, 51, rue Monsieur- 
le- Prince. 

Pinon (René), étudiant à la Faculté des Lettres, 53, rue de Baby- 
lone 


Карте (Stephan), étudiant en droit, 4, rue de l'École-de- Médecine, 
ROQUEFORT-VILLENEUVE (Léon), étudiant en droit, 2, rue Rotrou. 
RouGE, étudiant, 8, rue de l'Assomption. 


SAGNAC (Philippe), agrégé d'histoire, 22, rue Monsieur-le-Prince 
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STANOVITS (Jean), étudiant en droit, 9, rue Toullier. 
STREALIN (Henri), étudiant en droit, 4, rue du Luxembourg. 


Van NOTTEN (Marinus), étudiant à l'Ecole du Louvre, 13, boule- 
vard Malesherbes. 
Vercesco (Georges), étudiant en droit, 71 bis, rue de Vaugirard. 


za 


ACTES DE LA SOCIÉTÉ 


ASSEMBLÉE GENERALE ANNUELLE 


7 


DU 19 MARS 1898 


La séance est ouverte à neuf heures par M. A. Croiset, Vice- 
fr Président, assisté de M. Lemonnier remplagant le Secrétaire 
em péché, et de M. Cordier, Vice-Trćsorier. 

Le bureau constate la présence d'un nombre de membres 
supérieur au dixiéme des membres domiciliés à Paris. 

On procéde d'abord au scrutin pour l'élection de huit 
membres du Comité. MM. Barroux, Gorski et Rey sont dési- 
gnés pour en opérer le dépouillement. 

M. le President fait connaître que M. L. Leger, Président 
du Cercle, est empêché par la maladie d'assister à la réunion; 
il rappelle les services tout particuliers rendus par M. Leger 
au Cercle et se fait l'interpréte des sentiments de grande sym- 
pathie de ses confreres. 

M. le Président rend ensuite hommage aux membres de 
la Société décédés depuis la derniere assemblée générale, 
MM. Ed, Sayous, Ziegel, Astić, et donne lecture du compte 
rendu financier de l'année 1897 qui est approuvé sans obser- 
vation. 

Пай connaitre à l'assemblée le résultat du dépouillement 
du scrutin. Votants : 54. Suffrages exprimés : 54. Majorité 
absolue : 28. 
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Ont obtenu : 


MM. L. Cznr. 54 voix. 
È A. ANGOT . ? 53 — 
BOUGEBHART . Sa e « BA SĘ 
EPA © rż es 52 — 
C.-M. GaniEL . 2 
N 52 — 
Е. Demas. . 46 — 
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En conséquence, MM. L. Cerf, A. Angot, E. Gebhart, 
F. Puaux, C.-M. Gariel, A. Rebiére, F. Delmas et A. Faure, 
sont proclamćs membres du Comité. 

Le procés-verbal de l'assemblée est lu et adopté. La séance 
est levée à dix heures. 


Le Bibliothécaire, gérant du Bulletin: Camille Couperc. 
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LISTE DES REVUES 


RECUES PAR LE CERCLE GRATUITEMENT OU PAR ÉCHANGE 


REVUES FRANCAISES 


Annales du commerce extérieur, Publ. mens, 
du Ministère du Commerce. Unan, 15 fr. 

Annales de l'Ecole libre des sciences poli- 
tiques. Rev. trim. Un an, 16 fr. Dep. et 
Str. 17 fr. 

Annales de PEst, Publ, sous la dir. de la Fa: 
culté de Nancy. Trim. Un an, 12 fr. 

Annales du Midi. Revue de la France mé- 
ridionale, publiée par M. A. Thomas, 
Trim. Un an, 12 fr. 

Bibliographie de la France. Journ. de Limp. 
et de la librairie. Hebd. Un an, 20 fr. 
Bulletin administratif du ministère de l'Ins- 

truction publique. Hebd. Un an, 5 fr. 

Bulletin de l'Alliance frangai 

Bulletin du Comité de l'Afrig 
Mensuel. ; 

Bulletin du Comité des travaux historigues et 
scientifiques. Publ. du Ministère de l'Ins- 
truction publique, 

Bulletin de la, Société de Géagraphie com- 
merciale de Paris, Un an, 20 fr. 

Bulletin de la Société de législation comparée, 

Bulletin de la Société de topographie de 
RZECZ Un an, France, 3 fr, Etranger, 
5 fr. 

Bulletin de la Société de Géographie. Trim. 
Un an, 20 fr. Départem. 22 fr. Etranger, 
25 fr. 

Comptes rendus de lAthénée Louisianais, 
„Bi-mestriels, Nouvelle-Orléans. 

Economiste français (L'). Hebd. Red. en chef, 
M. Leroy-Beaulieu. Un an, 40 fr., 
Str., 44 fr. 

Enseignement secondaire (2), organe de la 
Société pour l'étude des questions d'en- 
seignement secondaire. Bi-mensuel, 

Journal de médecine et de chirurgie, Dir. Dr 
Je Lucas-Championniére, Mens. Un an, 
ro fr. 

Mélusine. Dir. H. Gaidoz. Abonnement au 
1. VIII (1896-1897), 12 fr. 50. 

Memorial de la Librairie francaise. Revue 
hebdomadaire des livres; complément de 
la Bibliographie francaise. : Librairie 
Н. Le Soudier. Un an, 8 fr. Dép. 10 fre, 
Etranger, 12 fr. 


ue frangaise. 


Ménestrel (le). Dir. H. Heugel. Hebd. Un 
an, 10 fr. 

Messager des sciences historiques de Bel- 
gique. Trimestriel. M. Emile Varen- 
bergh, secretaire, Gand, Belgique. Un an, 
15 fr. 

Moniteur officiel du commerce. Publ, hebd, 
du Ministere du Commerce. Un an, 25 tr. 
Dép., 28 fr., étr., 30 fr. 50. 

Moyen Age (le). Bulletin mensuel d'histoire 
et de philologie, publié sous la direction 
de MM, A. Marignan, M. Prou et M. Wil- 
motte. Un an, 10 fr. Dép. etétr., іт fr, 

Muséon (le). Revue internationale, paraissant 
3 fois par an. Un an, Belgique, 10 fr., 
autres pays, 12 fr. 50. Louvain, Belgique. 

Nouvelle revue historique du droit francais et 
étranger, Directeurs : MM. E. de Roziére, 
R. Dareste, A. Esmein et M. Fournier. 
Bi-mestrielle, Un ап, 15 fr. 

Revue archéologique. _ Directeurs : MM. 
A. Bertrand et G. Perrot, Un an, 25 fr., 
dep., 27 fr., étr., 28 fr, À 

Revue celtique. Directeur : M. d'Arbois de 
Jubainville. Un an, Paris, 20 fr., dép., 

fr. 

ue de Champagne et de Brie, L. Frémont, 
éd, Arcis-sur-Aube, Un an, 12 fr. 

Revue chrétienne. Recueil mensuel. Directeur, 
‚М. Е. Puaux. Un an, 12 fr. 50. 

Revue critique. Hebd. Directeur: М. A. Cha- 

uet. Un an, Paris, 20 fr., dép, 22 fr. ; 
étr.,23 fr. - > 

Revue de géographie. Directeur: M, Ludovic 
Drapeyron. Mens. Un an, 25 fr., dép. 
et étr., 28 fr. > 

Revue historique. Bi-mestrielle, Directeurs: 
MM. G. Monod et Ch. Bemont. Un an, 
Зо fr., dép. et étr., 33 fr. EY 

Revue historique, scientifique et littéraire du 
département du Tarn. Mensuelle. Un an, 
10 fr. Albi. 

Revue de l'histoire des religions. Directeur: 
M. Jean Réville. Bi-mestrielle, Un an, 
25 fr., dép., 27 fr. 50, étr., 3o fr. 

Revue internationale de l'enseignement. Red. 
en chef: M. Edmond Dreyfus-Brisac. 
Un ап, 24 fr. 
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(1) Toutes les Reyues, dont le lieu de publication n'est pas indiqué, paraissent à Paris. 


. Mensuelle, Un 


56 fr. Rédac- 


Un an; 


Revue maritime et coloniale 
an, 50 fr., départ. et ów 
tion, ministere de la mari 

Revue du monde latin, Mensuelle. 
24 fr., étr., 36 fr, 

Revue de VOrient latin. Trimestrielle. Di- 
recteurs : MM. le marquis de Vogüé et 
Ch. Schefer. Unan, 25 tr, départeme nis, 
26 fr., étranger, 27 fr, 


REVU 


Hopkins (Johns) unive 
rical and poli 
Nation (The). 


studies in histo= 
ical science. Baltimore, 

Hebdomadaire. New-York. 

Political science quarterly. Edited by the 
Faculty of pol. sc. of Columbia college. 

Deutsche. Rundse an, publiée par M. Julius 
Rodenberg. Mensuelle, Berlin, 

Mittheilungen des Instituts für өзекті 
Geschichtsforschung. Directeur: M. 
Mühlbacher, Innsbruck, 


S ET 


Revue dagogique, Mensuelle. 
I2 tr., 13 fr. 50. 

Reste phitosophigne de la Fr 
l'étranger: Metello Direct 
Ribot. Un an, 30 fr., dép. 

Revue des traditions populaires. 
Un an, France, 15 fr, 

Tour (le) du monde, fondé 
Charton. Un an, 26 fr. 


Un an. 


nce et de 
„M. Th. 

33 fr. 
Mensuelle, 


par Édou: 


RANGERES 


Nation. (die), 


journal hebdomadaire publié 
par M, Th. 


arth, Berlin. 

Neues Archiv der Gesellschaft für aellere 
deutsche Ges tskunde, Directeur: M. 
Bresslau, Strasbourg: 

Zeitschrift für Kir 
par М. Theodor Brieg 

Rivista di storia 
G. Tropea. UPA NATE Messine. 

Wiestnik Europi. Dir. M. Stassioulewitch. 
Rev, mens. Saint-Petersbourg. 


bliée 


LA GRANDE ENCYCLOPÉDIE 


lombiet de 1,200 pages 
de chaque semaine. Les 


sons) sont recues au prix 


formera environ 25 үо- 
lumes grand in 


Elle se publie par livraisons de 48 pages paraissant 
ouscriptions à l'ouvrage complet (volumes 
de 600 francs, ү yables à à raison de 70 francs par mot. 
ou 500 francs payables comptant; et les 


brochés oit 


souscriptions en volumes reliés au prix 


de 750 francs, payables à raison de Z 5 francs par mois, ou 650 francs payables complant. 


Н. LawrmauLT ЕТ Cie, 


EDITEURS, 


RUE DE RENNES, 6r, Paris 
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CONGRES BIBLIOGRAPHIQUE INTERNATIONAL 


TENU A PARIS, 184, BOULEVARD SAINT-GERMAIN, DU 13 AU 16 AVRIL 1898 


Sous les auspices de la Société bibliographique 


BUREAU DU CONGRES 


Président d'honneur : Son Eminence le cardinal RicHARD, archevéque de Paris. 


Président : M. le due ре BRoGriE, de l'Académie francaise. 
Vice-Présidents + Lord Acro, regius professor of history, Trinity college, Université 
de Cambridge (Angleterre.) 
Mer BARBIER DE Monraurr, prélat de la maison de Sa Sainteté. 
MM. Anatole ре BARTHÉLEMY, membre de l'Institut. 

le marquis de Bravcourr, président de la Société biblio- 
graphique. 

CHESNELONG, sénateur. 

Alexis DELAIRE, secrétaire général des Unions de la paix sociale. 

le chanoine DELVIGNE. 

le chanoine De Alexander GIESSWEIN, secrétaire de l'évéché 
de Gyór. 

D. HERNANDEZ Y FAJARNEZ, recteur de l'Université de Saragosse. 

Godefroid Ковтн, professeur à l'Université de Liege, membre 
de l'Académie royale de Belgique. 

le baron Antonio MANNO. 

D. Bienvenido OrivEn, sous-directeur des archives au minis- 
tere de la justice, membre de l'Académie royale d'histoire 
de Madrid. 

Me PÉGHENARD, recteur de l'Institut catholique de Paris, vicaire 
général du diocese. 
MM. le comte de Puymatere. 

le R. P. De Smxpr, président des Bollandistes, correspondant 
de l’Académie royale de Belgique. 

le marquis de Vocüé, membre de l'Institut. 

Secrétaire général : M. Eugène-Gabriel Lebos, de la Bibliothèque nationale. 
Trésorier : M. J. Biru. 


MEMBRES DU CONSEIL 


MM. le baron 1. ANGOT DES ROTOURS. 
le baron D'AVRIL, ancien ministre plénipotentiaire. 
le comte BAGUENAULT DE PUCHESSE. 
le comte DE BIZEMONT, secrétaire général de la Société Bibliogr: puer torte A. Qe Boru SZ 
le baron CARRA DE Улих, professeur à l'Institut catholique de Paris. 
GEOFFROY DE GRANDMAISON. 
Gorski, délégué de l'Académie de Cracovie. 


MM. Charles Hutr, professeur honoraire de l'Institut catholique de Paris 
DE KIRWAN. 
le comte DE LAMBEL. 
Ch. DE LA RONCIERE, de la Bibliotheque nationale. 
le comte DE Lucav. 
Emmanuel DE MARGERIE. 
le comte DE Marsy, directeur de la Société francaise d'archéologie. 
le R. P. PIERLING, 5. J. 
l'abbé Pisani, professeur à l'Institut catholique de Paris. 
Marius SEPET, de la Bibliothéque nationale. 
Barthélemy TERRAT, professeur à l'Institut catholique de Paris. 
le comte DE VORGES, ancien ministre plénipotentiaire. 


SEE ZL IZ 


STATUTS 


ARTICLE PREMIER. 


, Sous la 


Un Gongrés bibliographique international est organisé à Pari 
direction de la. Société bibliographique, et par les soins d'un Comité nommé par le 


Gonseil de la Société. 


ART. 2. 


Le Congrès a pour objet l'étude de tout ce qui se rattac 1° au mouvement 


scientifique et littéraire depuis dix ans; 2? aux publications et bibliotheques popu- 


laires; 3° à la bibliographie proprement dite; 4° aux sociétés et relations inter- 


nationales. 
ART. 3. 


Le Gor 
samedi suivant. 


se tiendra à Paris, du mercredi de Paques, 13 avril 1898, au 


La cotisation de membre est fixée à 10 francs. 


Tous les membres de la Société bibliographique qui donneront leur adhésion 
au Comité d'organisation et s'ehgageront à payer le montant de la cotisation feront 
de droit partie du Congrès. 


Seront également admises à faire partie du Congrès el à prendre part à ses 
sociations qui, en ayant fait la demande au Comité 


d'organisation, auront recu une carte de membre et payé le prix de la cotisation. 


travaux, les personnes et les 


ART. 5. 


Seront nommées membres fondateurs du Cong 
une somme d'au moins 


s les personr 


qui auront versé 
eront inscrits en téte de la liste des 
membres, et il leur sera délivré un exemplaire du compte rendu sur papier vergé. 


50 fran Leurs noms 


Les membres du Cong auront le droit: 1” de présenter des travaux au 


3° de voter 


Comité d'organisation ; 8 
sur toute question soumise à l'assemblée générale ou à la section à laquelle ils 


de prendre part aux diseussions du Gong 


auront déclaré vouloir appartenir; 4" de recevoir le compte rendu du Congrès. 
ART. 7. 
La direction du Congrès est confiée à un Conseil composé de vingt membres. 
ART. 8. 


Le Conseil se réunira, pendant la durée du Cong toutes les fois que le 


président du Congrès jugera a propos de le convoquer. 

Il examinera les vœux présentés par les sections, et décidera quels sont ceux 
qui pourront étre soumis au vote de l'assemblée générale. 

Il sera chargé de statuer sur toutes les questions qui pourraient étre soulevées 
pendant le Congrés, et qui n'auraient pas été prévues par le réglement, qu'il est 
également chargé d'interpréter. 


ART. 9. 


Le Congrés est divisé en quatre sections : I. MOUVEMENT SCIENTIFIQUE ET LITTÉ 
RAIRE ; II. PUBLICATIONS POPULAIRES ; III. BIBLIOGRAPHIE PROPREM 


IV. SOCIETES ET RELATIONS INTERNATIONALI 


NT DITE 


; 


Chacune des sections se réunira sépa- 
róment, sous la direction d'un bureau spécial. 


ART. 10. 


Le Congrès se réunira au moins deux fois en a 
l'ouverture, pour l'installation du Conseil et des différente: 
la clôture. Dans cette dernière séance seront présentés les vœux prof 
sections el admis d’après ce qui a été dit à l’article 8. 

Le Conseil pourra décider, en outre, qu'il y aura d'autres 
s'il le eroit nécessaire, ainsi que des conférences. 


rénérale: 1° le jour de 


sections ; 2° le jour de 


s par les 


mblé ćnćrales. 


des visites, soit aux 
nationales, soit dans les bibliothéques, les musées et autres établissements 
scientifiques. 


Archive 


Des cartes d'invitation seront adre: 
sp 


prendre part aux discussions du Congrès, s'ils n'en sont déjà membres 


es aux représentants de la presse, et des 


places spéciales leur seront réservées. Ces cartes ne leur donneront pas le droit de 


Des invitations pourront étre adr 


ement, au nom du Conseil, pour les 


semblées générales. 


La publication du compte rendu du Congrès s 


ra faite par les soins d'une 
commission désignée par le Conseil, el sous sa surveillance. 


A moins de circonstances de force majeure, elle devra avoir lieu, au plus tard, 
dans le délai de huit mois. 


Авт. 15. 


Cette publication comprendra la liste des membres, les allocutions et discours 
prononcés dans les assemblées gé 


nérales, les procès-verbaux des séances et un 
choix des rapports et des mémoires présentés au Congres. 


La commission d'impression sera chargée d'examiner les travaux qu'elle jugera 
devoir figurer dans cette publication, et elle présentera, à cet effet, un rapport au 


Conseil, qui statuera définitivement. 


Pour appeler les, bénédictions de Dieu sur les travaux du Congrés, une messe 


du Saint-Es 


prit sera célébrée, le mercredi 13 avril, à huit heures du matin, à 
l'église Sainte-Clotilde, par le curé de la paroisse, M. le chanoine GanpEv, vicaire 
général, qui prononcera une allocution. 


Le jeudi 14 avril, à sept heures un quart du soir, un banquet par souscription 


(10 francs) réunira les membres du Congrés au restaurant du Beuf à la Mode, 
n* 8, rue de Valois. 


TRAVAUX DES SECTIONS 


PREMIERE SECTION 
MOUVEMENT SCIENTIFIQUE ET LITTÉRAIRE 


(Tous les jours, à 2 heures, dans la salle n° 1.) 


Président : M. le comte Domer эк VokGrs, ancien ministre plénipotentiaire. 
Vice-Présidents : MM. le baron v'Avnir, ancien ministre plénipotentiaire : Godefroid 
Ковтн, membre de l'Académie royale de Belgique; le comte DE PUYMAIGRE. 

Secrétaire M. Paul DrsLANDRES, archiviste paléographe. 
1° Théologie. 
Exégèse et Histoire biblique. — Rapporteur, M. le chanoine Махекхот, professeur 
au g 
Théologie do. 


and séminaire de Naney. 

natique. — Rapporteur, le R. P. GavpzAv, S. J., professeur à l'Institut 
catholique de Paris. 

Apologétique. — Rapporteur, le R. P. pe тл Barre, S. J., professeur à l'Institut 
catholique de Paris. 


2^ Jurisprudence. 
Histoire du Droit. — Rapporteur, M. Paul FOURNIER, professeur à l'Université de 
Grenoble. 
Droit public international. — Rapporteur, M. le baron n'Avnrr, ancien ministre plé- 
nipotentiaire. 


3° Sciences et arts. 


Philosophie thomiste. — Rapporteur, M. le comte Domet pr VonaEs, ancien ministre 
plénipotentiaire. 

Philosophie. — Rapporteur, M. l'abbé MAISONNEUVE. 

Morale. — Rapporteur, M. le baron J. Ancor bes Rovours. 

Psychologie physiologique. — Rapporteur, M. le docteur SunnrED. 

Le Merveilleux scientifique et préternaturel. — Rapporteur, le R. P. DE LA BARRE, 
S. J., professeur à l'Institut catholique de Paris. 

Les Progres des méthodes dans l'enseignement libre. — Rapporteur, M. Vabbć Ra- 
GON, professeur à l'Institut catholique de Paris 


Sciences sociales. — Rapporteur, M. Urbain GUÉRIN. 

Biologie cellulaire. — Rapporteur, M. Louis GEDoELST. 

Médecine. — Rapporteur, M. le docteur Ferraxn, médecin de l'Hôtel-Dieu, membre 
de l'Académie de médecine. 

Anthropologie et Archéologie préhistorique. — Rapporteur, M. Adrien ARCELIN, 
secrétaire perpétuel de l'Académie de Macon. 

Les Progrès de lastrophotographie. — Rapporteur, le R. P. Boccarni, lazariste, 
astronome du Vatican. 

Géologie. — Rapporteur, M. Emmanuel pe MARGERIE. 

Bibliographie des sciences chimiques. — Rapporteur, M. Jules GARGON. 

Bibliographie de la fortification. — Rapporteur, M. le colonel pe La LrAvE, profes- 


seur à l'École supérieure de guerre de Madr sg 
Beaux-arts: — Rapporteur, M. Georges Riar, du Cabinet des estampes. 


4^ Littérature. 


Linguistique. — M. le chanoine Dr Giesswern, secrétaire de l'évàché de Györ. 

Littérature ancienne. — Rapporteur, M. Charles Нотт, prof. honoraire de l'Institut 
catholique de Paris. 

La Poésie en France. — Rapporteur, M. Gabriel Corxi, secrétaire du Comité catho- 
lique. 

Le Roman français contemporain. — Rapporteur, M. Charles ARNAUD, professeur à 
l'Institut catholique de Toulouse. 

Littérature allemande. — Rapporteur, M. Biscnorr, chargé de cours à l'Université 

de Li 

Littérature italienne. — Rapporteur, M. Francesco FLAMINI, professeur à l'Université 
de Padoue. 

Littérature polonaise. — Rapporteur, M. Górsxt. délégué de l'Académie de Cracovie, 
à Paris. 

Littératures slaves (sauf la Russie, la Pologne et la Serbie). — M. le baron э`Ауви., 
ancien ministre plénipotentiaire. 

Littérature serbe. — Rapporteurs, MM. Gavritovrrcn et Eugène Déprez. 

Littérature hongroise, — Rapporteur. М. László Eszrécar, du Musée national de 
Budapest. 

Littératures orientales. — Rapporteurs, MM. le baron Carra ре VAUX, professeur à 
l'Institut catholique de Paris; l'abbé J.-B. Снавот et Е. Tiurrau-DANGIN. 

Littérature canadienne. — Rapporteur, М. E. RAMEAU- 

La Presse quotidienne en France. — Rapporteur, M. le comte A. pe Bourmoxr. 

Périodiques allemands. — Rapporteur, M. С. REICHENBACH. 

Périodiques anglais. — Rapporteur, M. Alfred SPONT. 

Périodiques polonais. — Rapporteur, M. Górski. 


5° Sciences historiques. 


Géographie et Voyages. — Rapporteur, M. le comte pe Bizemont, secrétaire général 


de la Société bibliographique, ancien président de la Société de géographie de Pari: 

Études assyriologiques. — Rapporteur. le R. P. DzrATTRE, S. J. 

Histoire et Épigraphie romaines. — Rapporteur, M. Georges Goyau, ancien membre 

aise de Rome et de l'École normale supérieure, 

Antiquités chrétiennes. — Rapporteur, M. Paul ALLARD. 

Histoire de l'Église. — Rapporteur, le R. P. Lancenr, de l'Oratoire. 

Études franques. — Rapporteur, M. Godefroid Kurta, professeur 
Liege, membre de l'Académie royale de Belgique. 


l'Université de 


Sources de l'Histoire de France. — Rapporteur, M. Eugène DÉpnEZ, ancien élève de 
l'Ecole des chartes. 


Histoire moderne. — Rapporteur, M. le comte BAGUENAULT DE Pucnesse, membre du 


Comité des travaux historiques. 
Histoire de la Révolution. — Rapporteur, M. Maxime pe LA RocHETERIE. 
Histoire de la marine.— Rapporteur, M. pe LA RON 


E, de la Bibliothèque nationale. 


Histoire diplomatique. — Rapporteur, M. le comte BAGUENAULT DE PUCHESSE. 

Histoire d'Angleterre. — Rapporteur, lord Acrow, professeur royal d'histoire à 
l'Université de Cambridge. 

Histoire d'Italie. — Rapporteur, M. Léon G. Périssier, professeur à l'Université de 
Montpellier. 

Histoire de Hongrie. — Rapporteur, M. Ferencz Kortanyt, custos à la Bibliotheque 


du Musée national, à Budapest. 


= EŃ 
Études relatives au Mexique prócolombien. — Rapporteur, M. E. Beauvois. 
Paléographie et diplomatique. — Rapporteur, M. Maurice Prov, bibliothécaire au 
Cabinet des módailles, membre du Comité des travaux historiques et de la Société 
nalionale des antiquaires de France. 
e du moyen âge en France. — Rapporteur, M. Anthyme SAINT-PAUL. 
scientifiques. — Rapporteur, М. le comte pe Marsy, directeur de la So- 


cićtć francaise d'archéologie. 


DEUXIEME SECTION 
PUBLICATIONS POPULAIRES 


(Tous les jours, à 2 heures, dans la salle n° 2.) 


Président : M. le comte pe LAMBEL. 
Vice-Présidents : MM. le comte pe Bizemonr et le comte DE е 
Secrétaires : MM. Albert Carron DE La CARRIÈRE et Henri DE FRANCE. 


La Littérature populaire en France, — Rapporteur, M. le comte pe BIZEMONT. 

La Littérature populaire en Allemagne. — Rapporteur, M. C. REICHENBACH. 

La Littérature populaire en Turquie. — Rapporteur, le R. P. Perrr, des Augustins de 
l’Assomption. 


La Propagande des bons livres. — Rapporteur, M, le marquis DE FAvET. 

Projet de centralisation des documents relatifs aux bibliotheques populaires. — Rap- 
porteur, M. le chanoine Le Сохте, vicaire général du diocèse de Chalons. 

Les Bibliothèques populaires en France. — Rapporteur, M. le comte ре BIZEMONT. 

Les Bibliothéques populaires du diocese de Chàlons. — Rapporteur, M. le chanoine 
Lg Оохте. 

Imagerie populaire. — Rapporteur, le R. P. Ch. Gram, S. J. 


TROISIEME SECTION 
BIBLIOGRAPHIE PROPREMENT DITE 


(Tous les jours, à 9 heures, dans la salle n° 2.) 
Président : M. Anatole ре BarrnéLewy, membre de l'Institut. 
Vice-Présidents : le R. P. VAN DEN GuEvN. conservateur des manuscrits à la biblio- 
thèque de Bruxelles, et M. René KERVILER. 
Secrétaires : MM. Jean Lionner, docteur en droit, et A. Уголек, de la Bibliothèque 


nationale. 

Le Répertoire sur fiches des instituts de bibliographie. — Rapporteur, M. BAUDOUIN, 
directeur de l’Institut international de bibliographie scientifique. 

"Les Progrès de la bibliographie depuis dix ans. — Rapporteur, M. Henri Sreix, 
archiviste aux Archives nationales. 

Institut international de bibliographie de Bruxelles. — Rapporteur, M. 

Les Bibliographies locales. — Rapporteur, M. l'abbé L^Nerois. È 

Les Revues critiques de bibliographie et les bibliographies périodiques. — Rappor- 
teur, M. A. VIDIER, de la Bibliotheque nationale. 5 

Les Catalogues de bibliothèques. — Rapporteur, M, VIDIER. 


Le Catalogue idéologique.— Rapporteur, M. F. Nizer, conservateur à la Bibliothèque 


royale de Bruxelles. 


Les Inventaires d'archives, — Rapporteur, M. Léon Minor, ancien membre de l'Ecole 


francaise de Rome, archiviste aux Archiyes nationales. 

Les Travaux sur l'histoire de l'imprimerie. — Rapporteur, M. A. CrAUbIN, lauréat de 
l'Institut. 

Les Ouvrages sur la reliure. — Rapporteur, M. be Ciamporin, de la Bibliothèque 
nationale. 

Publications et Bibliothèques spéciales aux aveugles. — Rapporteur, M. le vicomte 


DE Bnoc. 
QUATRIEME SEGTION 
SOCIÉTÉS ET RELATIONS INTERNATIONALES 
(Tous les jours, à 9 heures, dans la salle n° 1.) 


Président : M. le marquis DE Beaucourr, président de la Société bibliographique. 
Vice-Présidents : MM. pe Kırwan et le comte DE VILLOUTREYS. 
Secrétaire : M. Rusar bu MÉnac. 


La Société bibliographique depuis 1888. — Rapporteur, M. pe Kirwan. 


Organisation provinciale de la Société bibliographique. — Rapporteur, M. le marquis 
DE BEAUCOURT. 

Conférence d'études historiques de la Société bibliographique. — Rapporteur, M. Ch. 
DE La RONGIERE, de la Bibliothèque nationale. 

Société d'éducation et d'enseignement. — Rapporteur, M. DE GROUSAZ-URETET. 

Société des Unions de la paix sociale. — Rapporteur, M. le baron Jules Ancor DES 
RorouRs. 

Société de Saint Thomas d'Aquin. — Rapporteur, M. le comte DE VORGES. 

Société de Saint Jean. — Rapporteur, le R. P. Ch. Cram, S. J. 

Catholic Truth Society. — Rapporteur, M. BnrrrEN, secrélaire général de la Catholic 
Truth Societ 

Górres-Gesellschaft. — Rapporteur, M. ***, 

Leo-Gesellschaft. — Rapporteur, M. * 

Société scientifique de Bruxelles. — Rapporteur, le R. P. VAN DEN GnevN, 5, J. 

Société d'histoire diplomatique. — Rapporteur, M. pr MAULDE LA CLAVIÈRE, secrétaire 

5néral de la Société d'histoire diplomatique. 

Société d'histoire contemporaine. — Rapporteur, M. GEOFFROY DE GRANDMAISON. 

Société bibliographique anglaise. — Rapporteur, M. A.-W. PoLLARD, secrétaire de 
la Société. 

Société bibliographique italienne. — Rapporteur, M. Francesco FLAMINI. 

Union eatholique de l'ile Maurice. — Rapporteur, M. *** 


L'Assemblée générale de clóture aura lieu le samedi 16 avril, à 8 heures 1/2 du 
soir, à l'hótel de la Société de géographie, 184, boulevard Saint-Germain. 

ORDRE DU JOUR : 1° rapports sur les travaux des sections; 2° vote des vœux 
présentés par les sections; 3? discours de M. le Président du Congrès. 


N. B. — Les Compagnies de chemins de fer francais délivrent des billets d'aller 
et retour à prix réduits, valables du 2 AU 21 AVRIL. 


ANCON. — IMPRIMERIE DE PAUL JACQUIN 


CONGRES BIBLIOGRAPHIQUE INTERNATIONAL 


TENU A PARIS, 184, BOULEVARD SAINT-GERMAIN, DU 13 AU тб AVRIL 1898 


Sous les auspices de la Société bibliographique 


BUREAU DU GONGRES 


Président d'honneur : Son Eminence le cardinal Ricwarp, archeveque de Paris. 


President ; M. le duc ре BrocLie, de l'Académie francaise. 
Vice-Présidents : Lord Acron, regius professor of history, Trinity college, Université 
de Cambridge (Angleterre.) 
Mer BARBIER DE MontAULT, prélat de la maison de Sa Sainteté. 
MM. Anatole pe BARTHÉLEMY, membre de l'Institut. 

le marquis de Braucourt, président de la Société biblio- 
graphique. 

ÜHESNELONG, sénateur, 

Alexis DerArRE, secrétaire général des Unions de la paix sociale. 

le chanoine DELVIGNE. 

le chanoine De Alexander GresswEiN, secrétaire de l'évêché 
de Gyór. 

D. HERNANDEZ y FAJARNEZ, recteur de l'Université de Saragosse. 

Godefroid Kurru, professeur à l'Université de Liège, membre 
de l'Académie royale de Belgique. 

le baron Antonio Manno. 

D. Bienvenido OLıver, sous-directeur des archives au minis- 
tere de la justice, membre de l'Académie royale d'histoire 
de Madrid. 

Mer PE ARD, recteur de l'Institut catholique de Paris, vicaire 
général du diocèse. 
MM. le comte de PuyMAIGRE. 

le R. P. Dr Smepr, président des Bollandistes, correspondant 
de l'Académie royale de Belgique. 

le marquis de УосбЕ, membre de l'Institut. 

Secrétaire général : M. Eugene-Gabriel Lenos, de la Bibliothèque nationale. 
Trésorier : M. J. Тити. 


MEMBRES DU CONSEIL 


MM. le baron J. AnGor DES ROTOURS. 
le baron D'AVRIL, ancien ministre plénipotentiaire. 
> comte BAGUENAULT DE PUCHESSE. 
comte DE BIZEMONT, secrétaire général de la Société Bibliographique. , 
baron Савва DE VAUX, professeur à l'Institut catholique de Paris. 
GEOFFROY DE GRANDMAISON. 
Gónskr, délégué de l'Académie de Cracovie. 


fesseur honoraire de l'Institut catholique de Paris. 


MM. Charles HuiT, pr 
DE KIRWAN. 
le comte DE LAMBEL. 
Ch. DE LA RONCIERE, de la Bibliotheque nationale. 
le comte DE Lucav. 
Emmanuel DE MARGERIE. 
le comte DE Marsy, directeur de la Société francaise d'archéologie. 
le R. P. PreRLING, S. J. 
l'abbé PisANt, professeur à l'Institut catholique de Paris. 
Marius SEPET, de la Bibliothèque nationale. 
Barthélemy TERRAT, professeur à l'Institut catholique de Paris. 
le comte DE VORGES, ancien ministre plénipotentiaire. 


Sie —— 


STATUTS 


ARTICLE PREMIER. 


Un Congrès bibliographique international est organisé à Paris, sous la 
direction de la Société bibliographique, et par les soins d'un Comité nommé par le 


Gonseil de la Société. 


ART. 


Le Congrès a pour objet l'étude de tout ce qui se rattache: 1° au mouvement 
et bibliothèques popu- 


scientifique et littéraire depuis dix ans; 2° aux publicatior 


laires; 3° à la bibliographie proprement dite; 4° aux sociétés et relations inter- 
nationales. 
) 


AnT. 3. 


Le Congrès se tiendra à Paris, du mercredi de Paques, 13 avril 1898, au 


samedi suivant. 
La cotisation de membre est fixée à 10 francs. 


Tous les membres de la Société bibliographique qui donneront leur adhésion 
au Comité d'organisation et s'engageront à payer le montant de la cotisation feront 
de droit partie du Congrès. 

Seront également admises à faire partie du Congrès et à prendre part à ses 


travaux, les personnes et les associations qui, en ayant fait la demande au Comité 
d'organisation, auront recu une carte de membre et payé le prix de la cotisation. 


1 


vA rmx e 


Ann. 5. 


Seront nommées membres fondateurs du Congrès les personnes qui auront versé 


une somme d'au moins 50 francs. Leurs noms seront inscrits en tóte de la liste des 


Авт. 6. 


Les membres du Congré 


8 auront le droit: 1° de présenter des travaux au 


Comité d'organisation ; 2° de prendre part aux discussions du Cor 5; 3° de voter 
È I I 


sur toute question soumise à l'a 


»mblée générale ou à la section à laquelle ils 


auront déclaré vouloir appartenir; 4" de recevoir le compte rendu du Congrés. 


ART. 7. 


La direction du Congrès est confiée à un Conseil composé de vingt membres. 


ART. 8. 


Le Conseil se réunira, pendant la durée du Congrés, toutes les fois que le 


président du Congrés jugera à propos de le convoquer. 
Il examinera les vœux présentés par les sections; et décidera quels sont ceux 
qui pourront étre soumis au vote de l'assemblée générale. 

Il sera chargé de statuer sur toutes les questions qui pourraient étre soulevées 
pendant le Congrés, et qui n'auraient pas été prévues par le réglement, qu'il est 
également chargé d'interpréter. 


5, 


Авт. 9. 


Le Congrés est divisé en quatre sections : I. MOUVEMENT SCIENTIFIQUE 
RAIRE ; II. PUBLICATIONS POPULAIRES ; Ш. BIBLIOGRAPHIE PROPREMENT DITE 
ГУ. SOCIÉTÉS ET RELATIONS INTERNATIONALES. Chacune des 


rément, sous la direction d'un bureau sp 


sections se réunira s 


cial. 


Amr. 10. 


Le Congrès se.réunira au moins deux fois en assemblée générale: 1° le jour de 
l'ouverture, pour l'installation du Conseil et des différentes sections ; 2° le jour de 
la clóture. Dans cette dernién 


ance seront présentés les vœux proposés par 1 
sections et admis d'aprés ce qui a été dit à l'article 8. 

Le Conseil pourra décider, en outre, qu'il y aura d'autres assemblées générales, 
s'il le croit nécessaire, ainsi que des conférences. 


sections pourront organis 


„ dans le cours du Congrès, des visites, soit aux 
Archives nationales, soit dans les bibliothèques, les musées et autres établissements 
| 


scientifiques. 


Des cartes d'invitation seront adressćeś aux représentants de la presse, et des 


places spéciales leur seront réservée 


Ges cartes ne leur donneront pas le droit de 
prendre part aux discussions du Congrès, s'ils n'en sont déjà membres. 


Des invitalions pourront étre adres 


assemblé 'ales. 


La publication du compte rendu du Congrés sera faite par les soins d'une 


commission désignée par le Conseil, et sous sà surveillance. 


A moins de cir 


onstances de force majeure, elle devra avoir lieu, au plus tard, 
dans le délai de huit mois. 


ART. 45. 


Cette publication comprendra la liste des membres, les allocutions et discours 
prononcés dans les assemblées générales, les procés 


erbaux des séances et un 


choix des rapports et des mémoires pr 


sentés au Congrès. 


La commission d'impression sera chargée d'examiner les tr: 


raux qu'elle jugera 
devoir figurer dans cette publication, et elle présentera, à cet effet, un rapport au 
Conseil, qui statuera définitivement. 


Pour appeler les bénédictions de Dieu sur les travaux du Congrés, une messe 
du Saint-Esprit sera célébrée, le mercredi 13 avril, à huit heures du matin, à 


l'église Sainte-Clotilde, par le curé de la paroisse, M. le chanoine Ganpey, vic 
général, qui prononcera une allocution. 


aire 


Le jeudi 14 avril, à sept heures un quart du soir, un banquet par souscription 


(10 francs) réunira les membres «du Congrés au restaurant du Bœuf à la Mode, 
n? 8, rue de Valois. 


SS 


SEA 


TRAVAUX DES SECTIONS 


PREMIERE SECTION 
MOUVEMENT SCIENTIFIQUE ET LITTÉRAIRE 
Tous les jours, à 2 heures, dans la salle n* 1.) 
Président M. le comte Dower ре Vorers, ancien ministre plénipotentiaire. 
Vice-Présidents : MM. le baron р’Ауви., ancien ministre plénipotentiaire ; Godefroid 


Kurrn, membre de l'Académie royale de Belgique; le comte ng Puymaicnn. 
Secrétaire : M. Paul DzsraNpnzs, archiviste paléographe. 


Exégèse et Histoire biblique. — Rapporteur, M. le chanoine MANGENor, professeur 
au grand séminaire de Nancy. 


Théologie dogmatique. — Rapporteur, le В.Р. GavpgAv, S. J., professeur à l'Institut 


catholique de Paris. 
Apologétique. — Rapporteur, le R. P. ре La Barre, S. J., professeur à l'Institut 
catholique de Paris. 
2 Jurisprudence. 
Histoire du Droit. — Rapporteur, M. Paul Fourier, professeur à l'Université de 
Grenoble. 
Droit public international. — Rapporteur, M. le baron pn'Avnrr, ancien ministre plé- 
nipotentiaire. 
3° Sciences et arts. 
Philosophie thomiste. — Rapporteur, M. le comte Domer DE Voraxs, ancien ministre 
plénipotentiaire. 


Philosophie. — Rapporteur, M. l'abbé MAISONNEUVE. 

Morale. — Rapporteur, M. le baron J. ANGor pes Rorouns. 

Psychologie physiologique. — Rapporteur, M. le docteur SURBLED. 

Le Merveilleux scientifique et préternaturel. — Rapporteur, le R. P. pe LA BARRE, 
S. J., professeur à l'Institut catholique de Paris. 

Les Progres des méthodes dans l'enseignement libre. — Rapporteur, M. l'abbé Ra- 
GON, professeur à l'Institut catholique de Paris 

Sciences sociales. — Rapporteur, M. Urbain Gu 

Biologie cellulaire. — Rapporteur, M. Louis GeporLsT. 


Médecine. — Rapporteur, M. le docteur Ferraxb, médecin de l'Hôtel-Dieu, membre 
de l'Académie de médecine. 

Anthropologie et Archéologie préhistorique. — Rapporteur, M. Adrien ARCELIN, 
secrétaire perpétuel de l'Académie de Macon. 

Les Progrès de l'astrophotographie. — Rapporleur, le R. P. Boccanvı, lazariste, 
astronome du Vatican. 

Géologie. — Rapporteur, M. Emmanuel pe Marcerte. 

Bibliographie des sciences chimiques. — Rapporteur, M. Jules Garcon. 

Bibliographie de la fortification. — Rapporteur, M. le colonel рк La LLAVE, profes- 


seur à l'École supérieure de guerre de Madrid. 


Beaux-arts. — Rapporteur, M. Georges Rrar, du Cabinet des estampes. 


4^ Littérature. 

Linguistique. — M. le chanoine Dr Gizsswzix. secrétaire de l'évêché de Györ. 

Littérature ancienne. — Rapporteur, M. Charles Herr, prof. honoraire de l'Institut 
catholique de Paris. 

La Poésie en France. — Rapporteur, M. Gabriel Cortin, secrétaire du Comité catho- 
lique. 

Le Roman francais contemporain. — Rapporteur, M. Charles AnNAUD, professeur à 
l'Institut catholique de Toulouse. È 

Littérature allemande. — Rapporteur, M. Biscuorr, chargé de cours à l'Université 
de Liege. 

Littérature italienne. — Rapporteur, M. Francesco FLAMINI, professeur à l'Université 
de Padoue. 

Littérature polonaise. — Rapporteur, M. Совзкт, délégué de l'Académie de Cracovie, 
à Paris. 

Littératures slaves (sauf la Russie, la Pologne et la Serbie). — M. le baron DAvRIL, 
ancien ministre plénipotentiaire, 

Littérature serbe. — Rapporteurs, MM. Gavriroviren et Eugène Diiprez. 

Littérature hongroise. — Rapporteur, M. László Eszrícar, du Musée national de 
Budapest. 

Littératures orientales. — Rapporteurs, MM. le baron CARRA ре VAUX, professeur à 
I Institut catholique de Paris; l'abbé J.-B. Снлвот et Е. THUREAU-DANGIN. 

Littérature canadienne. — Rapporteur, M. E. RAMEAU. 

La Presse quotidienne en France. — Rapporteur, M. le comte А. pe Воивмохт. 

Périodiques allemands. — Rapporteur, M. С. REICHENBACH. 

Périodiques anglais. — Rapporteur, M. Alfred Sroxr. 


Périodiques polonais. — Rapporteur 31. Gónskr. 


iences historiques. 


Бо 


Géographie et Voyages. — Rapporteur, M. le comte рк BIZEMONT, бесі 
de la Société bibliographique, ancien président de la Société de geogr 


ure général 


aphie de Paris. 

Études assyriologiques. — Rapporteur, le R. P. DELATTRE, S. J. % 

Histoire et Épigraphie romaines. — Rapporteur, M. Georges GovAv, ancien membre 
de l'École française de Rome et de l'École normale supérieure. 

Antiquités chrétiennes. — Rapporteur, M. Paul ALLARD. © 

Histoire de l'Église. — Rapporteur, le В. P. Lancent, de l'Oratoire. 

Études franques. — Rapporteur, M. Godefroid Кати, professeur à l'Université de 
Liege, menibre de l'Académie royale de Belgique. 


Sources de l'Histoire de France. — Rapporteur. M. Eugène Diiprez, ancien élève de 
l'École des chartes. 
Histoire moderne. — Rapporteur, M.ie comte BAGUENAULY DE Pucnesse, membre du 
Comité des travaux historiques. 
Histoire de la Révolution. — Rapporteur, M. Maxime ре La Rocne 
Histoire de la marine.— Rapporteur, M. nx LA Roncière, de la Bibliothèque nationale. 
Histoire diplomatique. — Rapporteur, M. le comte BAGUENAVLT DE Pucnesse. 


RIE. 


Histoire d'Angleterre. — Rapporteur, lord Acron, professeur royal d'histoire à 
l'Université de Cambridge. 


Histoire d'Italie, — Rapporteur, M. Léon G. PÉLISSIER, professeur à l'Université de 
Montpellier. 
Histoire de Hongrie. — Rapporteur, M. Ferencz KoLLANYI, custos à la Bibliothèque 


du Musée national, à Budapest. 


ag > 


>< = w 


A ŻE 


Études relatives au Mexique précolombien. — Rapporteur, М. E. Beauvois. 

Paléographie et diplomatique. — Rapporteur, M. Maurice Prov, bibliothécaire au 
Cabinet des médailles, membre du Comité des travaux historiques et de la Société 
nationale des antiquaires de France. 

Archéologie du moyen âge en France. — Rapporteur, M. Anthyme SArNr-PAUL. 

Les Congrès scientifiques. — Rapporteur, M. le comte pe Marsy, directeur de la So- 


ciété francaise d'archéologie. 


DEUXIEME SECTION 
PUBLICATIONS POPULAIRES 


Tous les jours, à 2 heures, dans la salle n° 2.) 
Président : M. le comte pe LAMBEL. 


Vice-Présidents : MM. le comte ре Ві?Емохт et le comte DE Lugay. 
Secrétaires : MM. Albert Carron DE La Carrière et Henri DE FRANCE. 


La Littérature populaire en France. — Rapporteur, M. le comte DE BizewoNr. 

La Littérature populaire en Allemagne. — Rapporteur, M. C. REICHENBACH. 

La Littérature populaire en Turquie, — Rapporteur, le R. P. Perrr, des Augustins de 
l'Assomption. 

La Propagande des bons livres. — Rapporteur, M. le marquis pe FAver. 

Projet de centralisation des documents relatifs aux bibliothèques populaires. — Rap- 
porteur, M. le chanoine Le Conte, vicaire général du diocèse de Châlons. 

Les Bibliothèques populaires en France. — Rapporteur, M. le comte ре BızEmonr. 

» de Chàlons. — Rapporteur, M. le chanoine 


Les Bibliothèques populaires du. dioc: 
- Ls Conte. 4 «+ 
Imagerie populaire. — Rapporteur, le R. P. Ch. Gram, S. J. 


TROISIEME SECTION 
BIBLIOGRAPHIE PROPREMENT DITE 


(Tous les jours, à 9 heures, dans la salle n° 2.) 


EMV, membre de l'Institut. 


Président : M. Anatole be BARTHÉ 
кух, conservateur des manuscrits à la biblio- 


Vice-Présidents : le R. P. VAN DEN Gu 
thèque de Bruxelles, et M. René KERVILER. 
Secrétaires : MM. Jean LioxNET, docteur en droit, et A. VibreR, de la Bibliothèque 


nationale. 

Le Répertoire sur fiches des instituts de bibliographie. — Rapporteur, M. BAUDOUIN, 
directeur de l'Institut international de bibliographie scientifique. 

Les Progrès de la bibliographie depuis dix ans. — Rapporteur, M. Henri Stein, 


archiviste aux Archives nationales. 

Institut international de bibliographie de Bruxelles. — Rapporteur, M. ***. 

Les Bibliographies locales. — Rapporteur, M. l'abbé LaNGrois. 

Les Revues critiques de bibliographie et les bibliographies périodiques. — Rappor- 
teur, M. А. Viprer, de la Bibliotheque nationale. 

Les Catalogues de bibliothèques. — Rapporteur, M. VipiER. 

Rapporteur, М. F. Nizer, conservateur à la Bibliothèque 


Le Catalogue idéologique. 
royale de Bruxelles. 
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Les Inventaires d'archives. — Rapporteur, M. Léon Minor, ancien membre de l'École 
francaise de Rome, archiviste aux Archives nationales. 

Les Travaux sur l'histoire de l'imprimerie. — Rapporteur, M. A. GLAUDIN, lauréat de 
l'Institut. 

Les Ouvrages sur la reliure. — Rapporteur, M. pe Ciamporin, de la Bibliothèque 
nationale. 

Publications et Bibliothèques spéciales aux aveugles. — Rapporteur, M. le vicomte 
DE BRoc. 


QUATRIÈME SECTION 
SOCIÉTÉS ET RELATIONS INTERNATIONALES 
(Tous les jours, à 9 heures, dans la salle n° 1 
Président : M. le marquis pe Beaucourr, président de la Société bibliographique. 
Vice-Présidents : ММ. pe Kirwan et le comte DE VILLOUTREYS. 
Secrétaire : M. Ru pu MERAC. 


La Société bibliographique depuis 1888. — Rapporteur, M. pe Kirwan. 
Organisation provinciale de la Société bibliographique. — Rapporteur, M. le marquis 


DE BEAUCOURT. 

Conférence d'études historiques de la Société bibliographique. — Rapporteur, M. Ch. 
DE LA RONCIERE, de la Bibliotheque nationale. 

Société d'éducation et d'enseignement. — Rapporteur, M. DE CnousAz-Cnr 

Société des Unions de la paix sociale. — Rapporteur, M. le baron Jules ANGOT DES 


Rorours і 
Société de Saint Thomas d'Aquin. — Pi енн M. le comte DE VORGES. 


Socieuć de Базы саш. — Rapper RPC Сан. Sal 

Catholic Truth Society. — Rapporteur. M. Bae iN, secrélaire général de la Catholic 
Truth Society. 

Górres-Gesellschaft. — Rapporteur, M. *** 

Leo-Gesellschaft. — Rapporteur, M. 

Soci scientifique de Bruxelles. — porte ur, le R. P. VAN DEN GaBvN, S. J. 

Société d'histoire diplomatique. — Rapporteur, M. pe MAULDE LA CrAVIERE, secrétaire 
général de la Société d'histoire diplomatique. 

Société d'histoire contemporaine. — Rapporteur, M. GEOFFROY DE GRANDMAISON. 

Société bibliographique anglaise. — Papporteur, М. A.-W. PoLLARD, secrétaire de 
la Société. 

Société bibliographique italienne. — Rapporteur, M. Francesco FLAMINI. 

Union catholique de l'ile Maurice. — Rapporteur, M. *** 


L'Assemblée générale de clóture aura lieu le samedi 16 avril, à 8 heures 1/2 du 
soir, à l'hótel de la Société de géographie, 184, boulevard Saint-Germain. 
ORDRE DU JOUR : 1° ee sur les travaux des sections; 2° vote des vœux 


présentés par les sections; 3° discours de M. le Président du Congre 


N. B. — Les Compagnies de chemins de fer francais délivrent des billets d'aller 
et retour à prix réduits, valables du 2 AU 21 AVRIL. 


BESANÇON. — YMPRIMERIE DE PAUL JACQUIN 


L'AMBASSADE D'AUTRICHE-HONGRIE FERA CÉLÉBRER. LE SAMEDI 
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EN UNIFORME 


ROK X 


WALNE ZGROMADZENIE 
odbędzie się dnia ГАУ, 1908 r. o godzinie 12-tej w południe 
W SALI C. K. NADPROKURATORYI PAŃSTWA 


w Krakowie. 


SPRAWOZDANIE 
z czynności Dyrekcyi krakowskiegg Stowarzyszenia 
Opieki nad uwolnionymi więźniami. 


Stowarzyszenie Opieki nad uwolnionymi więźniami 
ukończyło w ubiegłym roku dziesięć lat swego istnienia. 
W ciągu tego dziesięciolecia starało się Stowarzyszenie 
odpowiedzieć humanitarnemu celowi, zakreślonemu statu- 
tem i wspierało według środków, któremi rozporządzało, 
uwolnionych więźniów, rokujących poprawę w ich usiło- 
waniach wyszukania sobie uczciwego zarobku 1 wstąpie- 
nia na uczciwą droge. Pod tym względem może Stowa- 
rzyszenie wykazać się niejednym pieknym rezultatem. 

Kilkoletnie doświadczenie wykazało, że jednorazowe 
datki pieniężne nie mają dla więźniów tej wartości, co 
wyszukanie im miejsca stałego zajęcia lub służby. W tym 
kierunku natrafia Stowarzyszenie na wielkie trudności 
i przeszkody, gdyż właśnie na tem polu mamy konkuren- 
cyę i wielką liczbę osób nieposzlakowanych. 


Dlatego Wydział zwraca się z gorącą prośbą do Sz. 
Członków o jednanie nowych Członków dla Stowarzysze- 
nia z pośród zawodu przemysłowego i handlowego, aby 
w ten sposób umożliwić dostarczanie uwolnionym więźniom 
zatrudnienia i stałego umieszczenia, którego z powodu 
odcierpianej kary nie mogą tak łatwo znaleźć. 

Stowarzyszenie spodziewa się także w przyszłości 
skutecznej pomocy i współdziałania ze strony Towarzystwa 
Opieki nad młodocianymi przestępcami, których liczba 
mnoży się w ostatnich latach w sposób przestraszający. 
Towarzystwo to, którego zadanie jest równorzędne z ce- 
lami naszego Towarzystwa, już się ukonstytuowało i roz- 
poczęło w tym roku swą błogą działalność. 

Liczba członków Stowarzyszenia wzrosła w roku 1904 
z 121 na 172, co przyczyniło się do znacznego powięk- 
szenia funduszów Stowarzyszenia. 

Jak w roku zeszłym tale i w tym*roku ofiarowali na 
cele Stowarzyszenia Rada gminna m. Krakowa 200 koron, 
Izba handlowa i przemysłowa w Krakowie 50 koron, za 
co im się składa szczere podziękowanie. 

Przechodząc do szczegółowego przedstawienia czyn- 
ności Stowarzyszenia, zauważyć należy : 


Zgłosiło się w r. 1904 4 do Stowarzyszenia o przy- 
AZ 
jęcie pod opiekę więźniów, którzy opuścili więzie- 


mie, pouodbyGiU Fa, 8 33 
Z tych przyjęto pod opiekę e RZE 8 
Uznano za niekwalifikujących się do opieki. zs 21 
Z przyjętych pod opiekę udało się dostarczyć za- 

RODKI DE: MUT R fica 2 
Gotówka wsparto dla umożliwienia wyszukania 50- 

pie zarobku >= 888 6 

II. 

Liczba członków Stowarzyszenia wynosiła w r. 1904 

Day I SOI RR e М 

MODS] ACYCH an eno CAL 3 


Razem 


III. 


Stan kasy przedstawia sie jak nastepuje: 


A) Dochody. 


Rada gminna król. stół. miasta Krakowa 


Za role Lo OA Rea Go MGM a ZODIAK BE 
Izba handlowa i „ w Krako- 

Wie za rok 1904 BW A DO ss » 
Wkładki członków wspierających . . . 20 pe» 
Wkładki członków zwyczajnych . . . 088 >» — > 
jednorazoweśdatiki u а дик лы RS 5 

Razer 96 — D. 


В) Wydatki. 


Wydano na wsparcia klientów e 
Wydatki administracyjne, pisarz, kursor, 
druki. porto, irt Оа ОТИ: 
Razem»... 994 K. 07 B. 
IV. 


Zestawienie. 


Od poczatku istnienia Stowarzyszenia do 
końca roku 1904 wpłynęło do kasy 


SORS INA C nae Wa zaje GE t ŁAW ат: 
/ y a aqoa odas veros 


Z sumy dochodów w powyżej wykazanej kwocie 
13910 K. 24 h. przelano do funduszu Zelaznego na utwo- 
rzenie i utrzymanie Domu pracy« sume 2800 K. w myśl 
$. 6 lit. f. statutu i umieszczono ją w kasie oszczędności 

Krakowa na książeczkę wkladkowa Nr. 163520. Fun- 
dusz ten Żelazny przez dopisanie procentów wzrósł w dniu 
31. grudnia 1904 do kwoty 3484 K. 95 h. 

Fundusz obrotowy umieszczono częściowo w kasie 
oszczędności m. Krakowa na książeczkę wkładkową Nr. 
151538, a narosłe procenta przyniosły po dzień 31. gru- 
dnia 1904 kwotę 361 K. 81 h. 
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Jesli od sumy ogólnego dochodu po ko- 

niec 1904 roku wynoszacego kwote 

straci sie na fundusz Zelazny sume 

Pozostaje kwota. . 11170 K. 24 h. 

jako fundusz obrotowy. Do funduszu tego 

doliczyć należy. narosły od niej pro- 

cent powyżej wykazany 

Z czego się okaże, iż fundusz obrotowy 

wynosił od początku istnienia Stow. 11581 K. 55 h. 

A ponieważ po dzień 31/12 1904 wydano 

na wsparcia więźniów, portorya, 
druki, kursora i pisarza kwotę . 


13910 K. 24 h. 
2800 eee iy 


Зо UK ToL: 


10889 K. 67 h. 


przeto różnica wynosząca sume 641 K. 88 h. 
przedstawia sie jako fundusz obrotowy na cele opieki 
nad uwolnionymi więźniami w dniu 1. stycznia 1905. 


W czynnościach naszych doznaliśmy poparcia ze 
strony Przełożonych Sądów, tudzież Dyrekcyi c. k. Za- 
kładu karnego w Wiśniczu, którym należy się za to szczere 


podziękowanie. 
Kraków, w maju 1905. 


Dr. Kazim. Czyszczan Dr. Wład. Wędkiewicz 


Sekretarz. Pezewodniczący Wydziału. 


Wydział Stowarzyszenia: 


Przewodniczący. 


Dr. Władysław Wędkiewicz, Nadprokurator Państwa. 


Zastępca Przewodniczącego. 
Teodor Natecz Kalitowski, c. k. Radca Sądu krajow. 
wyższego. 
Sekretarz. 
Dr. Kazimierz Czyszczan, Zastępca Nadprokuratora 
Państwa. 


- 


Skarbnik. 


Dr. Franciszek Bujak, c. К. Radca Sądu krajowego 

wyższego. 
Dyrekcya. 

Ks. Stanistaw Spis, Dr. Teologii, kanonik gremialny, 
Profesor Uniwersytetu Jag. 

Dr. Władysław Markiewicz, adwokat krajowy. 

Fulian Morelowski, c. k. Radca Sądu kraj. wyż. 

Dr. Stanisław Tomik, adwokat krajowy 


Rewident. 


Dr. Józef Steinberg, adwokat krajowy. 


Członkowie. 
Roman Doliński, Prokurator Państwa. 
Józef Friedlein, Prezydent miasta. 
Dr. Julian Gertler, adwokat krajowy. 
Dr. Edmund Krzymuski, Profesor Uniwersytetu. 
Dr. Fozef Rosenblatt, Prof. Uniw. i adwokat kraj. 
Dr. Kazimierz Smolarski, adwokat krajowy. 
Mieczysław Szybalski, Radca Sądu kraj. wyż. 


E 
Czlonkowie wspierajacy. 


т. Rada gminna stół. miasta Krakowa za rok 1904 200 К. В. 


2. Izba handlowa i przemysłowa w Krakowie za 
BOQ ANETT OPARTA ce amo Н эче: ca ef се Qr ess 

3. Witold Hausner ck. Prezydent Sądu krajowego 
wyż. w Krakowie s V 
Razem! 260 K.— В. 

II. 
Jednorazowe datki. 

1. Chlebik Antoni, Radca sądu kraj. w Rzeszowie т К. 
2. Dobija Józef, Starszy Radca skarb. » 5 
3. X. Gryziecki Stanisław, Kanonik » OB YW: 
4. X. Dr. Karakulski, Kanonik w Rzeszowie TES 
5. Schweigert Adolf, Oficyat kanc. пае? 
6. X. Wójcik, Kapelan 11% 


Razem. 6 K. 
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III. 


Czlonkowie zwyczajni. 


Adamski Waclaw, Notaryusz w Krakowie, 

Dr. Ader Leon, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Bader Leopold, Adwokat w Krakowie, 

Baranowski Lucyan, Dyr. zwiazk. fabryk oleju w Krakowie, 
Dr. Bardel Franciszek, Adwokat w Krakowie, 


. Bazes Gustaw, kupiec i Radca miejski w Krakowie, 


Dr. Bednarski Tadeusz, Adwokat w Krakowie, 
Dr. Benis Artur, Adw. i Szef izby handl. przem. w Krakowie, 


. Dr. Berman Hirsch, Adwokat w Krakowie, 

. Biliński Maryan, Dyrektor Poczty w Krakowie, 
. Birnbaum Juda, Radca miejski w Krakowie, 

. Dr. Bobilewicz Adam, Adwokat w Krakowie, 


Dr. Bochenek Witold, Sekr. Prok. Skarbu w Krakowie, 


. Dr. Bogdani Władysław, Adwokat w Zywcu, 

. Dr. Bogusz Adam, Adwokat w Krakowie, 

. Brason Summer Adolf, Prez. Sądu kraj. w Krakowie, 

. Dr. Bujak Franciszek, Radca Sądu kr. wyż. w Krakowie, 
. Bujwid Odon, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie, 

. Dr. Caro Leopold, Adwokat w Krakowie, 

. Dr. Chmielarczyk Władysław. Adwokat w Krakowie, 


Dr. Chwalibogowski Witołd, Radca Sadu kr. w Krakowie, 
Chyliński Michał, Wiceprezydent m. Krakowa, 

Dr. Csesznak Feliks, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Cyfrowiez-Leon, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie, 

Dr. Czyszczan Kazimierz, Radca Sądu kraj. i Zastępca Nad- 
prokuratora w Krakowie, 

Dr. Dadlez Wilhelm, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Dallet Józef, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Doboszyński Adam, Adwokat i Poseł do Rady państwa 
w Krakowie, 

Doliński Roman, Radca Sądu kraj. wyż. i Prok. Państwa 
w Krakowie, 

Drobner Roman, kupiec i Radca miejski, 

Dr. Eibenschütz Zygmunt, -Adwokat w Krakowie, 

Dr. Eichenbaum Saul, Adwokat w Krakowie, 

Epstein Juliusz, Radca miejski, 

Dr. Federowicz Tadeusz, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Fedorowicz Adam, Radca Dworu i Delegat Namiestni- 
ctwa w Krakowie, i ў 

Fierich Ksawery, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie, 
Dr. Fischler Adolf, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Fischlowicz Izrael, Adwokat w Krakowie, 


. Dr. Flach Karol, Adwokat w Krakowie, 

. Friedlein Jozef, b. Prezydent m. Krakowa, 

| Frietsch Herman, Radca Rady Cłowej m. Krakowa, 
Dr. Frühling Adolf, Adwokat w Krakowie, 

. Dr. Geissler Eugeniusz, Adjunkt sąd. w Krakowie, 
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44. Dr. Geldwerth Michal, Adwokat w Krakowie, 

45. Dr. Gertler Julian, Adwokat w Krakowie, 

46. Dr. Gleitzmann Józef, Adwokat w Krakowie. 

47. Dr. Gluzinski Tadeusz, Adwokat w Krakowie, 

48. Dr. Goldfinger Albert, Adwokat w Krakowie, 

49. Dr. Górski Piotr, Poseł do Rady państwa w Krakowie, 

50. Dr. Gross Adolf, Adwokat w Krakowie, 

51. Gubarzewski Władysław, Radca Sądu kraj. w. w Krakowie. 

52. Habliński Piotr, Starszy radca skarbowy w Krakowie, 

53. Dr. Hajdukiewicz Jan, Adwokat w Krakowie, 

54. Dr. Heski Bernard, Adwokat w Krakowie, 

55. Dr. Himmelblau Abraham, Adwokat w Krakowie, 

56. Horowitz Leon, Adwokat w Krakowie, 

57. Dr. Ichheiser Michał, Adwokat w Krakowie, 

58. Dr. Isenberg Oskar, Adwokat w Krakowie, 

5g. Dr. Jakubowski Faustyn, Adwokat w Krakowie, 

60. Dr. Jakubowski Jan, Adwokat kraj., 

61. Jawornicki Józef, kupiec i Radca miejski w Krakowie, 

62. Jordan Jan, Naczelnik wydziału szkód Tow. wzaj. ubezpie- 
czeń w Krakowie, 

63. Dr. Jordan Henryk, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie. 

64. Dr. Judkiewicz Henryk, Adwokat w Krakowie, 

65. Dr. Kaden Gustaw, Adwokat w Krakowie, 

66. Kalitowski Teodor, Radca sądu kraj. wyż. w Krakowie, 

67. Katyński Zdzisław, Radca sądu kraj. w Krakowie, 

68. Kawski Bronisław, Radca sądu kraj. wyż. w. Krakowie, 

69. Dr. Kirchmayer Stefan, Adwokat w Krakowie, 

70. Dr. Klein Zygmunt, Adwokat w Krakowie, 

71. Klemensiewicz Edmund, Notaryusz w Krakowie, 

72. Klemensiewicz Ludwik, Radca sądu kraj. w. w Krakowie, 

73. Konopiński Michał, Redaktor Nowej Reformy w Krakowie, 

74. Dr. Korczyński Edward, Adjunkt sąd. w Bieczu, 

75. Dr. Kosch Teodor, Adwokat w Krakowie, 

76. Kowalski Zygmunt, Dyrektor Kasy oszczęd. m. Krakowa. 

77. Dr. Koy Michał, Adwokat i Prezes izby PUE w Krakowie, 

78. Koziański Antoni, właściciel drukarni w Krakowie, 

79. Dr. Krieger Herman, Adwokat w Krakowie, 

So. Dr. Krzymuski Edmund, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie. 

81. Kulawski Wincenty, Radca sądu kraj. w Krakowie, 

32. Kwiatkowski Jan, Radca cesarski w Krakowie, 

83. Dr. Kwieciński Tadeusz, Adwokat w Krakowie, 

84. Dr. Lachs Zygmunt, Adwokat w Krakowie, 

85. Dr. Landau Filip, Adwokat w Krakowie, 

86. Landau Hirsch, Adwokat w Krakowie, 

87. Dr. Landau Izaak, Adwokat w Krakowie, 

88. Dr. Landau Rafał, Adwokat w Krakowie, 

89. Dr. Landy Ludwik, Adwokat w Krakowie, 

go. Dr. Langrod Bernard, Adwokat w Krakowie, 

91. Leichamscheider Jan, Sekretarz sadowy w Krakowie, 
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. Dr. Leo Juliusz, Prezydent m. Krakowa, 


Dr. Lewicki Włodzimierz, Adwokat w Krakowie, 
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. Dr. Schornstein Henryk, Adwokat w Krakowie, 


о. Stonecki Zenon, Dyrektor 


Dr. Liebling Abraham, Adwokat w Krakowie, 
Dr. Lisowski Władysław, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Ławrowski Roman, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Łepkowski Karol, Adwokat w Krakowie, 

Łoziński Czesław, Adwokat w Krakowie, 

Magistrat miasta Oświęcimia, 

Dr. Makarewicz Juliusz, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie, 
Mardyła Stanisław, Radca sądu kraj. w Krakowie, 

Dr. Marek Zygmunt, Adwo kat w Krakowie, 

Dr. Markiewicz Władysław, Adwokat w Krakowie, 
Mendelsburg Albert, Prezes Izby handl. i przemysłowej 
w Krakowie, 

Dr. Mendelsburg Leon, Wiceprezydent sądu kr. w Krakowie, 
Dr. Merz Ludwik, Adwokat w Krakowie, 

Merz Wilhelm, Radca cesarski w Krakowie, 

Dr. Meisels Abraham, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Morelowski Julian, Radca sądu kraj. w. w Krakowie, 
Morstin hr., Starosta w Rzeszowie, 

Dr. Muczkowski Józef, Radca sądu kraj. w Krakowie, 

Dr. Nichthauser Abraham, Adwokat w Krakowie, 

Oborski Antoni, właściciel dóbr w Krakowie, 

Dr. Paszkowski Franciszek, Dyr. Tow. wzaj ubezpieczeń 
w Krakowie, 
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. Pawłowski Witołd, Radca sądu kraj. w Nowym Sączu. 


Dr. Peiper Julian, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Piekosiński Franciszek w Krakowie, 

Piotrowski Karol, Adjunkt sąd. w Krakowie, 

Dr. Piotrowski Zygmunt, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Pisiewicz Zygmunt, Adwokat w Krakowie, 

Ptaś Józef, sędzia powiatowy w Mszanie dolnej, 

Dr. Rabinowicz Wilhelm, Adwokat w Krakowie, 

Rimler Henryk, Kupiec w Krakowie, 

Dr. Ripp Mojżesz, Adwokat w Krakowie, 

Dr. Rosenblatt Emanuel, lekarz w Krakowie, 

Dr. Rosenblatt Józef, Adwokat i prof. Uniw. Jagiellońskiego 
Krakowie, 

Dr. Rothwetn Leon, Adwokat w Krakowie, 

Sare Józef, Starszy Radca budownictwa w Krakowie, 

Dr. Sare Samuel, Radca sądu kraj. wyż. w Krakowie, 

Satalecki Wincenty, Właściciel fabryki wedlin w Krakowie. à 

Dr. Schaitter Ignacy, Lekarz miejski i sadowy w Krakowie, 

Schneider Józef, Nadinspektor kolejowy w RÓG. 

Dr. Scholem Salomon, Adwokat w Krakowie, 


| 
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Schwarz Henryk, Wiceprezydent Izby handl. „przemysłowej 

w Krakowie, 

Dr. Seinfeld Herman, Adwokat w Krakowie, 

И Mieczysław, Dyrektor filii banku kraj. w Krakowie, 
Skąpski Józef, Adwokat w Krakowie, 

A Franciszek, b. Dyrektor Kasy oszczed. w Krakowie. 

Tow. wzaj. ubezp. w Krakowie, 


141. Dr. Służewski Lucyan, Adwokat w Krakowie, 


143. Dr. Solak Franciszek, Zastępca Prok. państw. w Krakowie, 
144. X. Dr. Spis Stanisław, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie, 

145. Stebelski Jaroslaw, Wiceprezydent wyż. sądu kr. w Krakowie, 
146. Dr. Steinberg Józef, Adwokat w Krakowie, 

147. Stowarzyszenie > Własna pomoc« w Makowie, 

148. Sulikowski Aleksander, Kupiec i radca miejski w Krakowie, 


150. Dr. Szalay Ludwik, Adwokat w Krakowie, 


152. Szurek Karol, Radca Dworu w Krakowie, 

153. Szybalski Mieczysław, Radca sądu kraj. w. w Krakowie, 
154. Szymonowicz Władysław, Radca Dworu we Lwowie, 

155. Teichmannowa Anna, wdowa po Prof. Uniw. Jagiellońskiego 


157. Dr. Tilles Samuel, Adwokat w Krakowie, 

158. Dr. Tomik Stanisław, Adwokat w Krakowie, 

159. Dr. Trzaskowski Stanisław, Zastępca Prok. p. w Krakowie, 
160. Turowicz Mieczysław, Radca sądu kraj. w Krakowie, 
161. Uderski Edward, Inżynier w Krakowie, ; 

162. Dr. Vorzimmer Dawid, Adwokat w Krakowie, 

163. Dr. Wachholz Leon, Prof. Uniw. Jag. W Krakowie, 

164. Wachtel Henryk, Starosta górniczy w Krakowie, 


166. Wiszniewski Konstanty, właściciel dóbr i apteki w Krakowie, 
167. Wydział Rady powiatowej w Nowym Targu, 

168. Wydział Rady powiatowej w Żywcu, 

169. J. E. Zborowski Ignacy em. Prezydent sądu krajowego wyż. 


170. Dr. Zeitner Adolf, Adwokat w Krakowie, 
171. Dr. Zoll Józef, Lekarz sądowy i kolejowy W Krakowie, 
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142. Dr. Smolarski Kazimierz, Adwokat krajowy, 


149. Suski Wiktor, Kupiec i radca miejski w Krakowie, 


151. Dr. Szarski Henryk, Kupiec i radca miejski w Krakowie, 


w Krakowie, 
6. Dr. Tilles Adolf, Adwokat w Krakowie, 


5. Dr. Wedkiewicz Władysław, Radca Dworu i Nadprok. pań. 
w Krakowie, 


w Krakowie, 


172. Żeleski Franciszek, . em. Wiceprezydent sądu kraj. wyż. 
w Krakowie. : 


Czlonkowie zmarli. 


Dr. Cyfrowicz Leon, Prof. Uniw. Jag. w Krakowie, 
Dr. Filimowski Antoni, Lekarz sądowy W Krakowie, 
| Habliński Piotr, Starszy radca skarbowy w Krakowie, 
Hajdukiewicz Jan, Adwokat w Krakowie, 
Dr. Horowitz Leon, Adwokat w Krakowie, 
Dr. Klein Zygmunt, Adwokat w Krakowie, 
Landau Hirsch, Radca miejski w Krakowie, 
Dr. Rothwein Leon, Adwokat w Krakowie. 

Cześć ich pamięci! 
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Vrukarnia i Stereotypia A: Koziańskiego w Krakowie. 


TOWARZ. «POLSKA SZTUKA STOSOWANA» 
W KRAKOWIE MA ZASZCZYT ZAPROSIC NA 


WALNE ZGROMADZENIE 


CZŁONKÓW, W NIEDZIELĘ, DN. 19 MARCA 1905, 
O GODZ. 49 PO POŁ. W GMACHU UNIWER- 
SYTETU JAGIELL. (COLLEGIUM NOVUM 
SALA NR. 62). PORZĄDEK DZIENNY: 

L SPRAWOZDANIE WYDZIAŁU 1 
KOMISYI KONTROLUJĄCEJ. 

П WYBORY. Ш WNIOSKI 
IINTERPELACYE 
CZŁONKÓW TO- 

WARZYSTWA. 


W RAZIE BRAKU KOMPLETU, ZGROMADZENIE 
ODBĘDZIE SIĘ TEGOŻ DNIA, О GODZ. 4½ POP. 
UDZIAŁ W GŁOSOWANIU BIORĄ JEDYNIE CZŁON- 
KOWIE T-WA. — GOŚCIE MAJĄ WSTĘP WOLNY. 
PREZES TOWARZYSTWA: KAROL POTKAŃSKI. 
SEKRETARZ T-WA: JERZY WARCHAŁOWSKI. 
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Koledzy i Koleżanki! 


Z okazyi dwudziestopięciolecia pracy naukowej W. Lutosławskiego, Koło filozo- 
ficzne U. U. J. zamierzało urządzić cykl 12 jego wykładów filozoficznych w Uniwersytecie 
Jagiellońskim. Dotąd, pomimo zawieszenia wykładów jego w 1900 roku na skutek reskryptu 
Ministerstwa oświaty, nigdy mu sali w Uniwersytecie nie odmawiano, choć przewidziane 
w owym reskrypcie wznowienie wykładów regularnych, mające nastąpić za inicyatywą 
dziekana fakultetu filozoficznego — pomimo petycyi podpisanej przez 700 słuchaczy w 1908 
roku — zostało zaniechane. Tymczasem W. Lutosławski wykładał w Uniwersytecie Lo- 
zańskim z katedry Mickiewicza, a nadto w Uniwersytecie Genewskim w 1901-2 roku, 
w Uniwersytecie Londyńskim w 1903-1906 roku — a w 1907 zaproszony został przez 
sławny Lowell Institute w Bostonie, który sprowadza tylko najznakomitszych prelegentów 
z Europy i płaci im po 750 koron za każdy wykład, co według amerykańskich zwyczajów 
jest miarą uznania tej instytucyi dla profesorów, których wybiera. 

Gdy się wieść rozeszła po Stanach Zjednoczonych Ameryki o wykładach W. 
Lutosławskiego w Lowell Institute, jako o pierwszych wogóle wykładach Polaka w wyż- 
szej instytucyi naukowej amerykańskiej, kilkanaście uniwersytetów amerykańskich i kilka- 
dziesiąt innych instytucyi oświatowych zapraszało wzgardzonego i potępionego w Krakowie 
docenta prywatnego Wszechnicy Jagiellońskiej — i wszędzie jego wykłady pozyskiwały 
uznanie dla Polski i dla tej polskiej Wszechnicy, w której jest nauczycielem pozbawionym 
prawa nauczania. Po powrocie z Ameryki instytucye oświatowe Warszawy, Wilna, Pe- 
tersburga, Kijowa i wielu miast prowincyonalnych zapraszały W. Lutosławskiego i urzą- 
dzały jego wykłady z wielkiem powodzeniem. Także prof. Twardowski zaprosił go na kilka 
wykładów w Towarzystwie filozoficznem we Lwowie. 

Ostatnio, w lecie 1909 roku W. Lutosławski wziął wybitny udział w kongresie 
psychologów w Genewie. 

A tymczasem w Krakowie, w 10 lat po zawieszeniu jego wykładów po raz 
pierwszy Senat odmawia sali na proponowane wykłady czysto naukowe z zakresu meto- 
dologii, podczas kiedy aula służy dla »zywego dziennika« z udziałem »zielonego balonika« — 
a w sali Kopernika wykłada wiele osób nie mających nic wspólnego z uniwersytetem, jak 
Antoni Potocki, Cezary Jellenta, Daszyńska-Golińska, Zdzisław Jachimecki i inni. 


Nie wiemy jakie motywy Senat mieć może dla ostracyzmu wobec uczonego, któ- 
rego imię zasłużenie stoi w szeregu fachowych filozofów Europy i Ameryki i jest poważane 
w świecie naukowym. 

Ale wiemy, że Młodzież Krakowskiej Wszechnicy jest spragnioną prawdziwego 
nauczania filozoficznego. Wiemy, że Lutosławski jest myślicielem umiejącym zawsze jasno 
swe myśli wyrazić i do potrzeb życia zastosować, że pracował i pracuje nieustannie dla 
sławy imienia polskiego. I pragniemy dać mu dowód uznania naszego na wykładach urzą- 
dzanych obecnie przez Koło Eleusis w Sali Saskiej, — powodzenie których zależy od 
najliczniejszego udziału w nich młodzieży akademickiej. Więc wzywamy Was, Koledzy 
i Koleżanki, byście tłumnie się na te wykłady stawili i obecnością Waszą dali dowód, że 
oceniacie i uznajecie 25 letnią pracę Wincentego Lutosławskiego wśród swoich i obcych, 
postępowanie zaś władz akademickich podajemy do wiadomości Kolegów. 


Bereżyński Kazimierz, sł. fil. Heltman Stefan, st. fil. 
Bujakowski Zygmunt, rygor. fil. Muszyński Adam, sl. praw. 
Dr. fil. Chojecki Artur. Odroń Jan, sł. fil. 
Cygnarowicz Zygmunt, rygor. praw. Pigoń Stanisław, st. fil. 
Cywiński Stanisław, sł. fil. Puchałka Jan, sł. praw. 
Czerwiński Sławomir, st. fil. Staniewicz Witold, st. fil. 
Drewnowski Karol, sł. fil. Wodziczko Adam, sł. iil. 


Nakładem Adama Wodziczki. — Czcionkami drukarni Związkowej w Krakowie ul, Mikołajska 13, pod zarz. A. Szyjewskiego. 
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Wydanie komisyi kwaterunkowej 
komitetu jubileuszowego. 


LISTA GOŚCI ZAPROSZONYCH 


przybyłych do dnia 6 czerwca 19000 godz. 10 w nocy. 


LISTE DES PERSONNES 


arrivées А l'occasion des fêtes jubilaires de l’Université 
| J 


Abraham Władysław, Prof. Dr. Rektor Uniwersy- | Ćwikliński Ludwik, Prof, Dr, Radca Dworu. — | Gerstmann Teofil, Dr, Dyr. szk. real. — Lwów. 


tetu Lwows. — Grand Hotel. 
Abakanowiez-Abdank Dr, Paryz. — Grand Hotel. 
Antoniewiez Jan Boloz, Prof. Dr, Lwów. — Stra- 
szewskiego, Pension de Famille. 
Adamezewski Marvusp, Hotel Klein. 


*Augustynowicz Jan, del. młodzieży akad., Berlin. | Dembiński Bronisiav 


Karmelicka 49. 


Dodatek do Nru 147 „Czasu“. 


a la date du 6 juin 1900 (10^ du soir). 


2 + QS» — 


Pańska 9. 


4Gillman Daniel, Prof. Uniw., Baltimore. — H. Drezd. 


aniell Alfred, del. Uyiw., Edynburg. — Grand. H. 


Daszkiewicz Mikolaj,‘ Kijów. — Wolska, u hr. 


Czapskiej. 
cza 13, (Prof. Miletyski). 


Andrzejewski Henryk, Penza. — Warszawska 3. Dzieduszycki hr. Tadvnsz, Lwów. — Hotel Saski. 


Balzer Oswald, Prof. Dr, Lwów. — Grand H. 25. 


Demby Stefan, Warszawa. — Hotel Saski. 
Dichstein Samuel, Warszawa. — Hotel Saski. 


„ X. Barabasz, del. Uniw. w Washington. — Ra- Dyboski Antoni, Dr, not., Cieszyn. — H. Royal. 


kowiecka 8. 
Exe. Badeni Stanisław hr., Marsz. kraj., Lwów. — 
Grand Hotel. 


Barwiński Eugeniusz, Lwów. — Hotel Centralny. 
Benni Dr, Warszawa. — Grand Hotel. 
+ Beaumont Wolfram, korespond. Figaro. — Stu- 
decka 8. 
Bidlo Jarosław, Boc. Dr, Praga. — Hotel Saski, 
Błociszewski Józef, Prof. hist. i dyplom. prawa 
narod. w Akademii Konsular., Wiedeń. — Stu- 
dencka 8. 
Boduszyński Stanisław, Radca Tow. kred. ziems., 
Lublin. — Hotel Klein. 
+ Bogdau Jan, Prof. Uniw., Bukareszt. — Szpitalna, 
Kasa oszez. 
Baurowiez Karol, Lwów. — Rynek 16 u p. Dr 
Baurowicza. 
Badzyñski Stan., Prof. Dr, Lwów. — Hotel Poller. 
Badeni Stanisław hr., Dr, Wiedeń. — Grand H. 
Breza Achilles, koresp. Kur. Pozn., Poznań. — 
Rynek 20, II p. 
Beck Adolf, Prof. Dr, Uniw., Lwów. — Staro- 
wiślna 27, u p. Kellmana. 
Biega Henryk, ks. Prof. sem. nauez., Przemyśl. — 
Bonifratrzy. 
Bednarski Jan Dr, lek., Nowy Targ. — Pedzi- 
chów 21. 
Biliński Leon, Exc., Gubernator Banku austro- 
węgierskiego, Wiedeń. — Główna poczta. 
Bitner Czesław z gubernii grodzieńskiej. — Hotel 
Imperial. 
Czartoryski Jerzy, książę. — Hotel Saski. 
Czajewiez Aleksander, Dyrektor Tow. kred., War- 
szawa. — Hotel Saski. y 
4 Commer Ernest, Prof. Uniw., Wrociaw. — Lore- 


taúska 12, u X. Prof. Gabryla. 
Czolowski Aleksander, Lwów. — Hotel Centralny. 
+ Cusami Mgr., Wiedeń. — Grand Hotel. 
2 Cupr, red. „Narodni Listy“, Praga. — H. Saski. 


Caro J., Dr Prof. Uniw., Wrocław. — Basztowa 8, 


u p. Popiela. 
Chłapowski Adam, del. młodź. akad., Wrocław. — 
Basztowa 3. 
Czerny Wojciech, Prof. Dr, Wroclaw. 
szawska 3. u Prof. Kadera. 
Chlamtacz Marceli, Dr, Lwów. — pl. Maryacki 2, 
u p. Stenzel. 


War- 


Donimirski Antoni, Red, „Stowa“, Warszawa. — 
Hotel Klein. " 

Danysz Jan Dr, Szef oddz. w instyt. Pasteur'a. 
Hotel Klein. 

Dworski Aleksander, del. klubu szermierzy, Lwów. 
Lubiez 14. 7: 

Dembowski Tadeusz Dr, del. Tow. lek., Wilno. — 
Krnpnieza 3, u p. Grossego. 

Denys Jan, koresp. „Jedności, Lwów. — To- 
masza 37. Я 

Doborzyński Stanisław, mżynier górniczy z oko- 
licy Dąbrowy górnej. — Hotel Klein. / 

Del. młodz. akad., Berka, Karmelieka 49, osób 10. 


Eckhardt, Dr, Prof. giim., Brzeżany. — Karme- 
licka 41. 
Eckert Ludwik, del. „Sokola“ z Brzeżan. — Sokół. 


Franke Jan, Prof., Rylea Dworu, Lwów. — Hotel 
Saski. 


{Fabinyi Rudolf, Dr, Rektor Uniw., Klausenburg. — 


Smoleńska 19, u p. Jaroszyńskiej. 

Ferguson John, Prof, 3lasgow. — Н. Drezdeński. 

Fesch Milosch, Radca sekcyjny w ministerstwie 
wyznań i oświaty, -- Grand Hotel. 

Fijałek Jan X., Dr Prof. Uniw., Lwów. — Plac 
Maryacki 7. 

Foster, Cambridge. — Hotel Drezdeński. 

Fronezak, Dr, Buffalo. 

Fuchs, Rektor Uniw., Berlin. — Grand Hotel. 

Finkel Ludwik, Prof. Dr, Lwów. — Hotel Pollera. 

Fuchs Jakób, Dr, Warszawa. — Hotel Europejski. 


Gilabiüski Stanisław, Prof, Lwów. — H. Saski. 
Garlicki Tomasz, Prof. gimn, Brzezany. — ulica 
Sobieskiego 24. } 
ebauer, Prof. Dr, Rektor Uniw., Praga. — Н. Saski, 


Prof iwów. — Krupni- 


AHjärne G. Harald, Upsala. — 
‘Hartel Exc., Dr, с. К. minister wyznań i oświaty, 
Б Шауа, Dr, delegat Uniw., Praga. — Hotel Saski. 
Haupt Paweł, Prof. Uniw., Baltimore. -— Hot. Drezd. 
.|Halban Alfred, Dr Prof. Uniw., Czerniowce. — 


„| Halban Henryk, Dr, Wiedeń. — Szewska 20. 
Hill Aleksander, Dr med., Cambridge. — Rynek, 


Holzinger v. 


АЙГА 55 
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jeden rupnicza 5 Е 
А T AN Wolska 14 niem, Praga. — Grand Hotel. 
5 ” ” понту olska 1 n È ча 5 A b 5 È 
Hahn Wiktor, Dr, Prof. gimn., Lwów. — Karme- 


Hotel Kleina. 


Godebski Cypryan, Paryz. — Grand Hotel. 

Goll, Dr, Prof, Praga. — Hotel Saski. 

Grosse Ludwik, Dr, Król. Polskie. — H. Centralny. 

Gubrynowiez Bronislaw, Dr, Lwów. — Płac Ma- 
ryacki 2, u p. Paul. Stenzel. 

Gordziałkowski Konstanty, sł. prawa, Lwów. — 
Hotel pod Różą. 

Gorazdowski Ludwik, del. koła akad. „Sarmatia“, 
Freiberg. — Hotel Kleina. 

Giełgud Adam z Londynu. — Wolska 8. 

Gluzinski Antoni, Prof. Dr, Lwów. — Róg Wiślnej 
u p. Szymkiewicza. 

Gałęzowski, del. Tow. studentów polskich w Mo- 
nachium. — Ul. Karmelicka. 

Goliński Stanisław, Profesor gimn., Przemyśl. — 
Starowiślna 42. 

Głąbiński, Prof. Dr, Lwów. -- Biskupia 10. 

Golik B. WI., Radca sadu kraj., Jaworzno — 
Hotel Kleina. 


Garncarska 14, 
u prof. Rostafińskiego. 


Wiedeń. — Grand Hotel. 


Szewska 20. 


u p. hr. Branickiej. 
Weidich Karol, Dr, Rektor Uniw. 


licka 43, u p. A. Matejki. 

Hoyer Henryk, Prof. Dr, Warszawa. — Basztowa 
27, UL p. 

Heksz Wład., Praga. — Marka. narożny dom. 


Jabłonowski Aleksander, Warszawa. 
u XX. Czartoryskich. 
Jaczynowski Adam, Prof., Warszawa. — H. Saski. 
Janowicz Aleksander, Dr, Lwów. — Hotel Saski. 
Jastrebow Mikołaj, Wiedeń. — Hotel Centralny. 
Idzikowski Aleksander Józef. — Hotel Kleina. 


— Pijarska, 


Józkowski Leon, Warszawa. — Karmelicka 49. 
Jagodziński z Gryffi. Karmeliei. 
Jeziorański Jan, Warszawa. — Hotel Royal. 


Jedrzejowiez Adam, Exe., Lwów. 


Karlowiez Jan, Dr, Warszawa. — Hotel Saski. 

Kallenbach Józef, Prof. Dr, Fryburg, Pijarska, 
Muzeum XX. Czartoryskich. 

Kijeński van der Noot, adw. przys., Warszawa. — 
Hotel Centralny. 

Korzon Tadeusz, Prof. — Graniczna 3, u p. Sto- 
łychwy. 

Kolessa Aleksander. Prof, Lwów. — H. pod Różą. 


Korytowski Witold, Prez. kraj. Dyrekeyi Skarbu, 
Lwów. — Hotel Saski. 

Krosiński Włod., Dr adw., Lwów. — Grand Hotel. 

_/Krumbacher, Dr Prof, Monachium. — H. Saski. 

Koehler, Dr, Вайса sanitarny, Poznań. — H. Saski. 

Kubisztal Stanisław, Profesor gimn, Kołomyja. — 
„Collegium medicum* u Dra Kubisztala. 4 

Kalina Antoni, Prof. Dr. Lwów. — Pedzichów 12. 

Kieniewiez Hieronim z Wilna. — Ul. Warszawska 
3, u p. Mikulskiej. 

Kamieński Franciszek z Kijowa. — Ul. Basztowa 
4, u p. Dra Kwasnickiego. 

Kalityüski Zygmunt, del. mlodz. akad., Lwów. — 
Stary teatr. 

Krypski Wiktor, delegat młodz. akad., Paryż. — 
Stary teatr. 

Krupski Henryk, del. klubu szermierzy, Lwów. — 
Lubicz 14. 

Kubelka, delegat z Dublan. — Wolska 14. 

Kozioł Kazimierz z Królestwa Polskiego. — War- 
szawska 3, u prof. Kadera. 

Kurnatowski Wieslaw z Poznania. — Pijarska 10. 

Kisielnicki Kazimierz, Król. Polskie. — Hot. Kleina. 

Kadyi, Prof. Dr, Lwów. — Straszewskiego 21, 
u p. Wachtla. ы 

Kocielt Kazimierz, Grodno. — Warszawska 3. 

Kurzowa Drowa, Praga. — Rynek 28. 

Kępiński Stanisław, Prof. Dr, Lwów. — Pawia 6, 
u p. Grabowskiego. 

Kochmański X. z Kurzyny. — Hotel Imperial. 


E 


Lelewel Pani z Warszawy. — Garbarska 8, u p. 
W. Rohozińskiej. 
Lipiński X., Kalisz. — Bonifratrzy. 
Laskowski Dr Prof. Wydz. lekars., Genewa. 
Grand Hotel. 
¿Larsen Karol, Prof, Kopenhaga. — Marka 9. 
„Longfeld Felix, Dr Prof. Uniw., Chicago. — Ry- 
+ amek20; 
Lewieki Stanisław, del. młodz. akad., Halla. — 
Studencka 22. 
Lehman X., Dr, Tarnopol. OO. Franaiszkanie. 
Lanckoroński Karol hr., Exc., Wiedeń. — 
Lipińska Helena, z Wilna. - Warszawska 3, 
u prof. Kadera. 
Lutosławski Jan, Król. Polskie. — Hotel Kleina. 


Łoziński Bronisław Dr., Lwów. — Hotel Pollera. 

Łukaszewicz Wiktor, adwokat, Wilno. — Hotel 
Royal. 

Łukasiewicz, Prof. Dr, Lwów. — Batorego 23, u p. 
Hupkowej. 

Łaniewski Stanisław, Warszawa. — Hotel Imperial. 


Mialecki Antoni Dr, Kurator Ossolineum, Lwów. — 
Hotel Saski. 
Majchrowicz Dr, Dyr. gimn., Drohobycz. — Hotel 
Kleina. 
Maciszewski M. Dr, Dyr. gimn., Tarnopol. — 
3rodzka 44, u adw. Kwiecińskiego. 
- Mertens Frane. Dr, Prof. Uniw. Wiedeńsk. — Flo, 
ryańska 53, u. p. Teichmanowej. Я 
“Mikkola Prof, del. Uniw. w Helsingfors. -— Sw 
Jana 20, u p. Z. Popiela. | 
Michalowski Emil, Dyr. semin., Tarnopel. — Ho- 
tel Klein. 7 
Monro Karol, Dr, Cambridge. — Rynek, u br. 
Braniekiej. 
»Morfill Richard, Dr, Oxford. — Rynek 20. 
Murko Maciej, Dr, Prof., Wiedeń. — Hotel Cen- 
tralny. 
Myszuga Aleksander, Warszawa. — Kopernika 1, 
u pp. Zawilowskich. 
Montwiłł Józef z Wilna. — Wolska 16, u Prof. 
Janczewskiego. 
Maszewski Dr, Warszawa. — Hotel Poller. 
Miinnich Tad., Prof. budown., Lwów. — Zwie- 
rzyniecka 25, u p. W. Seidla. 
Malinowski Wacław, gub. grodzieńska. — Hotel 
Klein. 4 
Mars Antoni, Prof, Dr Lwów. — Basztowa 4, 
u p. Kwaśnickiego. 
Mietelski Dr Franciszek, Radea sąd., Rrzeszów. 
Manteuffel br. Gustaw, Ryga. — Warszawska 3, 
u Prof. Kadera. 
Morawski Stanisław, z ks. Poznańskiego. — Szpi- 
talna 40, u Prof. Morawskiego. 
Myrbach Freiher von, Dr Prof, Dziekan Uniw., 
Insbruck. — Filipa 25. РУ 
Merunowiez J., Dr, protomed., Lwów. — Dluga 4. 
Madeyski Stan. Exc., Wiedeń. — Wola Just. 
Morawski Zdzisław, Radca seke., Wiedeń. — Szpi- 
talna 40, u Prof. Morawskiego. 
Madeyski Jerzy, Dr, Wiedeń. — Grand Hotel. 
Machek Emanuel, Prof. Dr, Basztowa 25, u prof. 
Reissa. 
Misiewicz Wilhelm, Szczakowa. -— Hotel Klein. 
Mischler Ernest, Prof. Dr Uniw., Graz. — Grand Н. 


|| 
Meyer Тел, Prof 462, gimn., Brody. — Lob- 
zowska 3, u prof. Ablamowieza. 
Maciejowski Karol, Dr, Hotel Royal. 


| 
Natanson L., Warszáwa. — Grand Hotel. 
Nigra hr., ambasador włoski, Wiedeń. — Grand Н. 


Normann Louis van, New York. — Grand Hotel. 


Niementowski Stefan, Rektor Polit., Lwów. — 
Grand Hotel. | 

Nothae Piotr de, Prol, ecole des hautes etudes, 
Paris. — Łobzowska 22, u Dr K. M. Górskiego. 

Nowak Jan, Prof. Gimn., Jarosław. — H. Klein. 

Nusbaum Henryk, Dr, del. Tow. lek., Warszawa. 
Hotel Royal. 

Nehring Wład., Prof., Wroeław. — Grand Hotel. 

Nedvédowa, Praga. — Rynek 20. 


Ochenkowski, Prof. Dr, Lwów. — Holel Saski. 
Osthoff Herman, Dr, del. Uniw., Heidelberg. — 
Studencka 19, u prof Creizenacha. 


Pappée Fryderyk, Dr, Kustosz bibl., Lwów. — 
Studencka 14. i 

/Pelisier, Prof. Uniw. w Montpellier. — Krupni- 
eza 5, u prof. Krzymuskiego. 

Pepłowski-Schniir Stan., Lwów. — Grand Hotel. 

Petrażycki Leon, Dr, Prof. Uniw., Petersburg. —. 
Wolska, u hr. Czapskich. 5 

Exe. Pietak Leonard, Dr, Minister dla Galieyi, 
Wiedeń. — Grand Hotel. E 

Pollivka Jerzy, Dr, Król. Winohrady. — Hotel 
Centralny. 

Przybysławski Władysław 7 Uniza. — Pension 
Lithuania. 

Prakhoff Adrien, del. Univ. cesarsk., Peterrhurnre. 
Rynek 20, u ks. Janblenowskich. 

Poleski Michał, Król. Polskie. — Wolska 14, 
u p. Górskiej. J 

Pelezar Józef Dr, X. Biskup, Przemysl. — Pala 
Biskupi. 

Podlewski X., Superior OO. Dominik., Jaroslaw. 
Klasztor OO. Dominik. 

Przybora Stefan, delegat mlodz. akad., Lipsk. — 
Stary teatr. 

Polocki Antoni, del. z Dublan. — Wolska 14. 

Pappée z klubu Cykl. we Lwowie. — Stary teat 

Potok Dr, z Brzortku. — Klinika chirurg. 

Przylubski Leon z Kat. — Hotel Poller. 

Parczewski Ignacy z Wilna. — Hotel Royal. 

Prźibitek S., Prof. akad. ces. Petersburg. — Fi- 
lipa 25, u p. Włodka. | 

Parczewski Alfons, Kalisz. ¡— Hotel Klein. 


Rapaport Arnold, Wieden $— Grand Hotel. 

Randa, Prof., Praga. — Hotel Saski. 

Radziszewski Bron., Prof, Lwów. — Hotel Poller. 

Rheinfeld - Myrbach Frane. Baron, Rektor Uniw., 
Insbruck. — Filipa 25, a p. Włodka. 

Rzepinski Stan. Dyr. gimn., N. Sącz. — Posel- 
ska 8, u Prof. Bryla.. 

Richter, Dr., Prof., Rektor Uniw., Graz: — Grand 

. Hotel. 

Rossier E., Dziek. Wydz. liter, Luzanna. — Ry- 
nek: 20. 

Rolny, Lwów. — Hotel Centralny. 

Ramult Baldwin Kazim., Dr, z Jozówa. — Garn- 
carska 14. 

Roszkowski Gustaw, Prof. Dr, Poseł. — Stra- 
szewskiego 22. * 

Rydlewski Celestyn, del. mlodz. akad., Gryfia. 
Karmelieka 49. 

Radziszewski Henryk z Warszawy. — H. Poller. 

Rosner Ignacy, Dr, Radca seke., Wiedeń. — Bi- 
blioteka Jagiellońska. | 

Reiss Karol, Dr, Dukla. — Podgórz, Krakusa 15. 

Rydygier L., Dr, Prof. Uniw., Lwów. 


Ślaski Ludwik, del. Tow. 
Grand Hotel. 
arrazin Gabryel, Lyon. —* Garbarska 7, u prof. 
Zdziechowskiego. 

Skarzynski Wit, Dr, ze Splawia, wiceprezes i del. 
Tow. przyjaciół nauk Póznańskiego. — Grand 
Hotel. j 

Saehau, Prof, del. Uniw. Berlińsk. — Grand H. 

Schwaikart Stan., redaktor Chicago. — H. Saski. 

Szadecki Ludwik, Prof. Uniw. Klausenburg. — 
Smolensk 19. | 

steenstrup Jan, Prof. Uniw., Kopenhaga. — Grand 
Hotel. Ji 

Sedziak Jan Dr, Warszawa. — Hotel Centralny. 
pevee Frane., Dr, Zagrzeb. — Marka 9, u ks. 
Lubomirskiego. 
chonberg E., Chrystyania. — Grand Hotel. 

Sobierański, Prof. Dr, Lwów. — Hotel Pollera. 

Suess Edward, R. Dworu, — Jabłonowskieh 12, 
u prof. Szajnochy. 

Spryszyński Stefan, Buffalo. — Hotel Royal. 


przyj. nauk, Torun. — 


Szymonowiez Wład., Prof. Dr, Lwów. — Karme- 
licka 42, u p. Kosińskich. 

Sienkiewicz H., Warszawa. — Straszewskiego 22, 
I p, u p, Potkańskiego. 

Stebelski Piotr, Prof. Dr., Lwów. — H. Poller. 

Sarnicki Klemens, Prof. Dr, Lwów. — Grodzka 40, 
u 00. Jezuitów. 

Smoluchowski Maryan, Dr, Prof. Uniw., Lwów. — 
Dietla 97., u p. Dr Kapiszewskiego. 

Sawezak Daniel, Dr. ez. W. Kr., Lwów. — H. Royal. 

Solański Stan., Lwów. — Hotel Kleina. 

Sterczyński Adam, Dąbrowa górna. — Grand H. 

Scheuer Waleryan, Sosnowiec. — Holel Klein. 

Szaraniewicz Izydor Dr, del. stauropigiańskiego 
instytutu, Lwów. Hotel Poller. 

Sieradzki Włodzimierz, Prof. Dr, Lwów. — Ulica 
Szewska 9, u p. Kellerowej. 

Szpilman Józef, Prof. Dr, Rektor Akad. wetery- 
naryi, Lwów. — Strzelecka 19, u Dra Rutkow- 

, skiego. 

Swiecicki Heliodor, Poznań. — Grand Hotel. 

Soleski Jan, Dyr."szkoly im. Kościuszki, Lwów. 


Twardowski Kazimierz, Prof. Dr, Lwów. — Ul. 
Batorego 21, u prof. Fiericha 

Tarnowski Stanisław, hr., Sniatynka. — H. Saski. 

Thewrewk Emil, Ponor, Rektor Uniw., Budapest. 
Pijarska 11, u Dra Molickiego 

Thomson Wilh., Prof., Chrystyania. — Grand Hotel. 

‘Tumpach Józef, Dr Prof. Uniw. Praga. — H. Saski. 

Tysowski Bron., kier. sem., Sokal. — Hot. Kleina. 

Twórz, del. z Wrocławia. — Karmelicka 49. 

Trepte Konstanty, Warszawa. — Hotel Kleina. 

Thórznicki Aleksander, Exc., ze Lwowa. — Stra- 
szewskiego 26, u p. Rylskiej. 

Trochanowski Karol, kier. szk. real, Tarnów. — 
Hotel Kleina. 


ATrunetek C., Dr, Chirurg, Praga. — Hotel Royal. 


Tertel Tad., Dr, Prezes Sokoła, Tarnów. — H. Royal. 


Umiastowski Bronisław, Wilno. — Wolska 16, 
u prof. Jaoczewskiego. 
Urbanek Lada, Praga. — Ul. Marka 9. 


A Weibull Juliusz, Rektor Uniw. w Lund. — ІЛ. 


św. Filipa 25, u p. Włodka. 

Worobjew Grzegorz, Radca gubern., Łomża. — 
Kasa Oszczędności, u Dyr. Kowalskiego. 

Wojciechowski, Prof. Dr, Lwów. — Hotel Pollera. 

Winiarz Alojzy, Dr, Lwów. — Plac Maryacki 2, 
u p. Stenzel. 

Wysłouch Antoni z Polesia Pińskiego. — H. Kleina. 

Wojciechowski Kazimierz, 905 del. mlodz. akad., 
Berlin. — Karmelicka 59%. д 

Wojezyúski Kazimierz, del. młodz. akad., Tarand. 
Karmelicka 49. 

Weckowski Stanisław, del, Wrocław. — Karme- 
licka 29. 

Wolff Józef, Dr, red. „Tyg. illustr.* 
Hotel Saski. 

Weslawski Witold, Dr, Wilno. — Długa 50, u p. 
Kamieńskiej. 

Waydel Emil, Redaktor ,Zorzy^, Warszawa. — 
Długa 37, u p. Cerchy. 

Wereszezynski Józef, Dr, członek Wydziału kraj., 
Lwów. — Krowoderska 32, u rotm, Kornbergera. 

Wróblewski Tadeusz z Wilna. — Hotel Royal. 

Wierzchlejski Alojzy, deputowany Dorpatezyków, 
Warszawa. — Warszawska 3, u prof. Kadera. 

Wiszniewski Jan z Polesia. — Groble 15, u p. 
Beauprer. 

Wilezewski, Warszawa. — Grodzka 8, u Dra 
Buzdygana. 

Weryho Władysław, Dr, Red. „Przeglądu filozofi- 
eznego", Warszawa. — Hotel Royal. 


, Warszawa. 


Zaleski Filip. Exe., Lwów. — Wolska 8. 

Zipper, Prof. Dr, Lwów. — Batorego 6, u p. Ku- 
likowskiego 

Zakova Bożena, Praga. — Rynek 20. 

Zycheva Marya, Praga. — Ul św. Anny 4. 

Zdziarski Stanisław, Lwów. — Hotel Pollera. J 

Zakrzewski Ignacy, Prof. Dr, Lwów. — Karme- 
lieka 2, u p. Kosińskiego. 

Zieglauer y., Dr, Rektor Uniw., Czerniowce. — 
Szczepańska 11, u p. Jankowskiego. 

Zsehokke Henryk, X., Radca Dworu, Wiedeń. — 
Bonifratrzy. 

Zaleski Mieczysław, inspektor szkół, Lwów. — 
U XX. Karmelitów. 

Zmaczyński Adolf z Wilna. — Hotel Royal. 

Zieliński Bolesław, przew. bibl., sł prawa, Lwów. 
Hotel: Kleina. 

Zulkiewiez Michał, Dyr. gimn., Bochnia. — U p. 
Dyr. Skuby. 

Zaleski Czesław, Podole. — Grodzka 8, шр. Dra 
Buzdygana. 

i Zaborowski Tadeusz, Łódź. — Warszawska 3. 


Czeionkami Drukarni „CZASU“, 


Odpowiedzialny Rzadea Drukarni Józef Łakociński. У 


DE LA 
REPRESENTATION 
AU THEATRE DE CRACOVIE 
A L'OCCASION 
DU CINQUEME CENTENAIRE 
DE L’UNIVERSITE. 


JEUDI LE VII JUIN MCM. 


LE RIDEAU A IX HEURES. 


IMPRIMERIE DE L'UNIVERSITÉ. 


je 


%0%0Ф 
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GLORIA 
TIBI ALMA MATER 


Potme dramatique dédié à l'Univer- 

site par Deotyma (Mlle Hedvige 

Łuszczewska). Musique de Mr. La- 
dislas Żeleński. 


PERSONNAGES: 


Ladislas Jagiełło, roi de Pologne et 
grand duc de Lithuanie 

Mr. Solski 
Pierre Wysz, ćvćque de Cracovie et 
Chancelier de l'Académie 

Mr. Przybylowicz 
Un second évéque 

Mr. Jejde 
Jaśko de Tenczyn, castellan de Cra- 
covie Mr. Wegrzyn 
Stanislas de Skarbimierz, recteur de 
l'Académie Mr. Mielewski 
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Maldrzyk, chambrier de la défunte 
reine Hedvige Mr. Stepowski 
Premier gargon de service 
Mlle Czechowicz 
Second gargon de service 
Mlle Teodorowicz 
Chancelier et Vice-chancelier du 
Royaume, Sénateurs, Officiers de la 
Cour, Pages, Hallebardiers, Doyens, 
Professeurs, Bedeaux et Ecoliers de 
l'Académie. 


APPARITIONS: 
Le roi Casimir le Grand 
Mr. Kotarbiński 
La reine Hedvige Mme Morska % 
S. Jean de Kenty (Cantius) 
Mr. Strycl arski 
Nicolas Copernic Mr. Jednowski 
Jean Kochanowski Mr. Sobiesław 
Le roi Jean Sobieski 


A scene représente la salle oi 

mourut la reine Hedvige au chá- 
teau royal sur le mont Wawel à Cra- 
covie (1399). Elle a été transformée 
depuis en Oratoire, mais c'est au- 
jourd'hui que doit avoir lieu l'acte 
solennel de la rénovation de l'Uni- 
versité de Cracovie, fondée par Casi- 
mir le Grand, en 1364, et, à cette 
occasion le roi Ladislas.Jagiello a 
ordonné que, ce jour là on rendit à 
la dite salle l'aspect qu'elle avait du 
vivant d'Hedvige. Quelques serviteurs 
sont occupés à exécuter cet ordre, 
puis disparaissent pour faire place 
au roi, qui arrive accompagné de 
Jaśko de Tenczyn, castellan de Cra- 
covie. 

E roi est encore inconsolable de 

la perte de sa femme et la vue 
des objets dont elle avait l'habitude 
de se servir lui inspire de bien tristes 
souvenirs et des réflexions doulou- 
reuses. 

UELLE consolation lui reste-t- 
Q il si ce n'est de remplir le voeu 
le plus ardent de cette chére Ame, 
de voir renaitre l'oeuvre fondée par 
Casimir le Grand, voeu qui tenait 
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tellement à coenr à Hedvige que, 
pour en accélérer l’accomplissement, 
elle avait fait don à l'Académie de 
tous ses bijoux. Le moment approche 
où les grands du royaume et les 
maitres de la science doivent venir 
chercher le roi pour se rendre avec 
lui en cortège solennel à l'Université 
et y assister à la promulgation des 
droits et priviléges-conférés à la nou- 
velle école. Le roi dćsire auparavant 
se recueillir et s'unit par la prière à 
l'âme de celle qui doit présider de 
la-haut à l'oeuvre qu'il a entrepris 
de fonder ici-bas. Il demande au cas- 
tellan de le laisser seul et c'est alors 
quil se retire dans la partie de la 
salle masquée par un rideau, endroit 
où était jadis placé le lit de la reine 
et ой, depuis sa mort, on avait dressć 
un autel. 

ENDANT quelques instants on’ 

entend des sanglots, des soupirs 
et des supplications plaintives; aprés 
quoi'on voit revenir le roi dans un 
état d'exaltation mystique, semblant 
ouir des sons célestes et invoquant 
l'apparition de la chére défunte dont 


de 


il croit reconnaitre la voix. Ce désir 
est bientót accompli. 

U fond de la scene оп voit se 

dessiner un triptique grand ou- 
vert. La partie du milieu est encore 
vide, mais sur le battant à gauche, 
se dresse la figure de Casimir le Grand 
et sur celui de droite se tient la reine 
Hedvige avec son coffret à bijoux 


en mains. 


D ES chants aériens retentissent. 
C'est un choeur d'anges, pro- 
clamant le roi,, digne de la vision 
qui doit venir. Casimir le Grand in-, 
vite Hedvige 4 faire entrevoir à son: 
époux l'avenir brillant: de l'Univer- 
site, Hedvige déclare au roi Ladislas 
que Dieu ayant exaucé ses ‘prières, 
chacun des joyaux qu'elle a légués 
à la nouvelle école se transformera 
en grand homme, appelé à travailler 
à la gloire de cette institution et 
à rendre son nom célèbre dans le 
monde, 
1 elle répand à quatre 
reprises des peignées:de bijoux 
qu'elle prend dans son coffret. Là 
première poignée, ce seront les-Saints 


ue donnera l'Université à l'Eglise; 
q g 
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la seconde — les grands maitres que 
lui devra la science; la troisitme — 
les poètes célèbres qu'elle aura pro- 
duits; la quatnéme — les glorieux 
capitaines et les illustres hommes 
d'état qui auront puisé à sa source 
l'amour de la patrie, la religion du 
dévouement et la sagesse politique. 

MESURE que s'opére chacune 

de ces transformations on voit 
apparaitre sur la partie centrale du 
tableau d'abord S. Jean de Kenty, 
professeur et patron,de l'Université 
(1397—1473), ensuite l'immortel as- 
tronome Copernic (1473—1543), puis 
le poéte Tean Kochanowski (1530— 
I584) et enfin le généreux libérateur 
de Vienne, le roi Jean Sobieski (1674 
1697). Chacune de ces apparitions 
est accompagnée d'un choeur mysté- 
rieux. Ce sont tous les autres per- 
sonnages éminents que l'Université 
sera appelée à donner à l'Eglise, à la 
science, aux belles lettres et à l'Etat, 
personnages qui ne se montrent pas, 
mais qui se font entendre au roi et 
lui laissent pressentir toute la splen- 
deur de son oeuvre. 


EU à peu la vision s'efface, mais 
l'état d'extase oit elle a plongé 
le roi dure encore au moment oh 
Jaśko de Tenczyn vient lui annoncer 
qu'on n'attend plus que sa présence 
pour se rendre à l'Université. 
E rideau baissé, l'orchestre joue 
une marche solennelle, aux sons 
de laquelle s'éloigne le cortège royal. 
UX derniers accords de cette 
marche le rideau se lève et l'on 
apergoit la Grande Salle du College 
où sont déjà rassemblées toutes les 
personnes conviées à la cérémonie. 
On acclame le roi qui, ayant pris 
place sur son tróne, fait lire les 
diplómes d'érection et remettre aux 
recteur ainsi qu'aux doyens les in- 
signes de leur autorité. 
E poème finit par un hymne 
chanté à la gloire de Dieu en 
actions de gráces pour l'accomplis- 
sement d'une si belle oeuvre. 


| 


II. 


APRES 
CINQ SIECLES 


Dialogue en vers par Mr. C. M. Górski» 


PERSONNAGES: 
Un étudiant du XV siècle 
Mr. Jednowski 
Un étudiant du XIX siècle 
Mr., Tarasiewicz 
Une. apparition (la reine Hedvige) 
Mme Morska, 


III. 


LES ENVOYES | 
GRECS A TROIE 


Drame de Jean Kochanowski; joué 

par Mrs les étudiants de l'Université 

avec le gracieux concours de Mlles 

Z. Zawilowska, W. Eminowicz et 
C. Wieland. 


PERSONNAGES: 


Anténor 

Mr. Janus Pryziński 
Alexandre (Paris) 

Mr. Stanislas Maykowski 
Hélène 

Mlle Zdzislawa Zawilowska 
Une confidente 

Mlle Wanda Eminowicz 
Un messager. de Paris 

Mr. Antoine Lekszycki 


Tr 


Ulysse ESA E 
|, envoyés grecs 
Ménélas J 
Mr, Jules Trzciński 
Mr. Witold Filasiewicz 
Priam, roi de Troie 
. Mr. Stanislas Spitzer 
Cassandre 
Mlle Casimira Wieland 
Un capitaine 
Mr. Victor Klein 
Un prisonnier 
Mr. Félix Gizowski 
Le coryphće 
Mr. Stanislas Strojek. 
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E drame fut composé à la de- 
mande de Jean Zamoyski, alors 
vice-chancelier, plus tard chancelier 
et connétable du Royaume de Po- 
logne, pour étre joué à l'occasion 
de ses noces avec Griseldis Batory, 
nièce du roi. Il fut représenté pour 
la première fois devant le roi et la 
reine à Ujazdow, prés de Varsovie, 
le 12 janvier 1578. 
( une des plus anciennes 
imitations de la tragédie antique 
que possède la littérature polonaise, 
La pièce n’est pas divisée en actes, 
elle n’a que des scènes rangées en 
cinq parties distinctes. 
que se joue à Troie, sur 
une place devant le palais royal. 
I ANTENOR. nous apprend que les 
* ambassadeurs grecs, Ulysse et 
Ménélas, sont déjà arrivés à Troie 
pour réclamer que Hélène soit livrée. 
Ils doivent étre regus le jour méme 
par le roi Priam. Entrée de Paris 
(Alexandre). Il vient prier Anté- 
nor de défendre sa cause devant le 
conseil qui doit se réunir tout à 
Pheure. Anténor refuse et se répand 
en paroles amères sur la mauvaise 
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conduite de Paris. Le choeur exprime 
combien il est difficile de concilier 
la jeunesse avec la sagesse.. 
I HELENE apparaît, tres affligée, 
* Elle regrette le foyer domes- 
tique abandonné, les enfants et la 
patrie dont elle est à jamais séparée, 
Sa confidente táche de la con- 
soler. Le choeur fait l'observation 
que les fautes des princes ont déjà 
souvent amené la ruine des villes 
entières et des royaumes, 
Il UN MESSAGER arrive de la 
* part de Paris pour annoncer 
a Helene la résolution prise par le 
roi Priam sur l'avis de la majorité 
du conseil. Il a été décidée qu'elle 
ne serait pas livrée aux Grecs. Le 
choeur constate le mécontentement 
des envoyés. 
I ENTREE DES ENVOYES. 
*Ulysse parle avec mépris 
de la ville corrompue qui protege la 
débauche; Mćnćlas implore le ciel 
de lui accorder une juste vengeance. 
Le choeur exprime l'opinion qu'un 
seul et unique amour doit remplir 
la vie d'une femme. 
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ANTENOR reproche au roi 

«Priam d'avoir pris une réso- 
lution irréfléchie et pouvant attirer 
un grand malheur sur Troie. Priam 
n'appréhende aucun danger, il promet 
cependant de pourvoir à la sécurité 
de ses Etats. A ce moment une 
étrange apparition vient les troubler. 
Ils voient avancer une jeune fille 
pále, échevelée, haletante et en ex- 
tase Priam la reconnaît, c'est sa 
fille Cassandre dans un de ses 
moments d'inspiration visionnaire. Ce 
qu'elle prédit est sinistre: la mort 
d'Hector, son cadavre trainé autour 
des remparts de la ville, le don du 
cheval néfaste, l'incendie et la ruine 
de Troie, le massacre de ses fils, la 
captivité de ses filles. Le choeur, 
saisi de pitié et de terreur, éloigne 
la prophétesse. Les deux interlocu- 
teurs reprennent le dialogue inter- 
rompu. Anténor voit dans la prophétie 
la confirmation de ses craintes; Priam 
n'en veut faire aucun cas. Mais voici 
un capitaine troyen qui annonce qu'un 
détachement grec ravage déjà les 
environs de la ville et que, stationnée 
dans le port d’Aulide, la flotte grecque 
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ne tarderait pas à arriver. Cette nou: 


velle est confirmée par un prisonnier 


amené par le capitaine, 


CC par cette scene que finit 
le drame, 


OBCHÓD JUBILEUSZOWY UNIWERSYTETU JAGIELL. 
DNIA 7 CZERWCA 1900. 


WSTĘP DO KOŚCIOŁA Św. ANNY 


DER 


Қ 


GRUPA Ж 


OBCHÓD JUBILEUSZOWY UNIWERSYTETU JAGIELL. id 
DNIA 8 CZERWCA 1900. 


WSTĘP NA UROCZYSTOŚĆ ODSŁONIECIA 
POMNIKA KOPERNIKA. 


WEJŚCIE*PRZEZ PODWÓRZEC MIĘDZY BIBLIOTEKĄ JAGIELL. A GIMNAZYUM ŚW. ANNY. 


BALKON 
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NOWE STUDYUM 0 BAJKACH KRASICKI 


Smutne nastały dla literatury czasy. Podkopala ja polityka ; 
pożera nienawiść stronnictw i walka o byt. Mało teraz pojawia się 
prac o czysto literackich znamionach i celach, w których cieniu 
możnaby odetchnąć, jak niegdyś w cieniu słodkiej wymowy owego 
dworzanina biskupa Maciejowskiego. Młodsi pracownicy w znacznej 
części nie rozporządzający bogatszemi zdolnościami, bywają nadto nie- 
dostatecznie przygotowani do wstąpienia w szranki literackie. Zna- 
lazlszy źdźbło sprzedawać je chcą za snop, dopadłszy muszki dotąd 
nieznanej wołają: co za smok!... Dość często spotykamy nowych 
odkrywców Ameryki dawno odkrytej... 

Autor Studyów nad Bajkami Krasickiego! nie na 
leży do tej kategoryi; owszem należy do wprost przeciwnej. Nawet 
to, co sam pierwszy poznał i zbadał, podaje z pewnym lękiem, że 
to ktoś niezawodnie już zna, że komuś nudnym wydać się może. 
Т z tego zrobimy mu nawet poważny zarzut i obszerniej z zasadni- 
czych powodów o tem pomówić musimy. 

Lękliwość p. Górskiego, о której sam natrąca 2, pochodzi stad, 
że chciałby połączyć niemiecką gruntowność z francuską lekkością, 
i że ogląda się zanadto na pewną gromadę czytelników, przywy- 
klych na wzór koników polnych do lekkiego przeskakiwania plo- 
dów umysłu ludzkiego, a tak sklonnych do uznania polskich pism, 


1 Studya nad Bajkami Krasickiego przez Konstantego Gór- 
skiego jun. (Przegląd Polski Nr. 254—56 z roku 1887). 
2 Kiedy się widzi ciężki, nudny komentarz drobnego utworu — lękam 
się, czy tym utworem nie będą Bajki Krasickiego. — Nr. 254 str. 150. 
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za nużące i nudne. Niedarmo narzekał największy wieszcz niepo- 
dleglej Polski na postronne ćwiczenie, i twierdził, że nie innego 
nie przyprawiło jej o taką odmianę. „Każda Rzeczpospolita swoją 
sprawą stoi — i nie wiem; dla której przyczyny do Niemiec. albo 
Włoch posylacie syny“. To co niegdyś w wolnej ojczyźnie z wolnego 
wypływało postanowienia, stało się od stu lat w nieszczęsnej epoce 
naszej historyi rzeczą przymusu i twardej konieczności. Tak mimo- 
woli przesiąkamy wpływami obeymi. Młody autor przeszedł szkolę 
niemiecką, naprzód w prowincyi, gdzie język wykładowy na szczę- 
ście jest polski, ale system nauk pozostał niemiecki, potem pruską 
w Berlinie. Przytem od najwcześniejszych lat gorąco rozmiłowany 
w nauce, pochłaniacz książek, ciekawy niezmiernie, szybki bardzo 
w czytaniu i oryentowaniu się, posiada wiedzę znaczną, prawie 
w jego wieku niezwykłą i do prawdziwej gruntowności wiele warun- 
ków i zasobów. Wielka szkoda, że od niemieckiej uczoności do nu- 
dnego szperalstwa... tak blisko... Ażeby nie wpaść w to bagno, 
ratowal się młody autor wplywem literatury francuskiej, którą zna 
wcale dobrze. Lekki, zajmujący sposób opracowania każdego, choćby 
ciężkiego z natury przedmiotu, odciągał go od ciężkiej pruskiej pedan- 
teryi, której bał się jak ognia, głównie ze względu na wspomnianych 
wyżej czytelników. Walczyly w nim widocznie dwa sprzeczne 
i przeciwne wpływy i prądy, a z tych prądów powstał wir. Proszę 
łaskawie uważać , powiedzialem wir — nie zamęt. Biorąc się do 
pracy drobnej, nagromadził taki zapas uczoności czy erudycyi, że 


mógłby nią przywalić i zawstydzić każdego niemieckiego prófesora, 


ale ponieważ obawiał się znudzić i odstraszyć polską publiczność, 


a zwlaszcza pewną jej sfere, przeto urywa, krępuje się, streszcza, 
zwęża, i nie jednę rzecz, godną, a nawet wymagająca dokładnego 
zbadania i przedstawienia, pomija pobieżną wzmianką, jakby przy- 
puszczał, Ze to lub owo każdy ze światlejszych ludzi wie, a jeśli 
nie wie, to nie zechce się tem naprawdę zająć, i przeto, pragnąc być 
lekkim, staje się czasem pobieżnym. Odnosi się to do calego za- 
звери francuskich bajkopisarzy — a wyszperał, albo grzeczniej, 
odszukał p. Górski i takich, o których zapewne i nie jeden profe- 
sor literatury francuskiej nie słyszał. Chcąc z nimi porównywać na- 
szego poetę, powinien był autor podać o nich jeśli nie dokładną 
to przynajmniej dostateczną charakterystykę i wiadomość, tak żeby 
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każdy czytelnik z korzyścią mógł towarzyszyć jego badaniu, a przy- 
tem swoją znajomość literatury pomnożyć i wzbogacić. Tymczasem 
oprócz kilku trafnych i cieplych słów о La Fontainie znajdujemy 
tylko krótkie i dorywcze wskazówki i wzmianki. Przytem uważa- 
liśmy, może się mylimy, jeszcze jednę rzecz. Oto zdawałoby się, 
jakby praca już po napisaniu i wykończeniu przeszła krytyczne no- 
Zyce czy to samego autora, czy też jakiego przyjaciela, który wiele 
ustępów powycinał i wyrzucił, jak ogrodnik na wiosnę obcina ga- 
lęzie, ażeby drzewo zbyt nie wybujało. To wszystko sprawiło, że 
możnaby prawie do niektórych miejsce zastosować znane, a zawsze 
trafne choć stare zdanie: Brevis esse volo, obscurus fio. Cheialem 
być zwięzłym, niejasnym się stalem. 

Nie można jednak powiedzieć, żeby studyum p. Górskiego 
było wręcz nudne, albo trudne do przeczytania, co niestety o większej 
części prac nowych każdy powiedzieć musi, kto nie chce kłamać 
sobie i drugim. Owszem, przy drugiem czytaniu rzecz nawet zy- 
skuje i pozwala bliżej poznać czyste zamiary i zacne pobudki pi- 
szacego, 

Co przedewszystkiem podnieść należy, to prawdziwą cześć dla 
znakomitego pisarza, którego dzieło zamierza rozbierać, i szezere- 
doń przywiązanie. Umyslnie użyłem ostatniego wyrazu, bo natura 
autora zdaje się nam od gorętszych, namiętnych uczuć wolną a wię- 
cej do trzeźwego i spokojnego rozważania skłonną. Dlatego to, zdaje 
nam się, zajęli wyobraźnię jego naprzód wierszopisarze z czasów 
Jana П. !, a potem Ignacy Krasicki, który także nie należy i nie 
zamierzał, ani chciał należeć do pisarzy poruszających serca, a pra- 
gnal przedewszystkiem przemawiać do zdrowego rozsądku, aby we- 
dlug możności jak najwięcej wpłynąć na rozszerzenie jego pano- 
wania i władzy. Potrzeba też zimnej rozwagi i trzeźwego baczenia 
była niemała w czasach, w których żył, w czasach rozpasania 
i szału, kiedy najgorsi żyli bez opamiętania, a najlepsi wpadali 
w melancholię, albo żalu przeżyć nie mogli. 

Chcąc Krasickiego zrozumieć i należycie ocenić , koniecznie 


wypada uwzględnić znamiona wieku jego i ciągle je mieć na oku. 


1 Za pracę o nich otrzymał autor przed kilku laty na konkursie na- 
grode krakowskiej Akademii Umiejętności 


1* 
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Nie uczynił tego niestety p. Górski, i stąd niejedno dziwnem mu 


się wydaje, co zresztą w obec stosunków, na jakie K. patrzał, j 


pelnie jasne i proste. Tak np. podnosi autor niechęć Krasickiego 
do wielkich miast, jakby nie wiedział (a przecież wie) co się działo 
w wyższem towarzystwie warszawskiem, gdzie nie było prawie ko- 
biet bez historyi , małżeństw bez rozwodów (nawet kilkakrotnych), 
gry bez oszukaństwa, pracy bez osobistego interesu, pobożności bez 
obłudy i t. d. — bo na cóż przytaczać więcej z tego smutnego 
„grzechów katalogu*. Cnota kryla się w zakątach, w zaciszach 
wiejskich, i stamtąd później wyszły i odświeżyły atmosfere prady 
zdrowe i zbawcze. Z tego samego powodu doskonale rozumiemy, 
dlaczego Krasicki o miłości nie lubi wspominać. Nie tylko stan 
duchowny był na przeszkodzie. Biskup warmiński dowiódł nieraz, 
że suknia duchowna, że mitra biskupia nie krępowała bynajmniej 
swobody jego pióra”. Ale jakże on miał pisać о miłości, kiedy 
w otoczeniu swojem nigdzie jej nie widział. Widział tylko sielan- 
kowa czułostkowość i udane sentymenta; prawdziwe uczucia kryły 
się tylko wśród „enotliwej holoty^, którą jako satyryk matus nie 
miał powodu się zajmować, choć nie skapil jej uznania i wspól- 
czucia. Nie miał też po temu i usposobienia ten pisarz tak wesoły, 
któremu ironia losu żyć kazała w tak smutnych czasach. 

Zrobié dla swojego narodu i wieku jak najwięcej, siać zdrowe 
ziarno, szerzyć światlo i rozumny postęp — oto był ideał, oto cel 
Krasickiego. Nie miał on pretensyi porywania współczesnych ?, 
ale chciał być nauczycielem narodu — widać to ze wszystkich dzieł — 
a jeśli niezupełnie i nie zawsze do celu dochodził, jeżeli nieraz nie 
bardzo właściwych i szczęśliwych używał sposobów, to już wina 
nie jego zamiaru, lecz jego natury. Dziwny to byl zaprawdę czło- 
wiek. Wśród najweselszych , najżartobliwszych chwil, przychodziły 
mu myśli poważne, nawet smutne, najpowazniejsze znowu i naj- 
smutniejsze pustym śmiechem przerywał. Cheae płakać — śmiał 
sie — śmiejąc się łzy miał w sercu. Ne misceantur sacra profa- 


1 Jeśli ta (księga) znajdzie aprobacyą, wdzięcznie przyjmę sąd łaskawego 
czytelnika; jeśli nie, zasmuce się, ale będę pisał. (Przedmowa do Mikołaja 
Doświadczyńskiego Przypadków), 

? Przegląd Polski. Nr. 256, str. 39. 
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nis! można było nieraz na niego zawolaé — ale wezwanie nie od- 
niosłoby było skutku, bo on inaczej nie mógł i nie umial. Potrzeba 
go więc brać takim jakim był — i jako takiego oceniać i sądzić. 
Przytoczmy parę przykładów. Pan Podstoli w poważnej o wycho- 
waniu rozprawie te złote wygłasza slowa!: „Są powszechne oby- 
czajności przepisy ; te człowieka, ile cząstkę towarzystwa ludzkiego 
w powszechności, do zamiłowania enoty i dziel chwalebnych wiodą. 
Ale natura rządu krajowego szezególniejszych wyciąga obowiązków. 
Ci, którym szczęśliwe przeznaczenie pozwoliło urodzić się w kraju 
wolnym, bardziej jeszcze nad innych do miłości ojczyzny, dobra 
publicznego zagrzewani być mają. Gdzieindziej ślepego posłuszeń- 
stwa uczyć się tylko należy ; swobodny naród, oprócz cnoty, jarzma 
inszego nie zna, i jeżeli posłuszny prawu, sam je sobie nadal. 
Z tych zacnych powodów umysl wspaniały wzrasta ; czujny w pie- 
lęgnowaniu publicznego dobra, zna szacunek swojej sytuacyi, 
a tehnae miłością ojczyzny, jeżeli się na dawne wieki obejrzy, nie 
dziwuje się Decyuszom. Miłość ojczyzny haslem była ojców na- 
szych ; gdyby wiedzieli... Łzy mu stanęły w oczach i mó- 
wić przestał”. 

Jakże charakterystyczne to zdanie ostatnie! Skoro lzy mu sta- 
nęly w oczach — przestaje poeta mówić (przez usta Podstolego), 
jakby czuł, że mu z tą rzewną powagą nie do twarzy, jakby się 
obawiał, że wkrótce wypadnie z tonu, a wie, że od wzniosłości do 
śmieszności krok tylko jeden... 

Innym razem podsuwają mu się pod pióro wzniosłe myśli 
w najniewłaściwszem miejscu, jak np. w Myszeidzie sławna strofa: 
„Święta miłości kochanej ojczyzny, czują cie tylko umysły pocz- 
ciwe“, Jestto niewątpliwie pewien rodzaj profanacyi -- ale jeszcze 
gorszem, wprost lekkomyślnem wydaje się nam przedstawianie za- 
enych królów polskich, jako prostych pijaków. Jak zgrzyt szkła 
brzmią te niegodne i, co ważniejsza, często nawet z prawdą niezgo- 
dne uwagi. Mniejsza jeszcze o apostrofę do Popiela : 

„Ty, któryś wojnę wypowiedział wodzie, 
Największy swego królestwa pijaku! —* 


1 Pan Podstoli. I 
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ale razi już niezwykle opis pijaństwa żony Piasta w „Historyi“ 1 
ale mróz nas przejmuje, gdy czytamy trywialne niemal słowa o Ka- 
zimierzu Wielkim i Esterce, albo o mądrym, dzielnym Stefanie. 
Nietylko królewską i ojcowską powagę spospolitował w „Do- 
świadczyńskim*. „Ojciec mój — opowiada pan Mikołaj? — był 
z tego rodzaju ludzi, których pospolicie nazywają: dobra dusza. 
Nie on o tem nie wiedział, co robili Grecy i Rzymianie, i jeżeli 
co zaslyszal o Czechu i Lechu, to chyba w parafii na kazaniu...“ 
Po tych słowach, które może dowcipnie charakteryzują człowieka, 
ale w ustach syna wprost rażą i napelniaja wstrętem , następuje 
owo sławne a śliczne zdanie: „choć nie umiał cnót definiować, 
umiał je pelnié“. Ale powaga trwa niedługo — bo zaraz potem 
dodaje: „Z tej jednak nieumiejętności definiowania pochodziło, iż 


się był względem ludzkości nieco pomylił: rozumiał bowiem, że 


dobrze w dom gościa przyjąć, jest toż samo, co się z nim upić. 


Stąd poszło, że się i inwentarz zmniejszył i zdrowie nadwerę- 


żyło; znosił jednak podagrę sercem heroicznem i często powtarzał: 


miło cierpieć dla kochanej ojczyzny (1). 

Ktoby z takich wybryków humoru, na który u Niemców do- 
bitna jest nazwa — chciał sądzić poete, musiałby go stanowczo 
potepić, kto jednak sprzeczności tej natury na bok odsunie — 
całość myśli i dążeń na uwagę weźmie, przekona się, że Kra- 
sicki istotnie ojczyznę kochał, patryotyzm wielbił, rodzinne we- 
zły szanował, dobra wspólziomków pragnał. Przypomnijmy sobie 
tylko, jak gorąco ujmował sie za poddanymi, jak surowo karcil złe 
obchodzenie się z nimi, jak gromił tych, co powagę i godność na: 
rodu poniewierali. Potrzeba wprawdzie przyznać, że miał na tem 
polu bardzo wielu poprzedników; wszyscy polscy poeci, w prze- 


ważnej liczbie do szlachty należący, gorąco zajmowali się dolą wie- 


! „Faworem księżnej Jejmości wsparty, dostałem dwa wójtowstwa nie- 
daleko Kruszwicy ... alem na zdrowiu szwankować zaezal. Księżna Jejmość 
bowiem obawiając się bardzo trucizny, nie tknęła się nigdy kufla, pókim ja 
wprzód z tejże konewki takiegoż drugiego nie wypił... Jednego razu (w Gnie- 
Znie), gdysmy byli nadzwyczaj nabożni, zaniesiono ksiezne na łóżko i już wię- 
cej z niego nie wstała; doktorowie dworscy dali przyczynę śmierci: katar za- 
ziebiony. Po jej śmierci wyjechałem z podagra etc. (Historya XII.) 


2 Księga I., 1. 
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śniaków i przeciw uciskowi włościan podnosili świętego oburzenia 
glosy. Mikołaj Rey pierwszy. „Nam zewsząd cierpieć nieborakom*, 
pisze w jednem miejscu, a z oburzeniem zaznacza w innem, że pa- 
nieze nasi stroją się i Zyja nad stan „choćby czasem miał przysta- 


wić kmieci“. „Sprawiedliwość bardzo zawiklana mamy — czytamy 
gdzieindziej — możny sie wywinie — chudy się zaskrobie*. Da- 


leko wymowniej odzywa się nieśmiertelny Jan z Czarnolasu. Pragnie 
on już nie tylko łaskawości, pragnie równości i braterstwa. Bliższy 
tradycyi wolnych kmieci chciałby przywileje zawiesić na kołku i za- 
prasza gospodarza, aby usiadł kolo niego. „Takci bywało, panie, 
pijaliśmy z sobą i nie gardził pan kmiotka biednego osoba“. Ko- 
chanowski , jak jeszcze będziemy mieli sposobność wykazać, byl! 
w bardzo wielu rzeczach mistrzem i nauczycielem Krasickiego — 


i w sprawie włościańskiej natehnal go szezeóliwemi zasadami. Tylko 
wiek ośmnasty oddalil już Krasickiego od idealnych zapatrywań 
wieszcza czasów Zygmunta Augusta i Batorego. Krasicki pragnał 
stosunku raczej opiekuńczego i patryarchalnego. W „Panu Podsto- 
lim* odwołuje się do zdania i przytacza wiersze Kochanowskiego, 
a nawet opisuje scenę, będącą jakby prozaiezuym i suchym pierwo- 
wzorem owej sławnej uczty w „Panu Tadeuszu“, którą podejmo- 
wali włościan w Soplicowie pan sędzia, Tadeusz i Zosia 1. 

Równie gorąco ujmuje się przy każdej sposobności za sługami, 
a w Satyrach nawet bez miłosierdzia i ogródki piętnuje tych, co 
źle się z nimi obchodzą 2, 

Bez trudności można dowieść i licznemi przytoczeniami potwier- 
dzić, że we wszystkich innych sprawach życia pragnął nasz poeta ucz- 
ciwego i roztropnego postępowania, gorliwego wypełniania rodzin- 
nych i obywatelskich obowiązków, miłości enoty i ojczyzny. Skądże 
więc pochodzą przytoczone przez nas ze smutkiem , lekkie i lekce- 
ważące wycieczki przeciw rzeczom i osobom poszanowania albo 

! Pan Podstoli. Księga III. 2. 

a Zbytek w nas to wprowadził, z nim duma urosła, 

Ta z kraju krwawą pracę poddanych wyniosła; 

Ta panów ogołaca, ta poddanych gnębi. (Satyra V.) 

. EK 0 n kary rozdawca, 

On rozrzadziciel męczeństw, on-katowi sprawca... (Satyra X.) 
i w wielu innych miejscach. 
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czei najglebszej godnym. Oprócz wpływu wieku, przeciw któremu 
walezyl, któremu jednak ulegał, podkopujacego wszelką powagę, 
i oprócz wybitnych republikańskich skłonności, dopatrżeć by się 
można przyczyny i w wychowaniu n 


ych obywatelskich synów, 
poniekąd do dziś dnia trwającem, a wyziębiającem ich serca — na 
rzecz chwilowej rozrywki i łatwego dowcipkowania. Pod przewo- 
dnictwem naucz 


ycieli obcych, za Krasickiego czasów uczących „kon- 
wersacyi i sentymentów* a i dziś jeszcze nie mogących zaszczepić 
w dzieciach miłości rzeczy ojczystych, mało doznając uczucia ze 
strony rodziców zajętych czem innem, nie przywiązują się wówczas, 


kiedy najłatwiej o to, tj. w dzieciństwie i młodości do nikogo 


i do niczego naprawdę i głęboko — a za przykładem starszych, 
uczą sie podpatrzeć każdą slaba stronę ludzi, wyśmiać ja i wy- 


szydzié, O talent mimiczny, satyryczny, aktorski, nigdy u nas nie 
było kłopotu, toż nie dziwić się nam narzekaniu innego poety, że 
w głowach naszych myśl poważna nie trwa i godziny. 


Nie na orlich tedy szlakach szukać nam wypada ideału Kra- 


sickiego. Idealem jego była spokojna, zacna, szczęśliwa mierność. 


I Kochanowski ją zalecał , ale jakże innym jest Kochanowski! Sa- 
tyr Kochanowskiego przemawia poważnie, ostro, surowo — satyryk 
Krasicki dba o rzecz, ale przedewszystkiem o dowcip — i dla do- 
wcipu bardzo wiele poświęci. 

Jeżeli Kr: 


stawić się musi — to tem mniej można się czego innego spodziewać 


cki w takiem świetle w całości dziel swoich przed- 


po Bajkach, które żadną miarą nie mogą mieć zbyt wysokich 


zadań i zbyt szerokiego zakresu. Pan Gór zdaje się, uw: 
t ? J 2) 


Ze Bajki nie zawierają wszystkiego, со powinne. Zarzuca mu n. p» 


że pieniactwa i sprawy włościań 


iej bardzo lekko dotyka, że in- 
nych (tj. dobrych) kobiet w Bajkach niema, ze Tairowi nie chodzi 


o szczęście małżeńskie, ale o zaszczyt i pozycyę, że niema w nich 


„ogólnych charakterystyk* narodu i epoki ani wad narodowych, że nie 
znal charakteru! polskiego , że go przynajmniej nie studyowal gle- 
biej, że nie wprowadzał więcej osób i postaci. „Najczęściej kosmo- 


polityczny lekarz, król, a zwłaszcza minister, nie zaś(!) kanclerz 


1 Co prawda, autor dodaje: „Rzekłbyść. 


NOWE STUDYUM O BAJKACH KRASICKIEGO. 9 


lub podskarbi. Ogólnikowość jest pierwszym charakterystycznym 
rysem; drugim jest ujem пу świat, który nam Bajki przedstawiaja!. 
Krasicki chwycil się sposobu dowodzenia per absurdum. Poza 
„Ptaszkami w klatce“ nie widzi w Bajkach nacisku (!) na stosunki 
polskie XVIII. w., na potrzeby współczesne: zawsze ogólne, kos- 
mopolityczne nauki i sytuacye i t. d. 

Otóż zdaje nam się, że młody autor za wiele wymagał i za 
wiele szukał, stąd pewne rozczarowanie. Odkryl tylko kilka żył 
zlota, а miał nadzieję znaleźć cala kopalnię. Bajka z natury rzeczy 
może mieć tylko drobne, urywkowe obserwacye i spostrzeżenia na 
widoku i celu. Chwyta rysy przelotnie, szkicuje raczej niż maluje. 
Najtrafniej można ją nazwać wierszowanem przysłowiem lub przy- 
powieścią. Autor uczynił inaczej, on uparl się, żeby Bajki Krasi- 
ckiego uważać za jednoaktowe koraedye. W tem błąd — bo natu- 
ralnie jeżeli sądził, że ma przed sobą stokilkadziesiąt komedyj , to 
znalazł w nich zbyt mało materyalu i treści. W stusiedemdziesięciu 
ośmiu komedyach bowiem, choćby króciutkich, można było, nawet 
przy niewielkiej zwięzłości dotknąć daleko więcej spraw, zdarzeń, 
stosunków. P. Górski opiera sie na tem, że bajka „Przyjaciele“ 
stala się podstawą komedyi Adama Pluga. To jeszcze nie dowód 
i nie powód. Na temat uwagi, że wśród serdecznych przyjaciól psy 


zająca zjadły, mógl nie tylko p. Plug, możemy wszyscy codzień 


nowe, chociaż nie wesołe pisać komedye. Ale większa część bajek, 
choć komiczne wywolywa wrażenie, do utworu dramatycznego ża- 
dnych nie zawiera pierwiastków ani podstaw, i nie ma w sobie 
zgola żadnego dramatycznego żywiolu. Co innego, gdyby autor, chcąc 
scharakteryzować zwięzłość bajek bisknpa Warmińskiego, powiedział 
był, że mają się one w tej mierze do innych tak, jak jednoaktówki 
do 3 i 5 aktowych komedyj. Najlepiej nie uciekać się do takich 
naciągań 2 i za przykladem często przytaczanego przez autora sza- 
nownego pana Mikolaja Boileau nazywać rzeczy po właściwem na- 
zwisku. 


Je ne puis rien nommer, si ce west par son nom; 
J'appélle un chat un chat, et Rolet un fripon. 
1 Zaraz potem przyznaje, że bajka jest negacyjna z natury, i że Kra- 
sicki musiał ukazywać ujemne strony. 
? Doprowadziły one autora do tego, że bajkę „Pasterz i morze* uważa 
jakby za operę, która ma uwerturę! 


Z RACJA È 
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Słusznie podziwia p. Górski zwięzłość Krasickiego. Dochodzi 
ona w bajkach i satyrach rzeczywiście do niezwykłej doskonałości 
i jest największą poety zaletą i zasługą, a zarazem najwybitniejszą 
cechą. Dla mistrza pióra nie ma ponetniejszej rzeczy, jak oddanie 


myśli w jak najprostszy i najkrótszy sposób, sprawiający tem wię- 
ksze wrażenie, im mniej materyału tj. słów użyto. Wszyscy znako- 


mici pisarze, z wyjątkiem niewielu miłych gawędziarzy, czytywanych 


dla odpoczynku i rozrywki, odznaczali się zwięzłością — i na tem 
obok bogactwa myśli polega ich wielkość — na tem opiera się 


w znacznej części i Krasickiego osobne w literaturze stanowisko. 
Pokazal on, że w jednym wierszu, można cztery zdania umieścić, 
np. w satyrze „Pijaństwo“ : 


„Skąd idziesz? — Ledwo chodzę. — Slaby$? — I jak jeszcze*. 


Zrozumieli to i uznali nawet cudzoziemcy. Tłumacz Krasic- 
kiego, oficer francuski, którego wojna Napoleońska zagnała na Li- 
twę, gdzie przez parę lat był internowany i w otoczeniu polskiera 
poznał nasz język, obyczaje a po części i literaturę, w przedmowie 
swego przekładu wydanego w kilkanaście lat później w Paryżu 1, 
pisze wyraźnie: „Les Fables et Contes de Krasicki ont mérite 
remarquable, celut de la concision: point de réflexions, point de 
détails accessoires; ils se présentent en quelque sorte tous mus; 
mais par cela méme on peut dire, qu'ils frappent plus vivement, 
et quls ouvrent un champ plus vaste à l'imagination“ 2. Son 
style est clair, coulant, naturel 3... 


1 Fables Polonaises de Krasicki, prince et Archevêque de Gnesne. 

Traduites par J. B. M. de Vienne. Paris. Firmin Didot, libraire. Rue Jacob 
str. XXX i 310. 
? Tamże. Préface VII. Niech mi tu wolno będzie, przytoczyć jesz 
jedno zdanie francuskiego tłumacza (Tamże. Notice sur Krasicki XVII): Kra- 
sicki essaya ses forces dans presque tous les genres de littérature. Celui où 
ila le mieux réussi est le genre poétique; et ce qu'on-y estime le plus, ce 
sont ses Fables et ses Contes. Du sel et de la grace, des pensées heureuses, 
de la justesse dans les tournures, de la simplicité et de la naivetć dans les 
expressions, leur ont déjà fait obtenir la sanction du temps; et ce recuieil, 
placé entre les mains de tous les Polonais, lu et relu avec un plaisir infini, 
est unanimement regardé par eux comme un chef-d'oeuvre*. 

3 Tamże. Notice. XXVI. 
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Skąd i od kogo nauczyl sie takiego stylu, formy tak wy- 


kwiutnej i giętkiej Krasicki? — zapytuje sz. autor na początku 
TIL rozdziału swojego studyum — i dodaje: Tym razem potrzeba 
będzie podobno na zapytaniu poprzestać, albo oświadczyć 
z góry, że Krasicki mial potemu zdolność, aby własne wyna- 
leść ksztalty. Jesteśmy w tem milem położeniu, że możemy 
na to pytanie odpowiedzieć, a i autor nasz bardzo bliski był od- 
powiedzi, skoro wyraz „Fraszki“ wymówił. Tak w tem, a raczej 
we wszystkiem, największym, jedynym prawie mistrzem i wzorem 
Krasickiego był Jan Kochanowski, o którym przy każdej 
sposobności z niezwyklem uszanowaniem i czcią wspomina. Wi- 
dzieliśmy, że na jego zdania w Panu Podstolim się powoływał ; 
w „Podróży do Warszawy* i w wielu innych miejscach, znajdziemy 
gorące o wieszczu czarnoleskim słowa. Miał Kochanowski wielu 


innych uczniów i wychowańców aż po dni dzisiejsze — ale w jędrno- 
ści stylu, w zwięzłości wyrażania myśli najlepszym był bez wątpie- 
nia Krasicki!. A przytem najsamodzielniejszym. Dowcip jego jest 
naturalny i rodzimy, a dykcya pełna ruchu i precyzyi jemu sa- 
memu właściwej, w porównaniu nawet z Kochanowskim , noszącej 
znamiona postępu i wydoskonalenia *. Różnica głównie tkwi w tem, 
że Krasicki wprowadza zwierzęta do swoich powiastek i to większej 


części tych powiastek, przypowieści i fraszek postać bajki nadaje 
choć cel jest ten sam, raczej trafnem podpatrzeniem słabych stron 
ludzkiego charakteru zabawić, rozweselić, niż moralizować lub uczyć. 

Już to samo odbiera wielu bajkom znamię dydaktyczne, że 
treść ich, jak p. Górski nadmienil, jest natury „ujemnej* — że 


1 Zapewne przez nieuwagę nazwał autor styl poety „bezbarwnym“; 
(str. 498) chciał zapewne powiedzieć: prosty, bez ozdób. 

? Jednak nie zawsze. Czasem Kochanowski jest niedościgniony. P. Gór- 
ski pisze o Krasickim (str. 500): „Każdy wiersz lub półwiersz przynosi zazwy- 
czaj nową zmianę. Zdania następują po sobie nieraz bez połączeń, idą jedno 
po drugiem — jak szeregi żołnierzy do szturmu*, Z Kochanowskiego przypomi- 
nam oprócz dwu i czterowierszowych fraszek zwroty n. p. w trenie V. „jako 
oliwka — u nóg martwa padła;* w trenie VI. „śmierć cię spłoszyła (jak sło- 
wiezka);* w trenie XII.: „upadła od swojej bujności, żniwa nie doczekawszy. 
Klosie mój jedyny!* i w wieluinnych miejscach. Proszę porównać także mi- 
strzowstwo niezrównane, z jakiem opisując w trenie XII. przymioty Urszulki, 
a chcąc uniknąć jednostajności, przeplata infinitiwy przymiotnikami, imieslo- 
wami i czasem przeszłym. 
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odsłania złe skłonności ludzkie i wskazuje, jak sie im bronić i jak 
się ochronić nie za pomocą zasad, lecz za pomocą przebiegłości 
i zręcznych wybiegów. Kto tej broni nie posiada, ginie. Siła 
przed prawem panuje tu w całym majestacie. Znaczna liczba 
bajek Krasickiego jest dla dzieci bądź niezrozumiała i nieprzystę- 
pna, bądź też niepochwytna albo bywa w innym pojmowana duchu, niż 
autor zamierzył. Ale nawet te, co zupelnie są jasne, uczą raczej 
walki o byt niż moralności. A czy taka nauka przedwczesna 
dobra jest dla dzieci, czy nie pcha ich ku szlakom materyalisty- 
cznym — to inne a osobne pytanie. Nie jestem zresztą zwolenni- 


kiem zbytecznego przeceniania bajki w ogólności, ze stanowiska wy- 
y o A 5 А y 


chowawezego; wolę, żeby sie dzieci uczyły enoty i moralnoś 
z katechizmu i z przykładu rodziców i nauczycieli — i uważam je 
za pożyteczne o tyle, o ile latwa ich forma przyczynić się może 
do wczesnego ćwiczenia pamięci. Pomijam już szczegół, godny roz- 
trząsania i sumiennej a surowej krytyki, tj. tendencya niektórych ba- 
jek następców Krasickiego nieraz przewrotną i tem szkodliwsza, że 
pokryte sentymentalną powłoką, mogą złudzić i podejść nawet 


pedagogów mniej bacznych, nawet najlepszych rodziców.  Przypo- 


mnijmy sobie tego chłopczyka, со szedł w kożuszku — a to była 
zima — zobaczył drugiego, co kożuszka niema — okrył go zatem 


bez namysłu swoim kożuszkiem, bo był to chłopczyk z dobrem 
serduszkiem; przypomnijmy innego chlopezyka, który szedl do 
apteki ze złotówką darowaną przez litościwego lekarza, ażeby 
dla chorej matki lekarstwo kupić, ale w drodze spotkal ubogiego 
i zdjęty litością obdarzył go ową złotówką. Prawda, że tego kożu- 
szka i serduszka nawet dwuletnie dziecko nauczy się na pamięć 


i wyglaszając te wierszyki pieszczotliwie wielką ucieche starszym 


sprawiać zwykło — ale proszę rozważyć, ile w takich bajkach here- 
zyj! Samowolne rozporzadzanie własnością cudzą, miłosierdzie na 
koszt obcy, krzywdzenie rodziców, którzy może nie będą mogli 
sprawić drugiego kożuszka, zapomnienie o chorej matce i t. p. — 
same sentymentalno-socyalistyczne, ale ani moralne ani pedagogi- 
czne zasady! Ostrożnie zatem z bajkami, Panowie! Bawcie się 
niemi, ile chcecie, smiejcie sie, podziwiajcie trafność spostrzeżeń 
lub obrazków, ale nie nabijajcie niemi zbytecznie i bez wyboru 


głów dzieci waszych, bo żarówno zaszczepianie pesymizmu, jak 
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sentymentalnej moralności szkodę przynieść może ich duszy i sereu ! 
Sam Krasicki czuł to, skoro napisał (a słowa te przytacza i pan 
Górski), że bajka nie zawsze, ale częstokroć sens moralny mieści. 
Przepiszemy tu z Myszeidy (Pieśń V.) całą tę strofę: 


Bajka częstokroć sens moralny mieści, 
Stąd Ezop, bajarz, sprawiedliwie słynie. 
Zle czyni, który gardzi przypowieści, 
iy to owoc, choć w podłej łupinie. 
ięk słów wybornych uszy tylko pieści 
Jeśli z nich zdatna nauka nie. płynie, 
Natenczas blaskiem czczym tylko jaśnieją 
I naksztalt próchna świecą a nie grzeje 


Podkreśliliśmy w trzecim wierszu zwrot niegramatyczny, który 
latwo naprawić nie naruszając sensu i rymu, bo zamiast „który 
gardzi“ można powiedzieć „kto nie lubi“ — i to naprowadza nas 
na potrzebę zastanowienia się (na chwilę) nad językiem Krasickiego, 
czego autor zapewne z delikatności nie uczynił, bo raz tylko w na- 
wiasie dodał sic! bez żadnych zresztą uwag. Jest naprzód wielka 
różnica między poezyą a prozą tego poety. Proza, choć wymowna 
i płynna, razi nas głównie wielką ilością obcych wyrazów, przeważ- 
nie z lacińskiego wziętych i pod tym względem tylko nasze dzien- 
niki mogłyby skutecznie współubiegać się z Krasickim o pierwszeństwo; 
sprawiedliwość jednak każe przyznać, że i w prozie widzimy w po- 
równaniu z pisarzami XVII. i pierwszej połowy XVIII. wieku, 
znaczny postęp ku lepszemu. W wierszach natomiast język Krasic- 
kiego jest daleko czystszy i piękniejszy, czasami wyborny. Usterki 
gramatyczne, zwroty niewłaściwe, błędy nieusprawiedliwione, bo 
nigdy u pisarzów złotego wieku nie znajdujące sie — sa niestety we 
wszystkich utworach „wiązaną i nie wiązaną* mową. Sa to skutki 
francuskiego wychowania zawsze pojawiające się tam, gdzie język 
ojczysty nie jest językiem, w którym się od dzieciństwa myśli, 
gdzie nie jest podstawą calej nauki. Z powyższego stano- 
wiska mialby p. Górski niejaką słuszność narzekając na prozę, cho- 
ciaż nie wiemy, skąd uzyskał prawo do tej filipiki, rozprawiając 
о Bajkach Nowych, które przecież pisane są wierszem , nie 
prozą. Na usprawiedliwienie swoje mógłby przytoczyć chyba zda- 
nie własne, że w Bajkach nowych „potrzeba było wśród 
form i świetnych rzutów (!) poezyi zachować prostotę, potoczny 
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charakter i swobodę prozy, co po polsku nie mogło 
być latwem*. Przypominają się mimowoli znane wiersze: 
„wspólna to poetom i rauzykom wada — jeden gra nadto, drugi 
nadto gada* — ale znajdujemy później i takie zdania, których już 
nie można zbywać żartami, które z protestacyą głośną i silną od- 
rzucić i odeprzeć wypada. Wiemy wprawdzie, że proza polska nie 
może poszczycić się tylu klasycznemi utworami, co poezya — ale 
żeby nie łatwo nabierała zwinności, wytworności, finezyi (!), że 
o zwyczajnych rzeczach nie umie mówić z wdziękiem, że nie nadaje 
się do pogadanki (1), do salonowej komedyi, do powieści nawet (1), 
jeżeli nie jest historyczną albo ludową i t. d. — to wszystko zgola 
niesłuszne , niesprawiedliwe , nieprawdziwe a bardzo dziwne uwagi! 
Coby na to powiedział Górnicki albo Skarga, gdyby ożył? Z pe- 
wnością wrócilby i na nowo w grób się położył. Jakiż to wygodny 
płaszczyk zarzucony przez autora па plecy naszych parlujących 


salonowe6w, ale j 


akaż krzywda dla tego pięknego, giętkiego języka, 
który „zdoła wszystko wypowiedzieć, co pomyśli głowa, 
a czasem jak piorun jasny, prędki, a czasem piękny jak Aniołów 
mowa“! Nie chcemy się dłużej nad tem rozwodzić, ale jesteśmy 
pewni, że autor sam ustęp ten ca ly przekreśli i wyrzuci — tym- 


czasem poprzestaniemy na uwadze, którą bardzo niechętnie czynimy, 


że język za krzywdę doznaną zemścił się na autorze, odmawiając 


mu w kilku miejscach posłuszeństwa o tyle, że autor biegle 
zresztą, płynnie piszący, popełnił usterki, których wykazaniem nie 
będziemy zaprzątać ani czytelnika, ani autora, bo sam z pewnością 
je zobaczy, i w drugiem wydaniu usunie. Są to naleciałości i skutki 
pobytu między obcymi, z których latwo otrząść się człowiekowi 
zdolnemu i milujacemu język ojczysty. 

Autor wyznaje, że i on uległ ciekawości, która nieraz szkodzi 
rozkoszy płynącej z dzieła, czepia się (doskonały to wyraz) 
dzisiaj nieublaganie każdego wyższego utworu, a pragnie zbadać, 
kogo poeta wyzyskal, naśladowal, podsluchal — kto mu służył za 
wzór albo za wzorzec. O tej ciekawości wypowiedzieliśmy już gdzie- 
indziej swoje zdanie — nie myślimy się powtarzać, Choć ,Kra- 
sicki ukrył swą pracę (raczej sposób) przed potomnością i do pra- 
cowni wejrzeć nie pozwolił“, nie szczędził p. Górski zabiegów 
prawdziwie niestrudzonych , i benedyktyńskiej niemal cierpliwości 
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wymagających , ażeby dotrzeć do źródła każdej prawie bajki. Czy 
opłacało się przygotowanie takiego aparatu erudycyi, ezy zysk do- 
trzyma miary nakladowi, czy nie wygląda autor czasem , jak arty- 
lerzysta z działa ciężkiego kalibru celujący do muszki, w to nie 
chcemy wchodzić — ale to pewna, że na rzeczy drobnej chciał 
doświadczyć sił młodocianych , chciał sam siebie zbadać i wyegza- 
minować, czy jest dostatecznie uzbrojony do walki na polu nauko- 
wem — i że z tej walki wyszedł zwycięsko. A większe jeszcze 
zwycięstwo odniósł mistrz Krasicki. Pokazalo się bowiem z sumien- 
nych i wszechstronnych badań p. Górskiego, że Krasicki jest prze- 
ważnie oryginalnym w pomysłach i w wykonaniu — a jeśli nawet 
zapożyczal się u poprzedników (mianowicie Gellerta, Imberta, Johna 
Gaya i Bidpaya czyli Pilpaya), to wycisnąl na rzeczy swoje własne, 
indywidualne piętno — tak, że nawet stary przedmiot wychodził 
z pod ręki jego świeży i świetny, jak wychodzi moneta z mennicy, 
przetopiona z starego kruszcu w formie wykonanej z precyzyą. Bral 
nieraz przedmiot z gadatliwych francuskich pisarzy XVIII. w., 
nieudolnych naśladowców La Fontaine’a, a robił z niego bajkę wy- 
borną, zwięzłą, dowcipna. Z porównań tych i badań wynika nawet, 
że Krasicki miał daleko więcej talentu, niż Gellert, niż książe de 
Nivernais, Fénelon i de la Motte. Z tej samej gliny lepil zupelnie 
co innego, daleko zgrabniej i zręczniej (str. 204) i często utwór 
podnosił (str. 206) biorąc go nawet od Gay'a, Ezopa lub Fedra. 
To największy tryumf autora „Bajek i przypowieści*. 

Mniej pomyślne robią wrażenie luźne uwagi autora, tu i owdzie 


porozrzucane, nie zawsze w ścisłym związku z przedmiotem zosta- 


jące. Jedna Бајка! nie uprawnia jeszcze do stanowczego twierdze- 
nia, że nie można mierzyć się z La Fontainem. „Francuska“ obawa 
śmieszności nie byłaby do twarzy polskiemu mlynarzowi; argu- 
mentum wymyślone przez Krasickiego przemawia w naszych sto- 
sunkach więcej ad hominem i świadczy, że poeta rzeczy przejętej 
od kogo innego umiał nadawać piętno oryginalne, choć w tym wy- 
padku może nieco rubaszne. 
2 


„Nagromadzenie ozdób“? nie jest bynajmniej dowodem „po- 


1 Młynarz, syn jego i osioł. Przegl. Polsk. Sierpień 1887. str. 190. 
2 Tamże. 
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prawienia i podniesienia smaku^, a najpiękniejsze jest właśnie to, 
co jasne i proste, co przypomina budowlę, której piękność głównie 
na czystości i harmonii architektonicznych linij polega. Jasność 
i prostota nie wymaga jednak koniecznie bezwzględnej krótkości. 
Już Jakób Grimm uważał, że taka krótkość (u Lessinga) bywa dla 
bajki bardzo niebezpieczną; umiera bajka — rodzi się epigramat. Nie 
można więc pozbawiać jej pierwiastku epickiego , powieściowego, 
poetycznego, na rzecz celów dydaktycznych. 

Nie wiem, jak autor znający literaturę niemiecką mógł napi- 
sać, że w czasie, kiedy żył Krasieki, nie było prawie innego 
piśmiennictwa jak francuskie, innych literackich prądów, jak te, 
które sformułował Boileau. Wszakże Krasicki zaczął ogłaszać swoje 
dzieła dopiero r. 1778 (Bajki 1779) — a wtedy wrzalo już w Niem- 
czech Życie nowe a tak bogato i Świetnie się zapowiadające — 
a jeśli Krasicki i — inni wspölezesni u nas nie o niem nie wie- 
dzieli — to już ich własna wina i szkoda. Przypuszezamy, że autor 
po słowach „nie było prawie* zapomniał dodać „dla Krasiekiego*, 
bo inaczej zdania powyższego zgoła nie moglibyśmy zrozumieć. 

Wspominając za p. E. Krantzem 1, a raczej pod jego wpły- 
wem, o kartezyanizmie , zaszedł autor zadaleko i wkroczył na pole 
prawie zupelnie Krasickiemu obce; poeta nasz filozofią znał tylko 
jednę, tę mianowicie, która polega na zdrowym rozsądku i chłop- 
skim rozumie, co zresztą p. Górski sam przyznaje na stronnicy na- 
stepnej. Nawet wplyw kartezyanizmu na francuskich pisarzy prze- 
cenił naszem zdaniem p. Górski. 


Ze Krasicki malo zachwycał sie natura i rzadko o niej wspo- 


minał, to pochodziło stąd, że uważał ją za obojętną a przede- 
wszystkiem zajmował się człowiekiem i troszczył jego losem. By- 
laby to wskazówka, że i wpływowi J. J. Rousseau’a ulegał mniej, 
niż się zazwyczaj przedstawia. Miał on zamiłowanie do ogrodów 
i kwiatów, jak to wiemy z listów ogłoszonych w pracy J. I. Kra- 
szewskiego, ale jako poeta pomijał to, co pod piórem innych wspól- 
czesnych pisarzy przybieralo cechę tak sentymentalno-słodką i prze- 
sadną. Sielanka była w modzie, i właśnie dlatego Krasicki sielanek 
nie pisał. 


1 Essai sur PEsthótique de Descartes. Paris. 1882, 
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REPUBLIQUE FRANCAISE 


LIBERTE — EGALITE — FRATERNITE № 60 


24) Boty дед 
ЕЕ MUSS E 
COMMUNE De 1 Si IRIS 


LA COMMUNE DE PARIS, 


Considérant que les hommes du Gouvernement de Versailles ont ordonné et 
commencé la guerre civile, attaqué Paris, tué et blessé des gardes nationaux , des 
soldats de la ligne, des femmes et des enfants; 


Considérant que ce crime a été commis avee préméditation et guet-apens contre 
tout droit et sans provocation, 


DÉCRETE : 


Акт. 1°. MM. Thiers, Favre, Picard, Dufaure, Simon 
et Pothuau sont mis en accusation. 


Anr. 2. Leurs biens seront saisis et mis sous séquestre, 


jusqu'à ce qu'ils aient comparu devant la justice du 


Peuple. 
Les délégués de la justice et de la súreté générale 
sont chargés de l'exécution du présent décret. 


LA COMMUNE DE PARIS. 


La Commune de Paris adopte les familles des citoyens 
qui ont succombé ou succomberont en repoussant I agres- 
sion criminelle des royalistes conjurés contre Paris et la 
République francaise. | 

Paris, le 3 avril 1871. 
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gemeinen Zeitung. 


München, Dienſtag, 25. October. 
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Mazeppa. 


L. K. Es liegt eine Myſtik in der Zuſammenſetzung der menſchlichen 
Laute, welche vom Laien bloß gefühlt, von großen Sprachforſchern geahnt, vom 
wahren Dichter aber in ihrer ganzen Bedeutung gekannt wird. Die Malerei 
in Lauten, welche uns aus Homer und Virgil wohlbekannt iſt, beruht auf 
wirklicher oder imaginärer Nachahmung deſſen, was das Ohr wahrzunehmen 
glaubt, die Grundlage derſelben ift alſo ein ſinnliches, wohlverſtändliches Element. 
Wenn der alte Voß den ſchönen Homeriſchen Vers durch 

„Hurtig mit Donnergepolter entrollte der tückiſche Marmor“ 
wiedergibt, ſo mag man in dem Geraſſel der ſich überſtürzenden harten Con⸗ 
ſonanten wirklich das Rollen eines Steines vernehmen, anders verhält es ſich 
mit dem Zauber, den einzelne Worte durch das Gehör auf unſere Einbildungs⸗ 
kraft ausüben. Was liegt in der Lautverbindung Mazeppa, das unſere Theil⸗ 
nahme gewinnt, noch bevor wir eine Ahnung davon haben, was fid) Spannen⸗ 
des an dieſen Namen knüpft? Die eintönige Melancholie, welche den Liedern 
der Donkoſaken einen fo eigenthümlichen Reiz verleiht, tönt uns auch aus 
jenem Worte entgegen, und der Klang desſelben hat in zwei großen Dichtern 
gleichgeſtimmte Saiten getroffen und denſelben poetiſche Gebilde voll tiefer 
melancholiſcher Muſik entlockt. | 

Lord Byron hat die Schickſale des Koſakenhetmanns in einem feiner) 
Epyllien beſungen, und ein polniſcher Dichter hat Mazeppa zum Gegenſtand | 
einer fünfgetigen Tragödie gemacht. Die kleine Erzählung Bhrons iſt bend 
deutſchen Publicum längſt bekannt, das Drama Julius Slowack?’s, welches 
eine Perle der polniſchen Literatur bildet, iſt uns ſo eben von einem jungen 
Schriftſteller in einer vortrefflichen Ueberſetzung ) zugänglich gemacht worden, 
und es ijt in literariſcher und völkerpſychologiſcher Beziehung äußerſt lehrreich, 
zu vergleichen, wie die beiden Dichter denſelben Stoff in verſchiedener Weije! 
behandelt haben. 

N Schon bie Form ber Erzählung ijt für Byron charakteriſtiſch: Mazeppa 
iſt es ſelbſt, der ſeine Geſchichte erzählt. König Karl von Schweden befindet 
fih auf der Flucht vor dem Sieger von Vultaiva. Aus mehreren Wunden 
blutend, von den furchtbaren Anstrengungen des verhängnißvollen Tages erz 
ſchöpft, ſinkt er bei einbrechender Nacht in einem tiefen Walde nieder. Seine 
Getreuen haben ſich um ihn geſchaart, bereit, das Leben ihres Heldenkönigs 
mit dem letzten Blutstropfen zu vertheidigen. Unter Allen aber ragt durch 
ſeine Geſtalt und ſein fürſtliches Benehmen Mazeppa hervor. Er ordnet in 
aller Eile das improviſirte Nachtlager, er in eigener Perſon verſorgt ſein Pferd 
und er iſt es auch, der das karge Abendbrod mit dem König theilt. Karl hat 
inzwiſchen Kräfte geſammelt und die Faſſung wieder gewonnen. Lächelnd, 

„Damit man heiter, über Weh' 

Und Wunden ihn erhaben ſeh',“ | 
blickt er um fih, preist die Tapferkeit feiner Getreuen, rühmt aber über alles 
bie Reitkunſt Mazeppa's. Da dieſer hierauf die Schule verflucht, die ihm feine 
Reitkunſt gelehrt, verlangt Karl nach ſeiner Geſchichte, und Mazeppa erzählt. 
Er war als Bürfchlein von 20 Jahren Page des frommen, friedliebenden 
Polenkönigs Joh. баўшїт, deſſen Hof dem Liebeshof eines mittelalterlichen 
poeſieliebenden Fürſten nicht unähnlich war. Unter den Höflingen, welche bald 
Ergebenheitsoden an den König dichteten, bald zu den Füßen der Schönen 
Liebeslieder girrten, befand ſich auch ein alter Wojwode, der eine unendliche 
Reihe von Ahnen, einen ungeheuren Reichthum und eine wunderſchöne, blut⸗ 
junge Frau beſaß. Die Arme ſehnte fid) nach Liebe, Mazeppa wußte fie zu! 
gewinnen, und die beiden ſchwelgten eine Zeit lang in ihrem verbrecheriſchen 
Glücke. Lauſcher hinterbrachten dem Manne Thereſa's die Kunde von ſeiner 
Schmach. Die Wuth des in ſeinem tiefſten Herzen, an der Ehre verwundeten 
Wojewoden kennt keine Gränzen. Mazeppa wird nackt auf ein wildes, eben 
eingefangenes Steppenroß gebunden, hierauf dem Thiere mit ſeiner ungewohnten 
Laſt die Freiheit gegeben. Drei Tage und Nächte jagt das Roß in furcht⸗ 
barem Ungeſtüm durch die Steppe, bis es vor Erſchöpfung in der Nähe eines 
Koſakendorfes zuſammenbricht und verendet. Mazeppa, der längſt die Be⸗ 
ſinnung verloren hat, wird, vor Kälte erſtarrt, von einem Koſaken gefunden 
und gepflegt, bis er geneſen iſt. Die Koſaken aber folgen einer Prophezeiung 
des alten Sehers Wernghora und erwählen Mazeppa zu ihrem Hetman und 
zum Herrn der Ukraine. | 

„Der Thor, ber einſt zu еп dachte 

Die Wuth mit abgefeimter Pein, 

Als er mich in die Wildniß jagte, 

Gefeſſelt, blutend, nackt, allein, 

Entſandte mich zu einem Thron. — 

Sein Schickſal ahnt kein Erdenſohn.“ ) 


| 1) Mazeppa. Aus dem Polnischen des Julins Slowacki von Arthur Berfon. 
Wien, 1887. (Nach den unten mitgetheilten Proben vermögen wir das günſtige 
Urtheil des Hrn. Referenten über die Arbeit des Ueberſetzers nicht zu theilen, D. R.) 


| 


| 


} 


Der „Mazeppa“ Byrons ift ein auserleſenes Stück epiſcher und lyriſcher 
Poeſie. Die Ich⸗Form der Erzählung ermöglichte es dem Dichter, aus dem 
reichen Schatze ſeines dichteriſchen Könnens die herrlichſten Steine, die lyriſchen 
Ergüſſe, zu verwenden, ohne dem Ganzen Abbruch zu thun, und wir ſtimmen 
Elze vollſtändig bei, wenn er in feinem ausgezeichneten Buche über Byron 7) 
„Mazeppa“ neben der „Inſel“ unter den Epyllien den Preis zuerkennt. Byron 
hat in dieſer kleinen Erzählung zu Stande gebracht, was ihm in den anderen 
Dichtungen nicht gelungen iſt: „Mazeppa“ iſt eine einheitliche Schöpfung von 
Anfang bis zu Ende, einheitlich in der Sprache, der Stimmung und Com⸗ 
poſition. Das Launen- und Sprunghafte des Bhron'ſchen Geiſtes mag für 
literariſche Sonderlinge und raffinirte Feinſchmecker ein beſonderer Vorzug ſein 
— wir haben nie an den Capricen des „Don Juan“ beſonderen Gefallen ge⸗ 
funden; es kann kein ganzer Mann an dem Thun eines Mannes ſeine Freude 
haben, das darin beſteht, Menſchen vor unſeren Augen heraufzubeſchwören und 
ſie mit den herrlichſten Gaben auszuſtatten, um ſie im nächſten Moment mit 
muthwilliger Knabenhand in Schemen zu verwandeln oder mit Myth zu bez 
ſpritzen. Die Helden Byrona ſind doch eigentlich recht ſonderbare Leute, das 
tritt am ſchärſſten in den Dramen hervor. Elze (©, 413) meint, Byron hätte 
doch am beiten von Shakeſpeare lernen können, wie aus dem Aufeinanderwirken 
der Charaktere mit innerer Nothwendigkeit die Handlung, der Conflict und die 
Kataſtrophe hervorgehen. 

Wenn ſich dieſe Kunſt erlernen ließe! Es gibt, wie Guſtav Freytag 
rgendwo jagt, nur e in Mittel, ein tüchtiges Drama zu ſchaffen, und dieſes ift: 
ſich ſelbſt zuerſt zum tüchtigen Manne machen. Dieſe Kunſt hat aber Byron 
nicht verſtanden, darum ſind ſeine Helden verfehlt. Nur Mazeppa iſt ein ganzer 
Mann, er bleibt ſich gleich von Anfang bis zu Ende, das iſt eine Schöpfung 
aus einem Guß. Der Dichter läßt feine ſonſt fo breite pſychologiſche Moti: 
virung dießmal beiſeite, er ſchildert nicht viel, er erzählt nur, aber in der Er⸗ 
zählung wächst Mazeppa vom leichtſinnigen Pagen vor unſeren Augen zum 
ehrenfeſten Hetman empor und der Greis hält, was der Jüngling verſprochen. 
Doch der epiſche Theil des Gedichtes verſchwindet faſt vor den lyriſchen Ge⸗ 
finger. Kaum der dritte Theil erzählt uns von dem liebenswürdigen handeln⸗ 
den Mazeppa, der weitaus bedeutendere Reſt gehört dem unfreiwilligen Ritt 
durch die Steppe, und da entfaltet Byron die berauſchende Pracht ſeiner Schilde⸗ 
rung, den hinreißenden Schwung der lhriſchen Empfindung. Wenn einſt die 
Todten auferſtehen und uns die Leiden der Sterbeſtunde künden werden, ſo 
wird es wohl ſo lauten, wie es uns Mazeppa⸗Byron geſchildert hat, 

„Mein letzter Traum 
Ließ ſehn mich einen holden Stern, — 
Er zog mein Auge an von fern 
Und kam bald und entſchwebte bald; 
Drauf ein Gefühl, dumpf, wirr und kalt, 
Als ob mir die Beſinnung kehre 
Und ſchwinde in des Todes Leere; 
Ein bißchen Odem wieder jetzt, 
Ein zuckend kurzes Zittern dann, 
Bis cif'ge Matte mir zuletzt 
Durch's tiefſte Herze fröſtelnd rann — 
Mir zuckten Funken Lichts 
Durch's Hirn — ein Stöhnen und ein Lechzen, 
Ein Schmerzeszucken und ein Aechzen, 
Ein Krampf und weiter Nichts.“ 


Das ij Byron, von feiner herrlichſten Seite geſehen, aber als ob et fih gee 
ſchämt hätte, einmal ſeine Launenhaftigkeit gründlich überwunden zu haben, 
ſchließt er mit einem Mißton, der jedoch die Wirkung der vorangegangenen 
Herrlichkeit nicht zu beeinträchtigen vermag. 

„Und ſtaunt ihr, daß für ſeine Mär' 

Karl nicht gedankt, ſo wißt, daß er 

Seit einer Stunde ſchlief.“ 

(Meberj. von A. Neidhardt.) 

Der „Mazeppa“ des Julius Slowacki iſt in der Anlage und Ausführung 
ſo verſchieden von dem Epyllion Byrons, wie der ſchwärmeriſche fromme Pole 
von dem verſwöhnten engliſchen Dichterlord ſelhſt. Die Wojcwodin heißt bei 
dieſem Thereſa — der Name erinnert uns fofori an das Verhältniß Byrons 
zur Gräfin Guiccioli. (Elze, p. 146.) Der engliſche Dichter hat hier wieder, 
wie dieß feiner durch und durch lhriſchen Natur entſpricht, ein nicht gerade bes 
ſonders erhebendes Moment aus dem eigenen Leben in die Mazeppa⸗Legende 
verwoben. Und wieder ſeiner Gewohnheit entſprechend, macht er ſich nicht das 
geringſte Gewiſſen daraus, alle drei Perſonen ſeines kleinen Epos ſo derb 
menſchlich als möglich zu zeichnen. Der Wojewode iſt ein alter Tropf, der eine 
junge Frau geheirathet hat; dieſe ſelbſt iſt eine Frau wie alle jungen Frauen, 
die an alte Herren gekoppelt ſind, und der Held unter den Dreien iſt auch ſehr 
weit von einem platoniſchen idealen Liebhaber entfernt. Ganz anders bei 
Slowacki. Da iſt die Wojewodin eine ätheriſche Geſtalt, aus Duft und Mond⸗ 
ſchein gewoben; Bruno, der Sohn des Wojewoden aus erſter Ehe, liebt ſeine 
Mutter, aber ſo, wie eine ſolche Blume geliebt werden kann: er verzehrt ſich in 
ſtiller Leidenſchaft, die er mit übermenſchlicher Kraft in ſeiner blutenden Bruſt 
zu verſchließen ſucht. Und endlich der Wojewode! Der Mann iſt ſo ehrlich in 
ſeiner Vaſallenpflicht, ſo ritterlich, und dann wieder ſo groß und gewaltig als 
unerbittlicher Arzt ſeiner Ehre, daß auch nicht der leiſeſte Schatten der Lächer⸗ 
lichkeit fic) an diefe überlebensgroße, prächtige altpolniſche Geſtalt heranwagt. 
Nur Mazeppa ift der liebenswürdige Schlingel im Anfang, der tiefſinnige, früh 
gereifte Held am Ende, wie ihn Byron geſchaffen, und es ift mehr als wahr⸗ 


. 4) Lord Byron. Von Karl Elze. Dritte umgearbeitete Auflage. Berlin. Robert 
Oppenheim. 1886. 
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ſcheinlich, daß Clotwack das engliſche Vorbild ſehr gut gelaunt hat. Und doch 
iſt auch der polniſche Mazeppa von dem engliſchen gar weit entfernt. Der 
Mazeppa Byrona genießt und büßt feine Sünde — der polnische Mazeppa 
Luft für die bloße Abſicht; Byron ijt der furchtbare Ritt durch die Steppe die 
Hauptſache, die Perſon tritt bor der Schilderung zurück; Slowacki iſt es aus⸗ 
ſchließlich um ein Menſchenſchickſal zu thun, und dieſes hat er in großer und 
tragiſcher Weiſe entivicelt, 

Die Tragödie Slotpacll's ift in techniſcher Beziehung nicht frei von groben 
Fehlern, und die Literaturgeſchichte hat dieſe über Gebühr betont. Aber 
„Mazeppa“ wurde zu Warſchau aufgeführt, und das kühne Unternehmen hatte 
einen glänzenden, nachhaltigen Erfolg. Hat die Stimme des Volkes das Rechte 
getroffen? Sehen wir uns das Drama genauer an. 

Erſter Net im Haufe des Mojeívoben. Der Mojetvode evivartet den König, 
Johann Caſimir, und ſieht nach, ob alle Vorbereitungen zu einem würdigen 
Empfange getroffen ſind. Er ſtellt der eben angelangten Gräfin von der Zips 
ſeinen Sohn Bruno vor. Der iſt vor nicht langer Zeit von der Univerſität 
gekommen, dient aber bereits im Heere des Königs von Polen. Die Gräfin iſt 
erſtaunt über das flille, gar nicht ſoldatenhafte Weſen des jungen Nittmeiſters. 
Da tritt die junge Frau des Wojewoden, Amelie, ins Zimmer. Neue Ueber⸗ 
raſchung für die Gräfin. Dieſes junge Weſen in ſolch düſterer Umgebung, bei 
ſolchem Gatten, in ſolchem Schloß! Und wie ſtill und kalt; wie gar nicht artig 
Bruno gegen feine ſchöne Mutter tt! Die ſchwatzhafte Gräfin gibt ihren Ge⸗ 
danken ungebundenen Ausdruck, wechſelt aber, des ernſten Tones bald fatt, das 
Thema und platzt mit der wichtigen Nachricht heraus, daß Mazeppa mit dem 
Könige komme. Wer iſt Mazeppa? 

„Wie Unſel'ge?! Du haft noch nie vernommen 
Von Herrn Mazeppa?“ 

das ift ein ſchrecklicher Mente). 

„Sein Herz läßt er ſtets offen, wie ein Wirthshaus 
Die Eine kutſchirt heraus, die Andere hinein — 
Sein Blick trifft gleich in jedes arme Herzelein 
Wie'n Schmiedehammer — hämmert ohne Unterlaß, 
Bis es zu Staub zerrieben, merke ſie ſich das.“ 

Während dieſer eifrigen Schilderung ijt Mazeppa durch's Fenſter herein⸗ 
geſtiegen und unterbricht die Gräfin. 

Gräfin: „Wie kam er denn herein? So plößlich auf einmal? 

Mazeppa: Durch's Senfter wie ein Sonnenſtrahl.“ 

Inzwiſchen hat der Wojewode den König empfangen, Schloß und Garten 
ſtrahlen in zauberhellem Lichte, der König iſt von der ſeltenen Pracht entzückt. 
Während der Polonaiſe weiß Mazeppa, deffen Herz ſchnell Feuer gefangen hat, 
die Wojewodin allein zu treffen. Der liebenswürdige Spigbube ſucht das junge 
Weſen durch ſchmachtende Redensarten zu rühren, er droht ihr mit Selbſtmord 
— Amelie weist ihn entrüſtet zurück. Der verwöhnte Mazeppa ſieht jedoch in 
dem Zorne der ſchönen Frau nur die Maske beginnender Liebe. 

Der König hat indeß den Spaziergang im Garten beendet und zieht ſich 
in ſein Schlafgemach zurück. Es folgt eine köſtliche Scene. 

König: Reich er mir das Brevier, Von Sternen glänzt der Himmel — 
„Ave Maria gratias...“ Maza! 

Majeftät? 
Weiß er, wo mein Gefolge hier im Golofie ſteht? 
Zur Linken. 
Und der Schloßherr? 
Weiß nicht. 
Er iſt ein Lümmel. 
Schon gut. 
„Ave Мама...“ Du weißt nicht, wo der Alte ſchläft! 
Ich weiß nicht — 
Dummer Tropf! 
Ich hab's ſchon zugegeben. 
Und wo ſchläfſt Du? 
Ich ſchlaf' nicht. 
Was thuſt Du denn? 
Ihr Leben 

Beſchreib' ich, Majeftät. 
Das iſt grad' Dein Geſchäft, 
Grünſpecht, Hiſtorienſchreiber! 
(für (10) Verdammter cuit! 
Was murmelt er? 
Nichts, Verſe. 
Ich wette, daß ich's rieth: 
Er hat ein Stelldichein heut' in der Nacht. 
Kann ſein — 
Ich weiß es. Mit der Hausfrau ſprach er ſchon allein! 
Ich pries vor ihr bloß Eure Majeſtät. 

Geſtehen 
Sie es nur ein, Herr Page — Er wird fie heut noch ſehen? 
Kaum unterbringe ich mein Herze irgendwo, (1 D. R.) 
Gleich neiden es mir Eure Majeftit. 

Wieſo? 
Ich neid's ihm nicht, bewahre — 
Gleich рп Sie mich — 

Er ſoll 
In Nuh mich laſſen, Hans Narr! — ſchreit mir die Ohren voll 
Ich halt's nicht aus... 

(Nimmt Mazeppa's Mantel vom Stuhl und fegt deſſen Hut auf.) 

Mazeppa: Das ijt mein Mantel, Herr! 
König: Wie roh! 
Wie herzlos! in dem Thau, ohn’ Mantel! — er fal! im Grabe 
Mich germ... 
Mein Fürſt hat doch den ſeinigen. 

Wie, Knabe? 
Willſt Du, daß mich ſogleich an königlicher Tracht 
Der Fledermäuse Heer erkenn' in finſt'rer Nacht? 
Und dem Scharlach die ſchuld'ge Reverenz erweiſe! 
Nun, Du haſt doch kein Fieber von der heut'gen Reiſe; 
Steckt mich Dein Mantel an, fo ijt es nur, was gills, 
— Mit Dummheit se 
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(Geht in den Garten ab.) 


Die Promenade unter dem Feuſter der Wojewodin ijt dem Könige übel 
bekommen. Bruno hat Mazeppa und Amelie allein geſehen, und ein glühender 
Haß gegen Mazeppa war in ihm erwacht. In der Ruüheloſigkeit ſeines Herzens 
hatte auch er den Garten aufgeſucht, als ihm der König im Mantel des Pagen 
begegnete. In blinder Wuth griff er den vermeintlichen Pagen an, der ſich in 
aller Eile zurückzog, nicht ohne eine Wunde an der Hand erhalten zu haben. 
Der König, außer ſich über den Vorfall und in der arößten Verlegenheit, wie 
er die Spur der unwillkommenen Begegnung verbergen ſollte, will ſofort das 
Schloß verlaſſen; da zieht Mazeppa als treuer Page ſeinen Degen und bringt 
ſich ſelbſt eine Wunde am Handgelenk bei. Der Kbnig kann bleiben, 

Zweiter Act. Als der Wojeſvode am anderen Tage von dem nächtlichen Vor⸗ 
falle hört, braust er in gewaltigem Grimme gegen den Grünſpecht von Pagen 
auf. Der König beſchwichtigt ihn, indem er Mazeppa fofort nach Warſchau zu 
ſenden verſpricht. In der That übergibt er dem Pagen Briefe zur ſofortigen 
Beförderung nach der Hauptſtadt. Aber bevor Mazeppa noch das Schloß ver⸗ 
läßt, fordert ihn Bruno zum Zweikampfe, Mazeppa entwaffnet ben Sohn des 
Wojewoden und weiß ihm fein Geheimniß, die Liebe zu ſeiner zweiten Mutter, 
zu entreißen und ihn zu verſöhnen. Im Kampfe aber hat Bruno durch einen 
Degenſtich in das Wamms Mazeppa's die Briefe des Königs aufgeriſſen, und 
der Page kann fid) nicht enthalten, einen Blick hineinzuthun. Er erbleicht beim 
Leſen. Es iſt ein richtiger Uriasbrief. Er ed foll bis auf weiteres in 
Warſchau internirt werden, der fromme König aber beſtellt Truppen aus dev 
Hauptſtadt. Wozu? Das iſt Mazeppa ſofort klar. 
Wojewodin entführen. i 

Dritter Act, Mazeppa hat nur einen Gedanken: er muß Amélie warnen, 
fie allein ſprechen. Er erklettert den Balkon, der zu Amelie's Gemächern gehört. 
Aber kaum angekommen, hört er Schritte nahen. аф ſchlüpft er in den 
Alkoven. Es find Amélie und Bruno, bie fid) zum letzten Male sprechen, denn 
Bruno will mit Mazeppa in die Welt hinausziehen, um ſeiner Marter zu ent⸗ 
fliehen. Ihnen auf dem Fuße folgt racheſchnaubend der Wojewode — ein 
Diener hat Mazeppa auf den Balcon klettern geſehen. Er glaubt ſich von 
ſeinem Weibe verrathen und kommt, um Beide zu tödten. Aber er findet nur 
Amelie. Wo hat ſie den Liebhaber verſteckt? Gewiß im Alkoven! Heraus 
mit ihm! Der Wojewode will in das Heiligthum ſeiner Frau dringen, Sie 
fleht ihn auf den Knien an, ihre Ehre zu ſchonen — vergebens. Da ſtellt fic 
Bruno mit blankem Degen auf die Schwelle. Hohnlachend tritt der Wojewode 
zurück — aber er läßt den unglückſeligen Alkoden vermauern — Mazeppa ijt 
lebendig begraben. Amelie wird wie eine Verbrecherin in den Kerker des 
Schloſſes geſperrt. 

Die letzten zwei Mete führen rajh zum kragiſchen Ende. Der König 
läßt bei der ſchaurigen Kunde die Mauer niederreißen — Mazeppa wird halb⸗ 

todt aus dem Alkoben gezogen. Dafür fühlt fid) Mazeppa vitterlich gebunden, 
er darf den König nicht verrathen, auch nicht um den Preis, fih und Amelie 
zu retten. Auch ſich. Denn der Wojewode weigert ſich, allen Drohungen des 
Königs zum Trotz, den Pagen freizugeben. Er will ihn ſelbſt nach Verdienſt 

eſtrafen. Da erbietet ſich Bruno, im Zweikampfe die Ehre des Vaters zu 
ettet, Der Wojewode jauchzt auf, denn er ijt im tiefſten Herzen davon über⸗ 
eugt, daß Mazeppa fallen muß. Aber es kommt anders. Bruno, der den 
Sachverhalt ahnt, tödtet ſich ſelbſt im Zweikampfe mit Mazeppa, Amelie ſtirbt 
ei der Nachricht. Mazeppa hat aber noch Zeit, dem halb wahnſinnigen 
Wojewoden die Augen zu öffnen — wie er abgeht, hört man hinter der Scene 
das Geräusch eines kurzen Kampfes. Die Diener des Wojewoden haben 
Mazeppa auf ein Steppenroß gebunden und, wie ſie glauben, dem ſicheren 
Tode übergeben. 

| Es ijt immer eine mißliche Sache, ein Dichterwerk in eine proſaiſche 
Analyſe zu verwandeln; Duft und Farbe ſind dabei unrettbar verloren. Man 
kaun ſich daher nach der gegebenen Skizze durchaus nicht einfallen laſſen, ſich 
auch nur entfernt einen Begriff von der Schönheit der Dichtung „Mazeppa“ 
zu machen; der Reichthum an tiefen Gedanken und herrlichen Bildern, die 
Gewalt der Sprache machen „Mazeppa“ zu einem claſſiſchen Werke. Aber es 
kann Niemandem verwehrt werden, aus der Analyſe auf den Bau des Drama's 
feine Schlüſſe zu ziehen. Wer it eigentlich der Held ber Tragödie? Eine 
schönere Expoſition, als fle der erſte Art bildet, kann man ſich nicht wünſchen. 
Der ritterliche, leichtſinnige Mazeppa, die ſchöne, unſchuldige Amelie, der alte, 
ſtolze Wojewode — in dieſem düſteren Schloſſe wird der unwiderſtehliche, im 
Grunde ſo edle und unſchuldige Page ſeinen Untergang finden. Aber ſchon 
der zweite Act bringt nicht die erwartete Steigerung, und vollends der Höhe⸗ 
punkt und die Einlenkung entſprechen nicht im entfernteſten den Forderungen, 
die der anſpruchloſeſte Zuſchauer an die Tragödie ſtellt. Das Schickſal 
Mazeppa's ift ſchon im dritten Mete beſiegelt — der ſtolze Wojewode wird es 
dem Pagen nie vergeben, daß er die Augen zu ſeiner Frau erhoben, wozu alſo 
die Qual die letzten atvet Note hindurch? In der That ijt es nicht mehr 
Mazeppa, ſondern Bruno und Amelie ſind es, denen unſer Intereſſe fortan 
gehört, das Drama wird nach der Kataſtrophe vor dem Alkoven einfach in 
zwei Stücke zerriſſen. Ueberdieß wächst die Geſtalt des Wojewoden ſo mächtig 
an, daß ſie keinen Raum läßt für die anderen Theilnehmer der Handlung. 
«Das ift es, was die polniſchen Literarhiſtoriker ſelbſt einſehen, das iſt es, was 
die Aufführung des Drama's auf der deutſchen Bühne gefährdet. Allein läßt 
fij nichts thun, um die wunderbare Dichtung dev Weltliteratur zu erhalten? 
Die Figur des Mazeppa ift fo ſchön angelegt und bis zum Ende fo conſequent 
durchgeführt, daß es um ihretwillen allein ſich lohnt, das Ganze zu retten. 
Man verſuche einmal, die letzten zwei Acte in einen zuſammenzuziehen und auf 
die Einmauerung Mazeppa's den Zweikampf auf offener Scene folgen zu 
laſſen — der Schluß wird ſeine mächtige Wirkung auf das deutſche Publicum 
ША verfehlen. Kleine Aenderungen werden ſich dem Dramaturgen bon ſelbſt 
ergeben. 

Das deutſche Theater hat nicht nur das romaniſche Drama eingebürgert, 
ſondern auch die alten Inder (Sakuntala) und in jingfter Zeit ſogar die 
Ruſſen (Turgenjew und Gogol) einzuführen geſucht — es iſt eine Pflicht der 
Gerechtigkeit und der Klugheit zugleich, ſich auch einmal nach der reichen 
polniſchen Literatur umzuſchauen. Der „Mazeppa“ Slowacki's bietet einen 
ſchönen vielverſprechenden Anfang. 


Der König will die 


Ausgrabungen in Delphi. 
* Q 


KB. Im Frühling dieſes Jahres brachte der Telegraph die Kunde, daß 
zwiſchen der griechiſchen und der franzöſiſchen Regierung ein Vertrag zu Stande 
бшп fer, nach welchem Frankreich unter ähnlichen Bedingungen, tore ſie 


| 


fiterarifdje Rundſchau. 


Gedichte bon Paul Hamilton Hayne. 


Poems of Paul Hamilton Hayne. Complete Edition. Boston, D. Lothrop and Company. 

1882. 

Ein ſchöner Band” von 286 Seiten mit einer Anzahl vorzüglicher Holzſchnitte. 
Der Dichter war uns unbekannt. Eine kurze biographiſche Skizze aus der Feder der 
uns ebenſo fremden Margaret J. Preſton theilt mit, daß die erſte Sammlung der 
Gedichte des damals 25jährigen Poeten bereits 1855 erſchienen iſt. Hayne, dem in 
ſeiner Jugend ein bedeutendes Vermögen die Exiſtenz erleichterte, lebte bis zum großen 
Kriege nur den Wiſſenſchaften. Er ſtellte ſich, als das Vaterland ſeine Dienſte forderte, 
zur Verfügung und fand nach Beendigung des Krieges Charleston (in Süd⸗Carolina), 
ſeine Vaterſtadt, durch ein Bombardement zerſtört, ſein Haus, mit ſeiner Bibliothek 
darin, abgebrannt und fein Vermögen verloren. Er mußte völlig von Neuem beginnen 
und es gelang ihm, ſich abermals ein unabhängiges Daſein zu zimmern. 

Der Kreis, den dieſe Gedichte berühren, iſt weit und des Dichters Geiſt überall 
zu Hauſe, wohin er vordringt. Hayne hat die eigenthümliche Gabe des echten 
Talentes, die Dinge beim rechten Namen zu nennen. Es ſind uns im Durchblättern 
des Buches, denn durchleſen wird Niemand einen Band Gedichte, eine Menge Verje 
aufgeſtoßen, von denen wir gern eine Ueberſetzung gegeben hätten. Bei den nach⸗ 
folgenden haben wir nicht zu widerſtehen vermocht. 


Ein Charakter. 


Laßt mich erzählen. Dieſer Mann kam zu mir, 
— Mein Loos war damals, wie ein Negerſklave 
Den langen Tag für Nichts mich abzumühn — 
Er kam, ich hatt' ihn nicht darum gebeten, 

Er kam, und ſüß wie voller Maienathem 

Sprach er mich an: Was? hier ſoll ſolch ein Genius 
Abſtumpfen ſeine Schärfe? Solche Klinge 

Als Küchenmeſſer dienen? Solch ein Geiſt 

Der Dummheit eines Menſchen, der Nichts ahnt 
Von dieſem Reichthum, nur ein Teppich ſein, 

Als Herr ſich drauf zu fühlen? Nein, bei Allem, 
Was edel heißt und gut, das darf nicht ſein! 


Und bei der Hand mich nehmend, ſanft, als wären's 
Die Finger meiner Mutter, führt er mich 
Vom harten Tiſch hinweg, fort aus der Luft, 
Die ſich nicht athmen ließ, fort aus der Stadt —: 


Deutſche Rundſchau. 


Wo unter ſchatt'gen Bäumen ſtill ſein Haus ſtand, 
Da mußt' ich wohnen. Hier mit zarter Güte 
Sorgt' er für mich. Hier hob fid) der geknickte, 
Verdorrte Sinn empor und ſog Geſundheit 

In vollen Zügen ein. Nicht Wünſche glaubt' ich 
Hier noch zu hegen, hätte nicht die Kunſt, 

Mit der er ſie erahnend ſchon erfüllte, 

Mir ſelbſt fie erft verrathen. Sprach er zu mir, 
So ſagt' er „Bruder“. Aus verſteckten Tiefen, 
Wohin fie ſcheu geflüchtet, lockt er ſchmeichelnd, 
Was an Gedanken Herz und Hirn bevölkert, 
An's Licht zurück. Ihr Tage! Wenn wir Beide 
Der Dichter Werke laſen! Wenn zuletzt, 

Die ernſten Bücher aus der Hand gelegt, 

Er zu erzählen anfing! Welch' ein Witz, 

Welch' Leben; welch' Gelächter, das der Nachtwind 
Weit mit ſich führte — unerſchöpflich war er. 
Mit tauſend Knoten knüpft er meines Herzens 
Geſpinnſt an ſeines — lieben mußt' ich ihn, 
Weit in der Ferne lag, was ſonſt an Freunden 
Mich einſt umgab, begraben, ſtaubzerfallen, 

Nur er lebendig, er mit Lebenswärme 

Mich ganz umhüllend und mein Leben hätt' er 
Für ſeines fordern dürfen — — da, ein Tag! — 


Denkt euch, von einer Felſenſpitze ſäh't ihr 
Weit über's lichte Meer. Von ferne käme 
Ein Schiff, und plötzlich neigt' es ſich und ſänke 
Lautlos vor deinen Augen in die Tiefe! 
Nichts anders ringsumher: dasſelbe Meer, 
Dieſelbe Sonne: nur von dieſen Segeln 
Nicht mehr getragen! — Ja, ſo war's — da ſtand ich. 
Und Stille um mich her, die mich verhöhnte. 


Warum? Was war geſchehn? —: der Traum war aus, 
Und das nur blieb: nie würd' ich wieder träumen. 


Und doch! Ein volles Glas! Ein Hoch dem Manne, 
Der als barmherz'ger, edler Samariter 
Mich aufnahm und, von ew'ger Freundſchaft mir 
Ein köſtlich Vierteljahr zu Chriſttag ſchenkend, 
Treu blieb — ſich ſelbſt! — 


Soeben wird uns die езйн ernde Kunde von dem Ableben 


des Kaiſers und Königs Friedri ... 


Nach einem kurzen Glückstraum ſenkt | ali tiefinnige Trauer herab auf bie Nation, der ihr 
beiter Sohn, alles Edlen edelſter Bekenner entriſſen wird durch die tückiſche Macht jener Krankheit, die feit 
mehr denn Jahresfriſt „unſerm Fritz“ das Daſein verſüſterte. Je froher die Hoffnung aufgeblüht angeſichts 
des über Erwarten guten Befindens des Kaiſers, feitohn er den Boden des Vaterlandes wieder betreten, 
um ſo jäher, um ſo vernichtender iſt dieſer Schlag, den kin verhängnißvolles, geheimnißumwobenes Geſchick dem 
geliebten Könige, dem trauernden Volke zugefügt. 

Noch nicht 57 Jahre alt ift unfer Fritz gewącden; das Alter der Hohenzollern hat er nicht erreicht. 
Bis in den Herbſt ſeines Lebens währte ſeine Vorberezung und Rüſtung für den erhabenen Beruf, der ihm 
vorgezeichnet war, — und da er den glanzumfloſſeneiſ Thron feiner Väter beſtiegen, da er fid) einführte mit 
einer weitangelegten, großherzigen Gnadenthat, — Dal er ſich an das Vertrauen des Volkes in allen ſeinen 
Schichten wandte, da er allen Strebungen im Staatßleben, allen Bekenntniſſen gleiches Licht und gleichen 
Schatten zu ſpenden verhieß, — wenige Wochen ратиб) (аш dieſes köſtliche Leben; die ſtarke deutſche Eiche 
liegt gefällt am Boden. | 

Die unvergängliche Liebe des deutſchen Volkes, die ehrfürchtige Bewunderung aller Nationen, zu denen 
ſeines Namens Ruhm gedrungen, ſie halten Wacht an des großen Todten Lager. „Unſer Fritz“ ſtand uns 
menſchlich nahe; und wie einem theuren Vater ift ihm Kufer heißer Schmerz geweiht. Sein Andenken wird forte 
leben in fernen Zeiten! 


antmortlicher Redakteur: Franz Wißberger, Berlin. 
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Sesto centenario della Divina Commedia 
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Ai RR. Provveditori agli studi. 


Ai Presidi e Direttori degli istituti d'istruzione secondaria classica tecnica e normale. 


L'anno milletrecento Dante Alighieri era presentein Roma alle cerimonie del 
giubileo indetto dal Pontefice Bonifazio VIII. Tra la immensa moltitudine delle 
genti accorse d'ogni paese, che le cronache del tempo ricordano come cosa mai 
veduta, egli senti piü forte di tutti il doloroso, profondo contrasto tra gli altis- 
simi ideali di verità e di giustizia, che portava in só, ed i mali ond'era afflitto il 
genere umano, e piu specialmente l'Italia « giardino dell'impero », in quell'anno 
memorando, che avrebbe dovuto ricondurre il mondo alla sospirata pace. 

E in quell’anno stesso egli fu dei reggitori del suo Comune, e da quel prio: 


rato, e dai maneg 


i, che prepararono il trionfo di una fazione, avendo avuto prin- 
cipio tutte le sue sventure, volle più tardi datare da esso il monumento della sua 
gloria e immaginò avvenuta nella primavera del milletrecento la sua maravigliosa 
visione. : 

Nel sesto centenario gli ammiratori di Dante, il cui numero in tutto il mondo 
civile cresce ogni giorno, rammenteranno il mistico viaggio; ma è dovere degli 
italiani commemorarlo degnamente. 

L'importanza morale dell'opera dell'Alighieri apparve già nel fatto che, nelle 


epoche piü gagliarde e feconde della nostra storia, il culto di essa fu una delle 


manifestazioni piu cospicue e piu nobili del patriottismo. L'Italia non immemore, 
né ingrata, compiuti i suoi destini, si è rivolta con nuova grande alacrita allo 
studio del libro, ch'é stato e sarà nei secoli saldo e luminoso documento, sim- 
bolo, guida, all'unità.della coscienza nazionale. 

Una festa di Dante ayrà, dunque, nel prossimo anno, opportuno significato 
patriottico e civile. E perchè nelle scuole secondarie del Regno la lettura e Pin- 
terpretazione della Divina Commedia, principal fondamento della cultura letteraria, 
innalzano e fortificano negli animi giovanili, col senso dell’onesto e del bello, 


l'amore della Patria; conviene che la visione dantesca si commemori tra i giovani 
e dai giovani, affinché sia accrescinta e meglio inte l’efficacia di quello studio, 
incoraggiata l’opera educatrice dei maestri. 
itento ho deliberato : 
gara d'onore fra gli alunni dei licel; 
e delle scuole normali sopra un tema dantesco, che sarà proposto dal 
e dovrà essei 'attato per iscritto il giorno 5 aprile 1900. 
e Direttori comunicheranno al Ministero, non piu tardi d 


marzo, i nomi dei concorrenti. 


All’esperimento sono as tte ore, a cominciare dalle 


Il giorno stesso i lavori dovranno essere mandati, in piego suggellato, al Mi- 


ristero, il quale. su parere di una Commissione esaminatrice, conferirà, in ordine 


di тегі 


] 


ro medaglie d'argento, 


menzioni onorevoli. 


2. L'ultimo giorno 


lettere italiane di ciascun istitu l'istruzione ndaria e normale 


spiegherà un canto, opportunamente scelto, del | a tutta la scolaresca 


nita, alla presenza del preside e dei professori. Dove sieno più sezioni, la lettura 
sarà fatta dal professore della sezione A. 
3. I sigg. professori, di qualsiasi grado e disciplina, che vogli: 

con novità d’intendimenti o di ricerche qualche argomento relati 
alle opere di Dante, sono invitati a presentare, non più tardi 
i lavori manoscritti a questo Ministero, il quale farà stampare in un volume com- 
memorativo quelli, che da una Commissione di dantisti, saranno giudicati più me- 
ritevoli. 

Alle tre memorie migliori ho assegnato i seguenti premi : 1° L. 700 — 2° L. 500 


— 3° L. 300. 


